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V S E B I N A 
PREDPISI S A M O U P R A V N I H O R G A N O V 

OBČINA KRANJ: 

34. Samoupravni sporazum o ustanovitvi izobraževalne skupnosti Kranj 
35. Samoupravni sporazum o ustanovitvi kulturne skupnosti Kranj 
36. Samoupravni sporazum o ustanovitvi občinske zdravstvene skupnosti Kranj 
37. Samoupravni sporazum o ustanovitvi raziskovalne skupnosti občine Kranj 
38. Samoupravni sporazum o ustanovitvi skupnosti za otroško varstvo Kranj 
39. Samoupravni sporazum o kinstitutiranju, o delovnem področju, organizaciji in načinu de­

la občinske skupnosti socialnega skrbstva 
40. Samoupravni sporazum o ustanovitvi samoupravne stanovanjske skupnosti v občini Kranj 
41. Samoupravni sporazum o ustanovitvi samoupravne interesne telesnokulturne skupnosti 

Kranj 
42. Pregled delegatskih mest, oblikovanja konferenc delegacij in skupnih delegacij za zbor 

uporabnikov samoupravnih interesnih skupnosti v občini Kranj 
43. Podpisniki samoupravnih sporazumov 
44. Sklep skupščine občine Kranj o potrditvi samoupravnih sporazumov 
45. Samoupravni sporazum o štipendiranju učencev in študentov 

PREDPISI O B Č I N S K I H S K U P Š Č I N 
• i 

O B Č I N A K R A N J : 
46. Odlok o obveznem fluorografiranju prebivalstva v o b č i n i Kranj 
47. Odlok o spremembah in dopolnitvah odloka o davkih o b č a n o v o b č i n e Kranj 
48. Odlok o spremembi odloka o komunalnih taksah v o b č i n i Kranj 
49. Odlok o spremembi odloka o posebnem o b č i n s k e m prometnem davku od 

prometa proizvodov in od p l a č i l za storitve 

Predpisi samoupravnih organov 

Občina Kranj 

34. 
Na podlagi 54. in 55. člena ustave SRS in 

2., 6. in 11. člena zakona o izobraževalnih 
skupnostih sklepajo delovni ljudje in občani 
v krajevnih skupnostih, delavci v temeljnih in 
drugih organizacijah združenega dela, in dru­
gih samoupravnih organizacijah in skupno­
stih, delavci in drugi delovni ljudje, k i de­
lajo s sredstvi v lastnini občanov, skupaj z 
delavci vzgojnoizobraževalnih organizacij (v 
nadaljnjem besedilu: člani) 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O USTANOVITVI IZOBRAŽEVALNE 

SKUPNOSTI 
K R A N J 

I. Splošne določbe 

1. člen 
Za zadovoljevanje potreb in uresničevanje 

interesov na področju vzgoje in izobraževa­
nja, za enakopravno odločanje z občinsko 
skupščino in za izpolnjevanje drugih nalog 
v zvezi z vzgojo in izobraževanjem, ustanovi­
jo člani izobraževalne skupnosti Kranj (v 
nadaljnjem besedilu: skupnost). 

Za kar najbolj neposredno uresničevanje 
samoupravnih pravic in obveznosti se lahko 
pod pogoji, ki j ih določa statut skupnosti, v 
njej organizirajo temeljne skupnosti ali enote 
za določeno območje ali za uresničevanje do­
ločenih skupnih interesov. 

2. člen 
Skupnost si prizadeva za napredek in raz­

voj družbeno-ekonomskih odnosov na načelih 
samoupravljanja, se dogovarja z drugimi 
skupnostmi in organizacijami, sodeluje s po­
sebnimi izobraževalnimi skupnostmi in izo­
braževalno skupnostjo Slovenije, z družbeno­
političnimi skupnostmi, opravlja druge nalo­
ge in uresničuje družbene cilje na področju 
vzgoje in izobraževanja v občini. 

3. člen 
Skupnost na svojem območju zagotavlja 

uresničevanje pravic občanov do vzgoje in 
izobraževanja, k i so določene z ustavo SR 
Slovenije in zakonom ter omogoča izobra­
ževalno dejavnost najmanj v obsegu in na 
način, k i sta določena z zakonom in s pred­
pisi, izdanimi na podlagi zakona. 

4. člen 
Delavci v temeljnih in drugih organizacijah 

združenega dela ter delovnih skupnostih in 
delovni ljudje, k i z osebnim delom opravlja­
jo gospodarsko ali negospodarsko dejavnost, 
združujejo sredstva za izvajanje dogovorje­
nega programa na področju predšolske vzgo­
je ter osnovnega izobraževanja otrok in od­
raslih na podlagi samoupravnih odločitev, k i 
temeljijo na vzajemni povezanosti potreb in 
interesov ter na načelu solidarnosti. 

5. člen 
Zaradi usklajevanja politike na področju 

vzgoje in izobraževanja v SR Sloveniji, ures­
ničevanja vzajemnosti in solidarnosti in za­
radi drugih skupnih nalog, se skupnost vklju­
čuje v izobraževalno skupnost Slovenije. 

Občine: Jesenice, Kranj, 
Radovljica, Škofja Loka 

in Tržič 

• 6. člen 
Skupnost je pravna oseba. 
Delo skupnosti je javno. 

II. Naloge in financiranje 

7. člen 
V skupnosti člani uresničujejo svobodno 

menjavo dela, enakopravno in sporazumno 
oblikujejo politiko razvoja vzgoje in izobra­
ževanja, sprejemajo program razvoja izobra­
ževalne dejavnosti ter spremljajo in ocenju­
jejo njegovo izvajanje, vzpodbujajo integra­
cijske procese na področju vzgoje- in izobra­
ževanja, odločajo o opravljanju tevdejavno-
sti in združujejo delo in sredstva za razvoj 
predšolske vzgoje ter osnovnega izobraževa­
nja otrok in odraslih in za investicije na tem 
področju, skrbijo za trajno izobraževanje de­
lavcev in delovnih ljudi, za smotrno uporabo 
prostorov in opreme za vzgojnoizobraževalno 
dejavnost, za šolanje in trajno izobraževanje 
strokovnih delavcev za vzgojo in izobraževa­
nje, sodelujejo pri oblikovanju politike us­
merjenega izobraževanja ter ugotavljanju in 
zadovoljevanju kadrovskih potreb združenega 
dela in se v ta namen dogovarjajo z izobra­
ževalno skupnostjo Slovenije, posebnimi izo­
braževalnimi skupnostmi ter izobraževalnimi 
organizacijami, organizirajo samoupravno 
sporazumevanje in družbeno dogovarjanje, 
dajejo skupščini občine Kranj in njenim or­
ganom poročila in podatke in j ih obveščajo 
o stanju na področju vzgoje in izobraževanja 
in opravljajo druge zadeve, ki izvirajo iz na­
rave odnosov na tem področju. 

Skupnost daje pristojnim skupnostim, or­
ganom in organizacijam predloge za obliko­
vanje politike in za ukrepe na vseh stopnjah 
izobraževanja po končanem obveznem šo­
lanju. 

8. člen 
Skupnost pri oblikovanju politike na po­

dročju vzgoje in izobraževanja upošteva splo­
šne družbene potrebe in družbene cilje, k i so 
določeni z zakoni in drugimi predpisi, druž­
benimi dogovori in samoupravnimi spora­
zumi ter ukrepi ekonomske politike v občini 
in republiki. 

Združena sredstva je skupnost dolžna smo­
trno uporabljati. 

9. člen 
Z letnim delovnim programom skupnosti 

se določi obseg in zagotovi financiranje na­
slednjih dejavnosti: 

— vzgojna dejavnost za predšolske otroke, 
— regresiranje oskrbnin v predšolskem 

in šolskem varstvu, 
— mala šola in testiranje šolskih novincev, 
— dejavnost osnovnih šol, 
— prevozi vozačev in šolske ekskurzije, 
— nižja glasbena šola, 
— vzgojna posvetovalnica, 
— vzdrževalnina v vzgojnih zavodih, 
— delovno usposabljanje duševno in teles­

no prizadete mladine, 
— reševanje najnujnejših socialnih prime­

rov otrok v šolah, 
— brezplačni učbeniki, 
— strokovno in dopolnilno izobraževanje 

učiteljev in vzgojiteljev, 
— osnovno in družbeno izobraževanje od­

raslih, 
— štipendiranje pedagoških kadrov, 
— razvoj materialne osnove vzgojno izo­

braževalnih zavodov, 
— amortizacija nepremičnin in opreme, 
— investicije in modernizacija šolskega 

prostora in opreme, 
— strokovna služba izobraževalne skupno­

sti, 

/ 



— in druge dejavnosti, za katere se člani 
skupnosti sporazumno odločijo z letnim pro­
gramom. 

10. člen 
Višino prispevka za dovorjeni program 

skupnosti določi skupščina skupnosti po 
predhodni obravnavi med delavci in delovni­
mi ljudmi v samoupravnih organizacijah in 
skupnostih. 

11. člen 
Za financiranje dodatno dogovorjenega 

programa ali za financiranje nalog, ki niso 
v okviru dogovorjenih programov, lahko de­
lavci in delovni ljudje na podlagi samouprav­
nih sporazumov in pogodb združujejo sred­
stva iz dohodka temeljnih organizacij združe­
nega dela in iz osebnega dohodka. 

Prispevki in sredstva iz 10. člena in iz 
prejšnjega odstavka tega člena morajo biti v 
skladu z letnim družbenim planom občine in 
družbenim dogovorom o skupni porabi v 
občini Kranj. 

12. člen 
S samoupravnimi sporazumi in pogodbami 

se lahko delavci in delovni ljudje dogovorijo, 
da bodo iz dela osebnih dohodkov, name­
njenih za zadovoljevanje svojih osebnih po­
treb, plačevali dodatne prispevke za financi­
ranje posameznih nalog tudi nad okviri iz 
prejšnjega člena. 

13. člen 
Delovni ljudje v vzgojnoizobraževalnih za­

vodih uresničujejo program in s ceno za sto-
ritve.dogovorjeno v skupnosti, pridobivajo 
dohodek in si s tern zagotavljajo enak druž­
benoekonomski položaj z delovnimi ljudmi v 
drugih organizacijah združenega dela. 

14. člen 
Program in obseg sredstev za dejavnosti 

posameznih vzgojnoizobraževalnih zavodov se 
določi s pogodbo na podlagi kriterijev in 
meril, določenih v skupnosti in usklajenih v 
izobraževalni skupnosti Slovenije. 

III. Samoupravljanje 

15. člen 
Na zborih delovnih ljudi v temeljnih samo­

upravnih organizacijah in skupnostih delovni 
ljudje razpravljajo in sklepajo o programu 
izobraževalne skupnosti in o združevanju 
sredstev za njegovo uresničitev, o višini sto­
penj prispevkov za vzgojo in izobraževanje, o 
izvajanju programa in o delu izobraževalne 
skupnosti. 

16. člen 
Organ upravljanja je skupščina. Skupščina 

je sestavljena iz dveh zborov: 
1. Zbora uporabnikov, ki ga sestavljajo de­

legati delegacij delavcev v temeljnih in dru­
gih organizacijah združenega dela. samo­
upravnih organizacijah in skupnostih ter dele­
gati delegacij delovnih ljudi in občanov v 
krajevnih skupnostih. 

2. Zbora izvajalcev, ki ga sestavljajo dele­
gati delegacij delavcev v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela, ki opravljajo 
v občini dejavnost na področju vzgoje in 
izobraževanja 

Zbor uporabnikov ima 39 delegatskih 
mest, zbor izvajalcev pa 26 delegatskih mest. 

V posebnem pregledu, ki je sestavni del 
tega samoupravnega sporazuma, je določeno 
število delegatskih mest za delegacijo posa­
meznih temeljnih samoupravnih organizacij 
in skupnosti, oblikovanje skupnih delegacij, 
združevanje v konference delegacij ter dele­
giranje skupnih delegatov za več krajevnih 
skupnosti. 

17. člen 
Izvršilne zadeve opravljajo izvršni odbor, 

ki ima 11 članov ter stalne ali občasne komi­
sije, sekcije in odbore. Delegati, ki so izvolje­
ni v stalne organe skupnosti, imajo stalen 
mandat. 

Pristojnosti skupščine in izvršilnih organov 
se določijo s statutom skupnosti. 

18. člen 
Skupščina izvoli predsednika skupščine in 

njegovega namestnika, predsednika in člane 
izvršilnega odbora ter drugih organov skup­
ščine. Predsednik in člani izvršnega odbora 
so praviloma člani delegacij. 

19. člen 
Skupščina skupnosti razpravlja in odloča 

na skupnem zasedanju zborov. 
Odločitev skupščine je sprejeta, če je bila 

izglasovana v obeh zborih. 
Kadar je sklep sprejet samo v enem zbo­

ru ali kadar je sprejet v različnem besedilu, 
se izvede usklajevalni postopek na način, 
določen v statutu skupnosti in v poslovniku 
skupščine. 

20. člen 
Skupščina skupnosti je odgovorna za svo­

je delo članom skupnosti. Izvršilni organi so 
odgovorni skupščini skupnosti. 

Pristojni zbori občinske skupščine spreje­
majo z zakonom določene začasne ukrepe 
proti skupnosti v primerih in pod pogoji, 
ki veljajo za sprejemanje takih ukrepov pro­
ti organizacijam združenega dela. 

21. člen 
Za delo in odgovornost posameznih dele­

gatov veljajo določbe republiške ustave in 
statuta občine Kranj o delegatskem sistemu. 

Delegati zlasti: 
— sodelujejo pri odločanju na podlagi in­

teresov in smernic svojih delegacij in temelj­
nih samoupravnih organizacij in skupnosti, 
ki so j ih izvolile, upoštevajoč pri tem inte­
rese drugih samoupravnih organizacij in 
skupnosti ter splošne družbene interese in 
potrebe; 

— redno poročajo svojim delegacijam, de­
lovnim ljudem in občanom v svojih temeljnih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih o 
delovanju skupnosti, stališčih in sklepih nje­
nih organov ter o svojem delu; 

— imajo pravico dajati predloge samo­
upravnih aktov in sprožati vprašanja z delov­
nega področja skupnosti, predlagati skupšči­
ni, naj obravnava vprašanja, ki se nanašajo 
na delo izvršnega odbora, komisij, sekcij, od­
borov ter na delo strokovne službe; 

— imajo pravico zahtevati od organov 
skupnosti in njenih strokovnih služb ter od 
temeljnih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, v katerih so bil i delegirani, podatke, 
ki so j im potrebni za njihovo delo v skup­
nosti; 

— morajo spremljati aktualne probleme 
vzgojnoizobraževalnih dejavnosti in sodelova­
ti pri delu organov, v katere so izvoljeni. 

22. člen 
Organ samoupravne kontrole kot organ 

vseh članov skupnosti ima 7 članov in ga iz­
volijo neposredno delegacije temeljnih samo­
upravnih organizacij in skupnosti. 

Organ samoupravne kontrole nadzoruje 
celotno dejavnost skupnosti, zlasti pa ima 
tele naloge: 

— nadzoruje zakonitost poslovanja orga­
nov skupnosti in strokovnih služb; 

— preverja skladnost porabe sredstev 
skupnosti s samoupravnim sporazumom, s 
programom skupnosti in s sprejetimi merili, 
zlasti kadar gre za nagrade, dnevnice, kilome­
trino in stanovanja; 

— sodeluje z organi notranjega nadzora 
vzgojnoizobraževalnih zavodov; 

— uporab l j a podatVte sVroltovriiVi sluito 
skupnos t i i n S D K ; 

— daje skupščini v obravnavo ugotovitve 
in dokumentacijo; 

— sodeluje z družbenim pravobranilcem 
samoupravljanja in javnim tožilstvom. 

IV. Druge določbe 
23. člen 

Skupščina skupnosti enakopravno s pri­
stojnimi zbori skupščine občine Kranj: 

— določa politiko na področju vzgoje in 
izobraževanja; 

— sprejema razvojne programe izobraže­
valne dejavnosti; 

— sklepa o drugih vprašanjih s področja^ 
vzgoje in izobraževanja, ki se na podlagi 
ustave, zakona in statuta občine Kranj ure­
jajo z odloki in z drugimi splošnimi akti ob­
činske skupščine. 

24. člen 
Skupščina skupnosti sprejema v soglasju 

s skupščino občine Kranj odločitve, k i so 
bistvenega pomena za uresničevanje pravic in 
obveznosti delovnih ljudi, združenih v skup­
nosti in so določene z zakonom oziroma odlo­
kom občinske skupščine. 

Pred odločitvijo o- soglasju delegati pri­
stojnih zborov občinske skupščine in delegati 
skupnosti razpravljajo in usklajujejo stališča. 

25. člen 
Zakonitost dela skupnosti, njenih organov 

in strokovnih služb nadzoruje občinski uprav­
ni organ, pristojen za vzgojo in izobraževa­
nje. 

26. člen 
Skupnost je dolžna s posebnimi poročili 

obveščati člane, občinsko skupščino in druž­
benopolitične organizacije o stanju na po­
dročju vzgoje in izobraževanja, o uresniče­
vanju samoupravnih sporazumov, programov 
skupnosti in o porabi sredstev. 

Skupnost zagotavlja javnost svojega dela 
z obveščanjem o sejah organov, z objavlja­
njem splošnih aktov, programov in važnejših 
sklepov in na druge načine. 

27. člen 
Priprave za ustanovitev skupnosti po tem 

sporazumu opravi iniciativni odbor, k i deluje 
pri obstoječi temeljni izobraževalni skupno­
sti Kranj. 

28. člen 
Skupnost prevzame sredstva, pravice in 

obveznosti Temeljne izobraževalne skupnosti 
Kranj. 

29. člen 
Ta sporazum je sprejet, ko ga podpiše naj­

manj dve tretjini članov skupnosti in ga potr­
di skupščina občine Kranj ter začne veljati 
osmi dan po objavi. 

30. člen 
Seznam članov skupnosti je sestavni del 

tega sporazuma. 

Številka: 025-04 1974-02 
Kranj, dne 2612-1974' 

PREGLED DELEGATSKIH MEST ZA ZBOR IZVAJALCEV 
Za zbor izvajalcev izobraževalne skupnosti Kranj se določijo delegatska mesta takole: 

Zap. številka Število 
Delegat. Organi- Naziv organizacije delegatskih 

mesta zacije mest 

1 - 2 1. V V Z Kranj 2 
3 2. V V Z Golnik 1 
4 3. OŠ Cerklje 1 

5— 6 4. OŠ France Prešeren Kranj 2 
7— 8 5. OŠ Lucijan Seljak Kranj 2 

9 6. OS Preddvor 1 
10 7. OŠ Predoslje 1 

11—12 8. OŠ Simon Jenko Kranj 2 
13 9. OS Stane Žagar Kranj 1 
14 10. OS Šenčur 1 
15 11. Posebna osnovna šola Kranj 1 
16 12. Ekonomsko-administrativni šolski center 

Kranj 1 
17 13. Gimnazija Kranj 1 



Zap. številka Število 
Delegat. Organi­ Naziv organizacije delegatskih 
mesta zacije mest 

18 14. Mlekarski šolski center Kranj 1 
19 15. Poklicna šola Kranj 1 
20 16. Šolski center Iskra Kranj 1 
21 17. Šolski center za blagovni promet Kranj 1 
22 18. Tekstilni center 1 
23 19. Delavska univerza Kranj 1 
24 20. Dijaški dom Kranj 1 
25 21. Glasbena šola Kranj 1 
26 22. Visoka šola za organizacijo dela Kranj 1 

Funkcijo delegacije delavcev v navedenih organizacijah združenega dela opravlja delavski svet 
ali drug njemu ustrezen organ upravljanja; v skladu s statutom ali drugim splošnim aktom 
pa lahko delavci tudi za izvrševanje te funkcije volijo posebno ali splošno delegacijo. 

Pregled delegatskih mest za zbor uporabnikov je razviden iz skupne priloge »Pregled delegat­
skih mest, oblikovanja konferenc delegacij in skupnih delegacij za zbore uporabnikov samo­
upravnih interesnih skupnosti.« 

35. 
Delovni ljudje in občani v krajevnih skup­

nostih, delavci temeljnih in drugih organiza­
cij združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacij in skupnosti, delavci in drugi de­
lovni ljudje, ki delajo s sredstvi v lastnini 
občanov 

in 
delavci temeljnih in drugih organizacij zdru­
ženega dela in skupnosti, ki opravljajo kul­
turne dejavnosti, ter delovni ljudje v društvih 
in tisti, ki z osebnim delom samostojno oprav­
ljajo kulturne dejavnosti, 

sklenejo 

na podlagi 1. in 4 člena zakona o samouprav­
nih interesnih kulturnih skupnostih 

S A M O U P R A V N I S P O R A Z U M 
O USTANOVITVI KULTURNE SKUPNOSTI 

KRANJ 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Samoupravni sporazum o ustanovitvi kul­

turne skupnosti Kranj (kot samoupravne in­
teresne skupnosti) (v nadaljnjem besedilu: 
skupnost) določa: 

— delovno področje skupnosti; 
— upravljanje skupnosti in strukturo nje­

nih organov; 
— način odločanja v skupnosti; 
— pooblastila in odgovornosti skupščine 

in drugih organov skupnosti; 
— pravice, obveznosti in odgovornosti de­

legatov; 
— način nadzora članov skupnosti nad de­

lom organov in strokovne službe skupnosti 
ter način oblikovanja in delovanja samo­
upravnega nadzornega odbora; 

— razmerja med skupščino skupnosti in 
skupščino občine; 

— razmerja med skupnostjo in Kulturno 
skupnostjo Slovenije; 

— razmerja in sodelovanja z drugimi kul-
tarnimi in drugimi samoupravnimi interes­
nimi skupnostmi; 

— sredstva skupnosti. 

2. člen 
Skupnost je pravna oseba s sedežem v 

Kranju. 

II. DELOVNO PODROČJE SKUPNOSTI 

3. člen 
Delovni ljudje združeni v temeljnih orga­

nizacijah združenega dela in občani v krajev­
nih skupnostih ter delavci združeni v organi­
zacijah združenega dela na področju kultur­
nih dejavnosti ustanovijo skupnost, z name­
nom, da bi prek nje zadovoljevali svoje oseb­
ne in skupne potrebe in interese na področ­
ju kulture. V njej uresničujejo svobodno 
menjavo dela, enakopravno irt sporazumno 
oblikujejo politiko razvoja vseh oblik kultur­
nih dejavnosti, sprejemajo programe, zdru­

žujejo sredstva ter opravljajo druge zadeve, 
ki izhajajo iz narave odnosov na področju 
kulture. 

Zato skupnost opravlja predvsem te-le na­
loge: 

1. načrtuje razvoj kulture po načelih so­
cialističnega samoupravljanja in humanizma 
v okviru enotnega slovenskega kulturnega 
prostora; 

2. skrbi za zadovoljevanje kulturnih potreb 
delovnih ljudi; 

i. ustvarja možnosti za usklajeno kultur­
no življenje delovnih ljudi mesta in vasi; 

4. spodbuja kulturno vzgojo v sodelovanju 
z družbenopolitičnimi, vzgojnimi in znanstve­
nimi dejavniki; 

5. organizira dogovarjanje o programu in 
financiranju kulturnih dejavnosti; 

6. skrbi za zagotavljanje sredstev za izva­
janje programov temeljne dejavnosti, investi­
cij in investicijsko vzdrževalnih del, upravlja 
s temi sredstvi in določa pogoje za njihovo 
uporabo; 

7. spodbuja zbiranje sredstev za dodatno 
financiranje kulturnih dejavnosti; 

8. opravlja družbeni in strokovni nadzor 
nad izpolnjevanjem svojega programa ter 
ukrepa v primeru neopravljenega ali slabo 
opravljenega dela; 

9. ustanavlja in predlaga združevanje ozi­
roma ukinitev kulturnih zavodov; 

10. skrbi za štipendiranje in usposabljanje 
kadrov na področju kulture; 

11. spodbuja kulturno ustvarjalnost, na­
grajuje in daje priznanja za kvalitetne umet­
niške in kulturno-znanstvene dosežke; 

12. spodbuja ustanavljanje žarišč kultur­
nega ustvarjanja in kulturnega življenja v te­
meljnih organizacijah združenega dela in kra­
jevnih skupnostih; 

13. skrbi za varstvo kulturne dediščine; 
14. podpira raziskovalno delo, ki je pove­

zano s kulturnimi dejavnostmi; 
15. sodeluje z drugimi ustreznimi organi, 

organizacijami in skupnostmi pri varstvu člo­
vekovega okolja; 

16. organizira dogovarjanje z drugimi kul­
turnimi in ostalimi samoupravnimi interes­
nimi skupnostmi in sodeluje pri tem dogo­
varjanju ter pri ustanavljanju skupnih orga­
nov; 

17. skrbi za obveščanje o svojem delu; 
18. sklepa družbene dogovore in samo­

upravne sporazume; 
19. daje skupščini in organom skupščine 

občine Kranj poročila in podatke ter j ih 
obvešča o stanju na področju kulturnih de­
javnosti; 

20. sodeluje z drugimi kulturnimi skup­
nostmi pri načrtovanju razvoja kulture in 
skupnih kulturnih akcij na Gorenjskem in 
v Sloveniji; 

21. razvija stike s Slovenci zunaj SR Slo­
venije in SFRJ Jugoslavije; 

22. povezuje slovensko kulturo s kultu­
rami narodov in narodnosti Jugoslavije in 
drugih narodov ter skrbi za uveljavljanje slo­
venske kulture v svetu. 

4. člen 
Skupnost opravlja svoje naloge na podlagi 

večletnih in letnih programov razvoja kultur­

ne dejavnosti, usklajenih s plani družbeno 
ekonomskega razvoja občine in republike. 

Z razvojnimi programi zagotavlja dolgo­
ročno in stabilno zadovoljevanje osebnih in 
skupnih kulturnih potreb. 

5. člen 
Za kulturno dejavnost štejejo vse oblike 

ustvarjanja in posredovanja kulturnih vred­
not ter varstva kulturne dediščine. 

To so dejavnosti, ki j ih opravljajo organi­
zacije združenega dela, kulturne organizacije, 
zveze, združenja in druge delovne skupine ter 
posamezni ustvarjalci in poustvarjalci na pod­
ročju kulturnih dejavnosti, določenih z zako­
nom. 

6. člen 
Dejavnosti, ki j ih opravljajo posamezne 

organizacije in druge samoupravne skupnosti 
na področju kulturnih dejavnosti lahko pove­
zuje občinska zveza kulturnoprosvetnih orga­
nizacij kot družbena organizacija na področ­
ju kulture. 

7. člen 
Temeljna merila, po katerih skupnost vred­

noti kulturno umetniško delo v kulturnih 
zavodih ter kulturno umetniških skupinah in 
društvih, so: 

— idejna usmerjenost kulturno umetniške­
ga programa na podlagi načel in ciljev socia­
lističnega humanizma in ocena njegovega 
uresničevanja v skladu s kriteriji marksistič­
ne estetike; 

— prizadevanje, da je konkretni kulturno 
umetniški program oblikovan tako, da se bo 
vključeval in uveljavil v sodobnih družbenih 
procesih in da s kulturno umetniškimi sred­
stvi izrazi in sooblikuje socialistično samo­
upravno družbeno zavest; 

— upoštevanje kulturno vzgojnega pome­
na kulturno umetniškega delovanja in ovred­
notenje neposrednih prizadevanj za idejnost 
kulturne vzgoje mladine in delavcev ter pri­
zadevanja za idejno kulturno vzgojo; 

— umetniška kvaliteta izvedenega progra­
ma, upoštevaje splošne estetske kriterije, 
strokovno kritiko, obisk in mnenja občinstva 
ter družbena in strokovna priznanja in na­
grade; 

— iskanje novih, izvirnih in kvalitetnih iz­
raznih prijemov, izvirajočih predvsem iz na­
šega družbenega življenja; 

— spodbujanje slovenske kulturne ustvar­
jalnosti in odprtost do ustvarjalnosti narodov 
in narodnosti Jugoslavije; 

— splošna programska usmerjenost kul­
turnega zavoda oziroma skupine, ki je raz­
vidna iz kratkoročnega in dolgoročnega pro­
grama razvoja in ciljev, ki j ih želi doseči v 
prihodnje; 

— prizadevanja nosilcev programov, da 
svojo kulturno dejanvost čimbolj približajo 
delovnim ljudem, prav tako tudi delavcem 
iz drugih republik, ki delajo v občini. 

III. UPRAVLJANJE SKUPNOSTI 
8. člen 

Stalni organi skupnosti so: skupščina, iz­
vršni odbor, samoupravni nadzorni odbor ter 
strokovni centri in komisije. Skupnost lahko 
ustanovi občasne organe za izvajanje posa­
meznih nalog. 

9. člen 
Organ upravljanja skupnosti je skupščina. 
Skupščina skupnosti ima dva zbora: 
— zbor delegatov delovnih ljudi in obča­

nov krajevnih skupnosti, delavcev temeljnih 
in drugih organizacij združenega dela in dru­
gih samoupravnih organizacij in skupnosti, 
delavcev in drugih delovnih ljudi, ki delajo 
s sredstvi v lastnini občanov in 

— zbor delegatov delavcev temeljnih in 
drugih organizacij združenega dela in skup­
nosti ter društev in drugih samoupravnih 
organizacij, k i opravljajo kulturne dejavno­
sti ter delovnih ljudi, ki z osebnim delom sa­
mostojno opravljajo kulturne dejavnosti. 

Delo zbora vodi predsednik zbora. 
Delegati v skupščini so odgovorni za svoje 

delo članom skupnosti, k i so j ih izvolili. 

10. člen 
Skupščina šteje 65 delegatov, ki j ih dele­

girajo: « 
V zbor delegatov krajevnih skupnosti, 

organizacij združenega dela in drugih organi­
zacij in skupnosti ter delavcev in drugih de-



lovnih ljudi, k i delajo s sredstvi v lastnini 
občanov, 40 delegatov: 
a) temeljne organizacije združe­

nega dela in druge organiza­
cije oziroma skupnosti 26 delegatov 

b) krajevne skupnosti 11 delegatov 
c) delovni ljudje v kmetijski, 

obrtni in podobni dejavnosti 3 delegate 

V zbor delegatov delavcev, organizacij in 
skupnosti, ki opravljajo kulturne dejavnosti, 
25 delegatov: 
— geldališki delavci (Prešernovo 

gledališče Kranj) 2 delegata 
— glasbeni delavci (Koncertna 

poslovanlica Kranj, Glasbena 
mladina Kranj, Glasbena šola 
in glasbeni pedagogi) 2 delegata 

— knjižnični delavci (Osrednja 
knjižnica Kranj) 2 delegata 

— muzejski delavci (Gorenjski 
muzej Kranj) 2 delegata 

— spomeniškovarstveni delavci 
(Zavod za spomeniško varstvo 
Kranj) 1 delegata 

— arhivski delavci (Zgodovinski 
arhiv Ljubljana) 1 delegata 

— Kinematografsko podjetje 
Kranj 1 delegata 

— likovni delavci (Temeljna sek­
cija društva slovenskih livo-
nih umetnikov Kranj in likov­
ni pedagogi) 1 delegata 

— literarni ustvarjalci (odbor 
Snovanj s sodelavci) 1 delegata 

— Zveza kulturno prosvetnih or­
ganizacij (Občinski svet 
ZKPO) 2 delegata 

— Konferenca delegacij gledali­
ških skupin 1 delegata 

— Konferenca delegacij glasbe­
nih skupin 1 delegata 

— Konferenca delegacij filmskih 
skupin 1 delegata 

— Konferenca delegacij likov­
nih skupin 1 delegata 

— Konferenca delegacij plesnih, 
baletnih in folklornih skupin 1 delegata 

— Konefrenca delegacij kultur­
nih društev 5 delegatov 

11. člen 
Skupščino skupnosti vodi predsednik, ki 

predstavlja skupnost. 

12. člen 
Izvršni odbor šteje 15 članov, ki j ih izvoli 

skupščina praviloma izmed delegatov in pri 
tem primerno upošteva sestavo skupščine. 

13. člen 
Strokovni centri in komisije so strokovna 

telesa skupnosti, sestavljena iz profesionalnih 
in amaterskih delavcev ter poznavalcev dolo­
čenega kulturnega področja. Njihovo število 
in pristojnosti določa statut skupnosti. 

• 14. člen 
Samoupravni nadzorni odbor je organ no­

tranjega nadzora skupnosti. Člane odbora iz-
volijo: 

1. delegati iz temeljnih organizacij združe­
nega dela, drugih samoupravnih organizacij, 
skupnosti in delovni ljudje v kmetijski, obrt­
ni in podobni dejavnosti; 

2. delegati krajevnih skupnosti; 
3. skupščina občine Kranj izmed delegatov 

v zboru združenega dela enega člana, ki 
opravlja funkcijo predsednika odbora. 

15. člen 
Za opravljanje strokovnih, administrativ­

nih in tehničnih opravil lahko skupnost usta­
novi svojo strokovno službo ali pa se za 
opravljanje teh opravil dogovori z ustrezno 
drugo samoupravno interesno skupnostjo, 
organizacijo ali organom. 

Skupnost imenuje vodjo strokovne služ­
be v soglasju s skupščino občine Kranj. 

16. člen 
Skupščina skupnosti razpravlja in odloča 

na skupnem zasedanju obeh. zborov. Oba 
zbora skupnosti sta enakopravna. 

Delo zbora vodi predsednik zbora, k i ga 
izvoli skupščina izmed delegatov ustreznega 
zbora. 

Odločitev skupščine je sprejeta, če je za­
njo glasovala večina delegatov vsakega izmed 
zborov. Ce sklep ni sprejet v obeh zborih v 
enakem besedilu, se prične usklajevalni po­
stopek med zboroma, k i je predviden v sta­
tutu in poslovniku. 

17. člen 
Delo organov skupnosti je javno. 
Pred odločanjem o dolgoročnih in kratko­

ročnih programih razvoja kulturne dejavno­
sti, statutu, finančnem načrtu in drugih po­
membnih dokumentih skupnosti je skupščina 
skupnosti dolžna dati le-te v razpravo članom 
skupnosti. 

Skupščina mora o svojih odločitvah obve­
stiti člane skupnosti. 

IV. POOBLASTILA IN ODGOVORNOSTI 
SKUPŠČINE IN DRUGIH ORGANOV 

SKUPNOSTI 

18. čeln * 
Skupščina oprvalja predvsem tele naloge: 
— se dogovarja z občinsko skupščino, dru­

gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi 
in TOZD o programiranju nalog in oblikova­
nju sredstev za skupno in splošno porabo; 
— se samoupravno sporazumeva s TOZD in 
krajevnimi skupnostmi o združevanju sred­
stev za uresničevanje nalog skupnosti; 

— sprejema statut, poslovnik o delu orga­
nov skupnosti in druge splošne akte; 

— sprejema večletne in letne programe, 
finančni načrt in zaključni račun skupnosti; 

— določa načela in merila za notranjo de­
litev sredstev skupnosti in odloča o razdelitvi 
sredstev skupnosti; 

— odloča o ustanovitvi kulturnih zavodov, 
ki j ih ustanavlja; 

— soodloča z občinsko skupščino o usta­
navljanju in ukinitvi kulturnih zavodov;. 

— odloča o kadrovski in investicijski poli­
t iki ; 

— obravnava in sprejema poročila o delu 
organov skupnosti; 

— odloča o združevanju sredstev skupno­
sti s sredstvi drugih skupnosti ali organizacij 
za financiranje nalog, ki so skupnega pomena; 

— odloča o najemanju in dajanju posojil 
ter določa pogoje za to; 

— voli predsednika skupščine in njegovega 
namestnika, predsednike zborov ter predsed­
nika in člane izvršnega odbora; 
„ — imenuje tajnika skupnosti po predhod­
nem soglasju skupščine občine; 

— voli delegacijo v skupščino Kulturne 
skupnosti Slovenije in skupščino Zveze kul­
turnih skupnosti Gorenjske ter obravnava 
njeno delo; 

— izvaja vse druge naloge, določene z za­
koni in s statutom skupnosti. 

19. člen 
Izvršni odbor je izvršilni organ skupščine 

skupnosti in je odgovoren za izvajanje njenih 
sklepov. 

Izvršni odbor opravlja zlasti tele naloge: 
— izvaja politiko in sklepe skupščine; 
— oblikuje predloge statuta, samoupravnih 

sporazumov in drugih splošnih aktov, pro­
grama dela, finančnega načrta in zaključnega 
računa ter poročil o delu organov in služb 
skupnosti in j ih predlaga skupščini v razpra­
vo in odločanje; 

— spremlja in nadzoruje izvrševanje pro­
grama skupnosti in finančnega načrta; 

— razpolaga s sredstvi skupnosti v mejah 
finančnega načrta; 

— slepa pogodbe z uporabniki sredstev v 
skladu z merili in programsko usmeritvijo 
skupščine; 

— navezuje in vzdržuje stike z drugimi 
organi in organizacijami ter drugimi kultur­
nimi skupnostmi; 

— ustanavlja strokovne centre, komisije 
in občasne organe skupnosti ter določa nji­
hovo sestavo; 

— usklaja delo odborov, svetov strokovnih 
centrov, komisij in občasnih organov skup­
nosti ter obravnava njihova poročila; 

— nadzoruje in usmerja delo strokovnih 
služb, k i opravljajo naloge za skupnost; 

— predlaga skupščini skupnosti najemanje 
posojil iz drugih virov in dajanje posojil iz 
sredstev skupnosti; 

— imenuje člane ali del članov uredniških 
odborov publikacij in glasil, katerih založnik 
in izdajatelj je skupnost sama ali skupaj z 
drugimi skupnostmi oziroma organizacijami; 

— opravlja druge naloge, ki mu j ih naloži 
skupščina. 

Mandat članov izvršnega odbora traja 4 
leta. 

20. člen 
Samoupravni nadzorni odbor je organ no­

tranjega nadzora skupnosti, zato so mu vsi 
organi skupnosti dolžni posredovati poročila 
in podatke. 

Odbor ima predvsem te-le naloge: 
— nadzoruje zakonitost poslovanja orga­

nov skupnosti; 
— preverja skladnost porabe sredstev 

skupnosti z merili in programom skupnosti; 
— sodeluje z organi notranjega nadzora 

kulturnih institucij in ZKPO; 
— uporablja podatke strokovnih služb 

skupnosti in SDK; 
— daje skupščini v obravnavo ugotovitve 

in dokumentacijo; 
— sodeluje z družbenim pravobranilcem 

samoupravljanja in javnim tožilstvom. 

V. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVOR­
NOSTI DELEGATOV 

21. člen 
Delegati v skupščini: 
— sodelujejo pri odločanju na podlagi in­

teresov in smernic temeljnih samoupravnih 
organizacij in skupnosti, ki so j ih izvolile, 
upoštevaje pri tem interese drugih samouprav­
nih organizacij in skupnosti ter splošne druž­
bene interese in potrebe; 

— redno poročajo delovnim ljudem in ob­
čanom v svojih temeljnih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih o delovanju skupno­
sti, stališčih in sklepih njenih organov ter o 
svojem delu; 

— imajo pravico predlagati samoupravne 
akte in postavljati vprašanja z delovnega 
področja skupnosti, predlagati skupščini, naj 
obravnava vprašanja, ki se nanašajo na delo 
izvršnega odbora, svetov, strokovnih centrov 
in komisij ter na delo strokovne službe; 

— imajo pravico zahtevati od organov 
skupnosti in njene strokovne službe ter od 
temeljnih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, v katerih so bil i delegirani, podatke, 
ki so j im potrebni za njihovo delo v skupno­
sti; 

— so dolžni spremljati aktualne probleme 
kulturnih dejavnosti in sodelovati pri delu 
organov, v katere so izvoljeni. 

Mandat delegatov v organih skupnosti tra­
ja 4 leta. 

VI . NAČIN NADZORA ČLANOV SKUPNOSTI 
NAD DELOM ORGANOV IN STROKOVNE 

SLUŽBE 

22. člen 
Delegati v skupščini skupnosti, člani izvrš­

nega odbora in delavci strokovnih služb 
skupnosti so osebno odgovorni za vestno 
opravljanje samoupravljalskih oziroma stro­
kovnih funkcij v skupnosti. 

Skupščina skupnosti opravlja družbeno 
nadzorstvo glede izvajanja kulturne politike, 
predpisov in drugih aktov, glede razpolaganja 
z družbenimi sredstvi in njihove delitve, ka­
kor tudi glede uresničevanja pravic in dolž­
nosti podpisnikov tega samoupravnega spo­
razuma. Pri opravljanju te naloge sodeluje 
z organi samoupravljanja in organi delavske 
kontrole v organizacijah združenega dela in 
drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih. 

VII . RAZMERJA MED SKUPŠČINO 
SKUPNOSTI IN SKUPŠČINO OBČINE 

23. člen 
Skupščina skupnosti enakopravno s pri­

stojnimi zbori skupščine občine Kranj odlo­
ča: 

— o splošni politiki na področju kulture; 



— o politiki razvoja in pospeševanja kul­
turnih dejavnosti ter o načinih in programih 
njihovega razvoja; 

— o drugih vprašanjih s področja kultur­
nih dejavnosti, ki se na podlagi zakona ure­
jajo z odloki in drugimi splošnimi akti občin­
ske skupščine. 

24. člen 
Skupščina skupnosti sprejema v soglasju 

s skupščino občine Kranj odločitve, k i so 
bistvenega pomena za uresničevanje pravic 
in obveznosti delovnih ljudi, združenih v skup­
nosti, in so določene z zakonom oziroma z 
odlokom občinske skupščine. 

Pred odločitvijo o soglasju delegati pristoj­
nih zborov občinske skupščine in delegati 
skupščine skupnosti razpravljajo in usklaju­
jejo stališča. 

VIII . RAZMERJA MED SKUPNOSTJO IN 
KULTURNO SKUPNOSTJO SLOVENIJE 

25. člen 
Skupnost je soustanovitelj kulturne skup­

nosti Slovenije. 
Ustanoviteljske pravice, dolžnosti in odgo­

vornosti določa samoupravni sporazum o usta­
novitvi kulturne skupnosti Slovenije. 

26. člen 
Naloge in obveznosti delegatov skupnosti 

v organih kulturne skupnosti Slovenije, ka­
kor tudi naloge organov skupnosti v razmer­
ju do Kulturne skupnosti Slovenije so opre­
deljene s statutom skupnosti in poslovnikom 
skupščine skupnosti. 

IX SODELOVANJE Z DRUGIMI 
KULTURNIMI IN SAMOUPRAVNIMI 

INTERESNIMI SKUPNOSTMI 

27. člen 
Skupnost je soustanovitelj Zveze kulturnih 

skupnosti Gorenjske. 
Naloge in pristojnosti zveze opredeljujejo 

samoupravni sporazum o njeni ustanovitvi. 
Sporazum velja, ko ga podpišejo kulturne 

skupnosti in potrdijo občinske skupščine go­
renjskih občin. 

28. člen 
Skupnost sodeluje s samoupravnimi inte­

resnimi skupnostmi v občini Kranj na pod­
ročju vzgoje in izobraževanja, otroškega var­
stva, zdravstva, socialnega varstva, pokojnin­
skega zavarovanja in telesne kulture. V ta 
namen je lahko soustanovitelj posebnega ko­
ordinacijskega organa in njegovih služb. 

X. SREDSTVA KULTURNE SKUPNOSTI 
29. člen 

Višino prispevka za dogovorjeni program 
skupnosti določi skupščina skupnosti po pred­
hodni obravnavi med delavci in delovnimi 
ljudmi v samoupravnih organizacijah in 

•skupnostih. 
30. člen 

Za financiranje dodatno dogovorjenega 
programa ali za financiranje nalog, ki niso 
j okviru dogovorjenih programov, lahko de­
lavci in delovni ljudje na podlagi samouprav­
nih sporazumov in pogodb združujejo sred­
stva iz dohodka temeljnih organizacij zdru­
ženega dela in iz osebnega dohodka. 

Prispevki in sredstva iz 29. člena in iz 1. 
odstavka tega člena morajo biti v skladu 
z letnim družbenim planom občine in druž­
benim dogovorom o skupni porabi v občini 
Kranj. 

31. člen 
Za uresničevanje nalog s svojega področja 

združuje skupnost sredstva tudi: 
— iz sredstev, ki j ih občani prostovoljno 

dajejo skupnosti; 
— iz sredstev samoprispevka; 
— iz solidarnostno združenih sredstev kul­

turnih skupnosti; 
— iz sredstev kulturne skupnosti Slove­

nije, zbranih za skupno dogovorjene kulturne 
programe. 

32. člen . 
Skupnost lahko nakazuje sredstva za iz­

vedbo programa samo na podlagi pogodb. 
Pogodbe določajo program, višino sredstev in 
rok za izvedbo programa, arbitražni postopek 
in sankcije. 

X I . PREHODNA DOLOČBA 

33. čten 
Na podlagi tega sporazuma sprejme skup­

nost svoj statut. 

XI I . KONČNA DOLOČBA 

34. člen 
Samoupravni sporazum o ustanovitvi kul­

turne skupnosti Kranj potrdi skupščina ob­
čine Kranj in začne veljati po objavi v Urad­
nem vestniku Gorenjske. 

Številka: 025-04/1974-02 
Kranj, dne 26/12-1974 

Pregled delegatskih mest za zbor delegatov 
krajevnih skupnosti, organizacij združenega 
dela in drugih organizacij ter delovnih ljudi, 
ki delajo s sredstvi v lastnini občanov, je raz­
viden iz skupne priloge »Pregled delegatskih 
mest, oblikovanja konferenc delegacij in skup­
nih delegacij za zbore uporabnikov samo­
upravnih interesnih skupnosti«. 

Na podlagi 58. člena Ustave SR Slovenije 
in 10. Člena Zakona o zdravstvenem varstvu 
(Uradni list SRS, 38 74) sklepajo delavci v 
temeljnih in drugih organizacijah združenega 
dela ter v samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, delovni ljudje, k i samostojno 
opravljajo dejavnost z osebnim delom s 
sredstvi* ki so lastnina občanov, drugi delov­
ni ljudje v samostojnih poklicnih dejavno­
stih in kmetje — v svojih skupnostih in zdru­
ženjih, začasno nezaposleni delavci v skupno­
sti za zaposlovanje in uživalci pokojnin in 
invalidskih dajatev po organih skupnosti po­
kojninskega in invalidskega zavarovanja ter 
drugi delovni ljudje in občani v krajevnih 
skupnostih, ki opravljajo svojo dejavnost ali 
stalno prebivajo na območju občine Kranj, 

S A M O U P R A V N I S P O R A Z U M 
O U S T A N O V I T V I O B Č I N S K E 
Z D R A V S T V E N E S K U P N O S T I 

K R A N J 

1. člen 
V občinski zdravstveni skupnosti Kranj (v 

nadaljnjem besedilu: zdravstvena skupnost) 
se združujejo delovni ljudje in občani — upo­
rabniki z izvajalci zdravstvenega varstva, da 
si v njej s svobodno menjavo dela in z zdru­
ževanjem sredstev po načelih vzajemnosti in 
solidarnosti zagotavljajo zdravstveno varstvo 
in socialno varnost v primerih bolezni, po­
škodbe, poroda ali smrti. 

Z delovnimi ljudmi in občani iz prejšnje­
ga odstavka se lahko združujejo v zdravstve­
ni skupnosti tudi delovni ljudje v društvih na 
območju občine Kranj. 

2. člen 
Zaradi čimbolj neposrednega uresničevanja 

samoupravljanja se delovni ljudje in občani v 
zdravstveni skupnosti lahko organizirajo v 
enotah zdravstvene skupnosti za posamezne 
organizacije združenega dela ali za območja 
krajevnih skupnosti ob pogojih in s pravica­
mi, kot j ih določa statut zdravstvene skup­
nosti. Enote zdravstvene skupnosti se usta­
novijo s samoupravnim sporazumom. 

3. člen 
Z neposrednim zdravstvenim varstvom si 

občani in delovni ljudje v zdravstveni skup­
nosti zagotavljajo: 

— nujno zdravniško pomoč, 
— splošno ambulantno in dispanzersko 

zdravljenje ter zdravljenje na domu, 
— bolnišnično zdravljenje in oskrbo, 
— zdravila, 
— specialistično ambulantno zdravljenje, 
— zobno nego, 
— popolno zdravstveno varstvo otrok in 

žensk v zvezi z materinstvom, 
— posebno zdravstveno varstvo doraščajo-

če mladine, 
— dejavnost reševalne službe, 
— preglede in ukrepe za ohranitev zdrav­

ja, preprečevanja bolezni, 
— medicinsko rehabilitacijo in 
— organzirano zdravstveno vzgojo in pro-

sveto. 

Ob pogojih, ki jih določa statut, ki delovni 
ljudje v zdravstveni skupnosti zagotavljajo 
tudi: 

— zobotehnično pomoč in zobna prote-
tična sredstva, 

— zdravljenje in medicinsko rehabilitacijo 
v naravnih zdraviliščih. 

Neposredno zdravstveno varstvo iz tega 
člena si zagotavljajo delovni ljudje v zdrav­
stveni skupnosti, če ni zagotovljeno po poseb­
nih predpisih ali po mednarodnih sporazu­
mih, k i j ih je ratificirala SFR Jugoslavija. 

4. člen 
V zvezi z delom si delovni ljudje skladno 

s programom zdravstvenega varstva ob sode­
lovanju organizacij združenega dela in zaseb­
nih delodajalcev v zdravstveni skupnosti za­
gotavljajo tudi: 

— posebno zdravstveno varstvo v zvezi z 
delom, 

— ukrepe za varstvo zdravega delovnega 
okolja, 

— ukrepe za preprečevanje poklicnih bo­
lezni in poškodb pri delu, 

— ukrepe za utrjevanje zdravja in sposob­
nosti za delo. 

5. člen 
Med opravljanjem dela ali bivanjem v tu­

j ini imajo delovni ljudje v zdravstveni skup­
nosti pravico do zdravstvenega varstva ob 
pogojih, ki j ih določa statut zdravstvene 
skupnosti. 

6. člen 
V zvezi z boleznijo, nesrečo pri delu, po­

rodom ali smrtjo si delovni ljudje v zdrav­
stveni skupnosti ob pogojih, ki j ih določijo 
s splošnim aktom, zagotavljajo tudi: 

— nadomestilo osebnega dohodka med za­
držanostjo od dela, 

— povračila potnih stroškov ter 
— povračila pogrebnih stroškov in posmrt­

no pomoč. 
7. člen 

Sredstva 'za zgotovitev pravic iz 3. do 6. 
člena si zagotovijo delovni ljudje v zdravstve­
ni skupnosti: 

1. s prispevki: 
— iz osebnega dohodka delavcev in obča­

nov, k i z osebnim delom z lastnimi sredstvi 
opravljajo gospodarsko ali negospodarsko de­
javnost, 

— iz dohodka organizacij združenega dela 
in drugih delovnih skupnosti ter zasebnih 
delodajalcev, 

— skupnost pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja, 

— skupnosti starostnega zavarovanja kme­
tov, 

— skupnosti za zaposlovanje in 
— družbeno-politične skupnosti, 
2. s povračili po mednaronih sporazumih, 
3. s prispevki uporabnikov k stroškom 

zdravstvenega varstva, 
4. z drugimi dohodki. 

8. člen 
Zdravstvena skupnost si zagotavlja rizično 

sposobnost in svobodno menjavo dela na šir­
šem območju ter uresničevanje drugih skup­
nih interesov in nalog z združitvijo v regi­
onalno zdravstveno skupnost Kranj in za 
uresničevanje skupnih interesov na območju 
republike v zdravstveno skupnost Slovenije. 

9. člen 
Z združevanjem sredstev v regionalni 

skupnosti in v zdravstveni skupnosti si zago­
tavljajo delovni ljudje tudi skladen razvoj 
teritorialne razporejenosti organizacij združe­
nega dela zdravstvene dejavnosti, njihove 
zmogljivosti, sodoben razvoj zdravstvene ve­
de in dejavnosti ter strokovno izobraževa­
nje zdravstvenih delavcev. 

10. člen 
V regionalni skupnosti se s samoupravnim 

sporazumom občinskih zdravstvenih skupno­
sti določijo enotne pravice in obveznosti iz 
zdravstvenega varstva in zdravstvenega zava­
rovanja, ki j ih sprejme skupščina zdravstve­
ne skupnosti s svojimi akti. 

11. člen 
Sredstva za zdravstveno varstvo morajo 

biti usklajena s programom zdravstvenega 
varstva; o tem se sporazumevajo za območje 



zdravstvene skupnosti uporabniki in izvajalci 
zdravstvenega varstva temeljnih organizaci­
jah združenega dela in drugih organizacijah 
in delovnih skupnostih, pri čemer se zagotovi 
izvajalcem zdravstvenega varstva enak druž-
beno-ekonomski položaj kot drugim delovnim 
ljudem in ustrezen razvoj zdravstvene dejav­
nosti. 

Pri sprejemanju programa mora zagotovi­
ti zdravstvena skupnost delovnim ljudem — 
uporabnikom vpogled v oblikovanje sredstev 
zdravstvene skupnosti in oblikovanje dohod­
ka organizacij združenega dela zdravstvene 
dejavnosti. 

S programom se mora zagotoviti V zdrav­
stveni skupnosti zdravstveno varstvo delov­
nih ljudi in občanov po sodobnih medicin­
skih dosežkih in metodah ter v skladu z druž­
benimi zmogljivostmi. 

Program mora sloneti na analizi zdravstve­
nega stanja delovnih ljudi in občanov in ugo­
tovitvi prednostnih nalog, ki zagotavljajo po­
stopno izpopolnjevanje zdravstvenega varstva 
občanov. 

Program zdravstvenega varstva občinske 
zdravstvene skupnosti, usklajen s programi 
drugih občinskih zdravstvenih skupnosti, je 
del programa regionalne zdravstvene skupno­
sti. Celotni program zdravstvenega varstva re­
gionalne zdravstvene skupnosti, opredeljen za 
območje občin, sprejme skupščina zdravstve­
ne skupnosti enakopravno s skupščino ob­
čine. 

Zdravstvena skupnost in enote zdravstve­
ne skupnosti si v svojih programih lahko za­
gotovijo tudi dodatne oblike in obseg zdrav­
stvenega varstva, s katerim se izpopolnjujejo 
zdravstveno varstvo, če zagotovijo zanje de­
lovni ljudje posebna sredstva s samouprav­
nim sporazumom. 

Finančni načrt zdravstvene skupnosti mo­
ra biti odraz ovrednotenega programa zdrav­
stvenega varstva. Zdravstvena skupnost mo­
ra spremljati in vsake tri mesece ugotavljati 
uresničevanje programa in finančnega načr ta 
in predlagati zainteresiranim in prizadetim 
organizacijam in skupnostim potrebne ukre­
pe. 

12. člen 
S programom se določi sporazumno z 

družbenopolitično skupnostjo tudi tisti del 
zdravstvene dejavnosti ' in njenega razvoja, 
ki ga zagotovi zdravstvena skupnost v sode­
lovanju z družbenopolitično skupnostjo, zla­
sti na področju zdravstvene preventive kot 
je sanacija življenjskega okolja in izboljše­
vanje higienskih razmer, odpravljanje vzro­
kov obolenj in poškodb ter njihovih posledic, 
zgodnje odkrivanje obolenj in podobno. 

13. člen 
Stopnje prispevkov iz 7. člena določi v 

okviru samoupravnega sporazuma občinskih 
zdravstvenih skupnosti v regionalni zdrav­
stveni skupnosti skupščina občinske zdrav­
stvene skupnosti. 

14. člen 
Zdravstvena skupnost zagotavlja vselej ti­

ste pravice, ki so določene z mednarodnimi 
sporazumi, ki j ih je ratificirala SFR Jugo­
slavija, z zakoni, družbenimi dogovori in sa­
moupravnimi sporazumi. 

15. člen 
Zdravstveno skupnost upravljajo delovni 

ljudje — uporabniki in izvajalci zdravstvene­
ga varstva, v skupščini sestavljeni iz delega­
tov delegacij, ki so j ih delovni ljudje izvolili 
po načelih delegatskega sistema v svojih te­
meljnih organizacijah in skupnostih. 

Razmerja, obveznosti in odgovornosti dele­
gata v samoupravni organizaciji in skupnosti, 
ki ga je izvolila, določajo njeni samoupravni 
akti. 

16. člen 
Skupščino zdravstvene skupnosti sestavlja­

jo delegati delovnih ljudi — zavarovancev v 
zboru uporabnikov in zdravstvenih delavcev 
v zboru izvajalcev zdravstvenega varstva. 

V skupščini je 60 delegatskih mest, od te­
ga v zboru uporabnikov 39 in v zboru izva­
jalcev 21 delegatskih mest. 

Skupščina zdravstvene skupnosti določi s 
posebnim sklepom število delegatskih mest za 
vsako delegacijo in način delegiranja tistih 
delegacij, ki ne morejo imeti v zboru lastnega 
delegata. 

17. člen 
Zbora delegatov odločata v skupščini ena­

kopravno predvsem p: 
— programu in načrtih ter politiki razvo­

ja zdravstvenega varstva in zdravstvene dejav­
nosti, 

— finančnem načrtu in zaključnem raču­
nu zdravstvene skupnosti, 

— osnovah in merilih za svobodno menja­
vo dela med uporabniki in izvajalci zdravstve­
nega varstva, 

— družbenih dogovorih in samoupravnih 
sporazumih, k i j ih sklepa zdravstvena skup­
nost, 

— v okviru samoupravnega sporazuma v 
regionalni zdravstveni skupnosti o stopnjah 
prispevkov iz 7. člena, 

— poslovniku skupščine zdravstvene skup­
nosti ter 

— statutu in splošnih aktih, ki j ih določi 
statut, o drugih zadevah, za katere se spora­
zumeta. 

Zbora delegatov sta samoupravna organa 
skupščine in enakopravno imenujeta druge 
organe skupščine. 

Način skupnega ali samostojnega odloča­
nja zborov delegatov o drugih vprašanjih 
določa poslovnik skupščine in statut zdrav­
stvene skupnosti. Vsak zbor lahko o zadevah 
iz lastne pristojnosti organizira javno razpra­
vo svojih delegatov v organizacijah, k i so j ih 
delegirale. 

Kadar zbora delegatov pri enakopravnem 
odločanju tudi po ponovnem sklepanju ne 
sprejmeta enake odločitve, ravna skupščina 
po usklajevalnem postopku, ki ga določi njen 
poslovnik. Če v usklajevalnem postopku ni 
doseženo soglasje, lahko skupščina občine 
Kranj začasno uredi to vprašanje. 

18. člen 
Skupščina ima predsednika skupščine in 

predsednika obeh zborov, ki sta hkrati pod­
predsednika skupščine ter ustrezno število 
njihovih namestnikov. 

Pooblastila in obveznosti predsednika in 
podpredsednika skupščine določa poslovnik 
skupščine. 

Skupščina ima izvršilni odbor, k i šteje 8 
članov, njegov sestav in naloge se določijo v 
statutu zdravstvene skupnosti. 

19. člen 
Zdravstvena skupnost ima za opravljanje 

nadzora nad izvajanjem v skupnosti sprejete 
politike, nad uveljavljanjem pravic in ob­
veznosti delovnih ljudi, združenih v skupno­
sti, nad uporabo sredstev, delovanjem orga­
nov skupnosti in njenih strokovnih služb od­
bor delavskega nadzora. Odbor sestavljajo 4 
delegati; te delegate pošiljajo delegacije v 
skladu z določbami statuta in sklepa skupšči­
ne zdravstvene skupnosti iz četrtega odstav­
ka 16. člena. 

V odboru delavskega nadzora morajo biti 
enakomerno zastopane delegacije uporabni­
kov in izvajalcev zdravstvenega varstva. 

20. člen 
Za uveljavljanje pravic iz zdravstvenega 

varstva in iz zdravstvenega zavarovanja, za 
pripravo aktov skupnosti, analitično obdelavo 
gradiva, izvrševanje sprejetih sklepov in dru­
gih strokovnih nalog organizira regionalna 
zdravstvena skupnost strokovno službo, ki 
opravlja strokovno delo tudi za občinsko 
zdravstveno skupnost, kot se natančneje do­
loči v aktu regionalne zdraVstvene skupnosti. 
Strokovna služba je samoupravna delovna 
skupnost, ki je v okviru svojih pravic in ob­
veznosti ter aktov regionalne in občinske 
zdravstvene skupnosti soodgovorna za uspeš­
no uresničevanje nalog skupnosti. 

Strokovno službo vodi sekretar regional­
ne zdravstvene skupnosti, k i ga imenuje 
njena skupščina v soglasju z občinskimi 
skupščinami z območja regije; sekretar regi­
onalne skupnosti je hkrati srekretar občinske 
zdravstvene skupnosti in je glede zadev, o 
katerih odloča občinska zdravstvena skupnost 
v soglasju z občinsko skupščino, odgovoren 
tudi skupščini občine. 

21. člen 
Zdravstvena skupnost določi s statutom 

podrobneje: 

— pogoje za pridobitev in prenebanje last­
nosti upravičenca do zdravstvenega varstva, 

— natačnejše pogoje za uveljavljanje pra­
vic iz zdravstvenega varstva in v zvezi z 
zdravstvenim varstvom, 

— organizacijo in organe zdravstvene 
skupnosti ter njihove naloge in pristojnosti, 

— način delegiranja v skupščino in njene 
organe, 

— postopek za zagotovitev in uresničeva­
nje svobodne menjave dela med uporabniki 
in izvajalci zdravstvenega varstva, 

— organizacijo, naloge in pristojnosti od­
bora delavskega nadzora, 

— organizacijo in način javnega obvešča­
nja članov zdravstvene skupnosti o njenem 
delu in o uresničevanju sprejetega programa 
zdravstvenega varstva in finančnega načrta, 

— pogoje in način ustanavljanja enot 
zdravstvene skupnosti in njihove naloge^ 

— način opravljanja administrativnih, fi­
nančnih in drugih strokovnih zadev v zvezi 
z nalogami zdravstvene skupnosti, 

— zagotavljanje in uveljavljanje pravic de­
lovnih ljudi med opravljanjem dela ali biva­
njem v tujini in 

— ostale določbe o uveljavljanju pravic in 
obveznosti zdravstvene skupnosti in njenih 
članov ter njihovega pravnega varstva, 

22. člen 
Zdravstvena skupnost uresničuje svoje na­

loge na podlagi sprejetega programa in finan­
čnega načrta v okvirih, določenih z zakoniti­
mi predpisi, družbenimi, dogovori in samo­
upravnimi sporazumi. 

Skladno z določbami iz prvega odstavka 
podrobneje določi v statutu in splošnih aktih 
obseg zdravstvenega varstva delovnih ljudi 
in občanov. 

23. člen 
Skupščina zdravstvene skupnosti je dolžna 

obravnavati predloge in zahteve enot zdrav­
stvene skupnosti. 

24. člen 
Zdravstvena skupnost enakopravno odloča 

a pristojnimi zbori skupščine občine Kranj 
kot to določa statut občine. Zdravstveno 
skupnost obvezujejo pri tem stališča in smer­
nice, k i j ih sprejme skupščina regionalne 
zdravstvene skupnosti. 

25. člen 
Zdravstvena skupnost je pravna oseba in 

)e r e g i s t r i r a n a p r i okrožnem g o s p o d a r s k e m 
sodišču, p r i s t o j n e m po k r a j u sedeža skup­
nosti . 

Zdravstvena skupnost ima pečat okrogle 
oblike z besedilom: Občinska zdravstvena 
skupnost Kranj. 

26. člen 
Statut zdravstvene skupnosti in drugi 

splošni akti morajo biti sprejeti v šestih me­
secih po uveljavitvi tega sporazuma. 

Do sprejema statuta zdravstvene skupno­
sti in drugih splošnih aktov se začasno upo­
rabljajo statutarne določbe in splošni akti 
začasne skupnosti zdravstvenega varstva in 
zavarovanja Kranj, v skladu z določbami tega 
samoupravnega sporazuma ter statutarnimi 
in drugimi začasnimi sklepi zdravstvene skup­
nosti. 

Zdravstvena skupnost in njeni organi se 
morajo konstituirati do 31. 1. 1975. 

27. člen 
Zdravstvena skupnost vstopa' v pravice in 

obveznosti začasne skupnosti zdravstvenega 
varstva in zavarovanja Kranj na podlagi sa-, 
moupravnega sporazuma o delitvi in prevze­
mu njenih pravic in obveznosti. 

Ta sporazum je sklenjen, ko ga sprejme­
jo člani zdravstvene skupnosti v več kot po­
lovici njihovih temeljnih samoupravnih orga­
nizacij in skupnosti in podpišejo pooblaščeni 
organi ter potrdi skupščina občine. 

Samoupravni sporazum se objavi v »Urad­
nem vestniku Gorenjske« in velja osmi dan 
po objavi. 

Številka: 016-274-01/1 
Kranj, dne 26. 12. 1974 



Pregled delegatskih mest za zbor izvajalcev 
Za zbor izvajalcev občinske zdravstvene skupnosti Kranj se določijo delegatska mesta takole: 

Zap. številka Število 
Delegat, 
mesta 

Organi­
zacije 

Naziv organizacije delegatskih 
mest 

1— 3 1. Bolnišnica za ginekologijo in porodništvo 
Kranj 

3 v 
4 2. Gorenjska lekarna Kranj 1 

5—10 3. Inšti tut za pljučne bolezni in tuberkulozo 
Golnik 

6 

11 4. Specialna bolnica za očesno tuberkulozo 
Jezersko 

1 

12 5. Splošna bolnica Jesenice — otološki oddelek 
Kranj 

1 

13—14 6. Zavod za zdravstveno varstvo Kranj 2 
15-21 7. Zdravstveni dom Kranj 7 

Funkcijo delegacije delavcev v navedenih organizacijah združenega dela opravlja delavski svet 
ali drug njemu ustrezen organ upravljanja; v skladu s statutom ali drugim splošnim aktom 
pa lahko delavci tudi za izvrševanje te funkcije volijo posebno ali splošno delegacijo. 
Pregled delegatskih mest za zbor uporabnikov je razviden iz skupne priloge »Pregled delegat­
skih mest, oblikovanja konferenc delegacijin skupnih delegacij za zbore uporabnikov samo­
upravnih interesnih skupnosti«. 

37. 
Za organizirano uresničevanje svojih inte­

resov na področju raziskovalne dejavnosti 
sklepajo na podlagi 2., 3., 20., 22. in 23. člena 
Zakona o raziskovalni dejavnosti in razisko­
valnih skupnostih (Uradni list SRS, štev. 
38-444 74) delavci in delovni ljudje prek te­
meljnih in drugih organizacij združenega de­
la in drugih samoupravnih organih organiza­
cij in skupnosti ter delovni ljudje, ki delajo 
s sredstvi v lastnini občanov, naslednji 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O USTANOVITVI RAZISKOVALNE 

SKUPNOSTI OBČINE KRANJ 

I. Splošne določbe 

1. člen 
Delavci in delovni ljudje temeljnih in dru­

gih organizacij združenega dela in drugih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti ter de­
lovni ljudje, k i delajo s sredstvi v lastnini ob­
čanov, ustanavljajo raziskovalno skupnost ob­
čine Kranj (v nadaljnjem besedilu: skupnost). 

2. člen 
Skupnost upravlja enotna skupščina. V 

skupščino pošiljajo svoje delegate delegacije, 
izvoljene v temeljnih organizacijah združene­
ga dela in delovnih skupnosti ter delegacije, 
k i j ih volijo delovni ljudje, ki delajo s sred­
stvi v lastnini občanov. 

3. člen 
V občinski raziskovalni skupnosti člani z 

območja občine: 
— ugotavljajo in oblikujejo skupne intere­

se po raziskovalni dejavnosti v občini ter 
usmerjajo raziskovalne pobude svojega ob­
močja, 

— sodelujejo pri programiranju družbeno­
ekonomskega razvoja občine, 

— organizirajo in pospešujejo samouprav­
no sporazumevanje ter sodelujejo pri sklepa­
nju družbenih dogovorov na področju razisko­
valnega dela ter pri tem sodelujejo s po­
dročnimi raziskovalnimi skupnostmi in razi­
skovalno skupnostjo Slovenije, 

— spodbujajo in skrbe za uporabo rezul­
tatov znanosti v proizvodni in družbeni 
praksi, 

— spodbujajo novatorstvo in izumitelj-
stvo na vseh področjih družbenega življenja 
v občini, zlasti pa v organizacijah združene­
ga dela ter skrbe za razvoj samoupravnih 
aktov iz tega področja, 

— sodelujejo pri oblikovanju raziskovalne 
politike i n . programa področnih in republi­
ške raziskovalne skupnosti, 

— podeljujejo priznanja novatorjem, izu­
miteljem in racionalizatorjem, 

— skrbijo za informiranost o raziskoval­
nem delu, spodbujajo in podpirajo delovanje 
družbenih akcij, ki podpirajo ustvarjalnost 
delavcev v združenem delu, zlasti pa podpira­
jo akcije za popularizacijo znanosti, posebej 
nad mladino, 

— povezujejo se z ustreznimi raziskoval­
nimi organizacijami zunaj občine in j ih vabijo 
k sodelovanju, 

— opravljajo tudi druge zadeve, pomemb­
ne za razvoj ustvarjalne miselnosti ter raz­
mah raziskovalne dejavnosti v občini. 

4. člen 
Člani skupnosti se bodo pri sprejemanju 

dolgoročnih in letnih programov skupnosti 
zavzemali zlasti za raziskovanje problemov, 
značilnih za občino ter za ureditev katerih je 
občinska skupnost posebno zainteresirana in 
sicer: varstvo in ureditev okolja; razvoj tu­
rizma, kmetijstva in gozdnega gospodarstva; 
zgodovina Kranja in njegove okolice, kakor 
tudi vsa vprašanja, ki zadevajo razvoj kranj­
skega gospodarstva kot celote. 

5. člen 
Skupščina skupnosti pošilja svoje delega­

te v zbor uporabnikov skupščine raziskovalne 
skupnosti Slovenije in v zbore uporabnikov 
ene ali več področnih raziskovalnih skupno­
sti v skladu s svojimi interesi in s samo­
upravnimi sporazumi o ustanovitvi navedenih 
skupnosti. Skupščina skupnosti izvoli delega­
cijo za pošiljanje delegatov. 

6. člen 
Za delo in odgovornost posameznih dele­

gatov veljajo določbe republiške ustave in 
statuta občine Kranj o delegatskem sistemu. 

Delegati zlasti: 
— sodelujejo pri odločanju na podlagi in­

teresov in smernic svojih delegacij in temelj­
nih samoupravnih organizacij in skupnosti, 
k i so j ih izvolile, upoštevajoč pri tem interese 
drugih samoupravnih organizacij in skupno­
sti ter splošne družbene interese in potrebe; 

— redno poročajo svojim delegacijam, de­
lovnim ljudem in občanom v svojih temeljnih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih o 
delovanju skupnosti, stališčih in sklepih nje­
nih organov ter o svojem delu; 

— imajo pravico dajati predloge samo­
upravnih aktov in sprožati vprašanja z de­
lovnega področja skupnosti, predlagati skup­
ščini, naj obravnava vprašanja, k i se nanaša­
jo na delo izvršilnega odbora, komisij, sekcij, 
odborov ter na delo strokovne službe; 

— imajo pravico zahtevati od organov 
skupnosti in njenih strokovnih služb ter od 
temeljnih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, v katerih so bili delegirani, podatke, 
ki so j im potrebni za njihovo delo v skupno­
sti; 

— morajo spremljati aktualne probleme 
raziskovalnih dejavnosti in sodelovati pri 
delu organov, v katere so izvoljeni. 

7. člen 
Skupnost ima statut, ki ga sprejme skup­

ščina skupnosti. Statut prične veljati, ko ga 
potrdi skupščina občine Kranj. 

8. člen 
Statut skupnosti podrobneje ureja na­

slednja vprašanja: 

Organizacijo skupnosti, pravice in dolžno­
sti njenih organov, postopek za zbiranje po­
bud in ocenjevanje programov, postopke nad­
zornega organa, način sodelovanja z družbe­
nopolitičnimi skupnostmi, drugimi samo­
upravnimi interesnimi skupnostmi, gospodar­
sko zbornico, poslovnimi skupnostmi in stro­
kovnimi društvi, postopek pri volitvah in 
razrešitvah organov, statusna vprašanja, se­
dež, pečat, zastopanje in podpisovanje, delo­
vanje namenskih skladov, postopek pri spre­
jemanju internih in splošnih aktov, spremi­
njanje statuta in druge zadeve, ki j ih določa 
zakon in samoupravni sporazum. 

9. člen 
Skupnost je pravna, oseba s sedežem v 

Kranju. 
Skupnost predstavlja predsednik skupšči­

ne skupnosti. 
10. člen 

Delo skupnosti in njenih organov je javno. 
Skupnost in njeni organi so dolžni pravočas­
no obveščati javnost o pripravi in sprejema­
nju aktov, ter o iivrševanju nalog z njenega 
delovnega področja. 

II. Samoupravljanje 

11. člen 
Delavci vsake temeljne in druge organiza­

cije združenega dela ter delovne skupnosti, 
delovni ljudje, ki delajo s sredstvi v lastnini 
občanov, izvolijo izmed sebe delegacije za 
skupščino skupnosti, v skladu z določili za­
kona o oblikovanju in volitvah delegacij ter 
delegiranju delegatov za skupščine samo­
upravnih interesnih skupnosti. 

12. člen 
V skupščino skupnosti pošiljajo naslednje 

število delegatov: 
— delovni ljudje v združenem delu 26 
— osebe, ki delajo s sredstvi v 

lastnini občanov 3 
V posebnem pregledu, ki je sestavni del 

tega samoupravnega sporazuma, je določeno 
število delegatskih mest za delegacijo posa­
meznih samoupravnih organizacij in skupno­
sti, oblikovanje skupnih delegacij in združe­
vanje v konference delegacij. 

13. člen 
Za delegiranje delegatov v skupščino razi­

skovalne skupnosti Slovenije ustanavljajo na­
slednje občinske raziskovalne skupnosti regi­
onalno konferenco delegacij: Jesenice, Kranj, 
Radovljica, Skofja Loka, Tržič. 

14. člen 
K delu skupnosti so redno vabljeni: 

1. Občinska konferenca SZDL 
2. Občinski komite Z K S 
3. Občinski svet zveze sindikatov 
4. Občinska konferenca zveze socialistične 
mladine Slovenije 
5. Občinski odbor zveze borcev NOV 
6. Občinska skupščina 
7. Občinski štab SLO 
8. Občinska izobraževalna skupnost 
9. Strokovna društva: Zveza inženirjev in teh­
nikov Kranj, Društvo ekonomistov Kranj, 
Občinski odbor Ljudske tehnike Kranj, Klub 
gospodarstvenikov Kranj. 

15. člen 
Skupščina skupnosti enakopravno z občin­

sko skupščino' obravnava in sprejema odlo­
ke in druge splošne akte, k i se nanašajo na 
raziskovalno dejavnost in so kot taka dolo­
čena s statutom občine in poslovnikom ob­
činske skupščine. 

16. člen 
Skupščina skupnosti v soglasju z občinsko 

skupščino: 
— sprejema razvojne in letne programe 

dela skupnosti; 
— sprejema druge naloge, ki j ih določa 

statut in drugi splošni akti občine. 

17. člen 
Skupščina skupnosti opravlja naslednje 

naloge: 
— obravnava in sprejema sklepe v zvezi 

z nalogami iz 3. člena tega sporazuma; 
— daje smernice za delo delegatom v ra-



ziskovalni skupnosti Slovenije in področnih 
raziskovalnih skupnostih; 

— voli in razrešuje delegacijo, predsedni­
ka, izvršilni odbor ter druge organe skupšči­
ne; 

— opravlja druge naloge na osnovi zakona, 
samoupravnega sporazuma in statuta. 

Skupščina skupnosti razpravlja in sklepa 
veljavno, če je navzoča polovica delegatov. 

18. člen 
Skupščina izvoli izmed delegatov predsed­

nika skupščine in njegovega namestnika. 
Predsednik skupščine: 

— predstavlja skupnost, 
— sklicuje seje skupščine in j im predse­

duje, 
— skrbi za izvajanje sklepov skupščine in 

zato, da je delo skupnosti v skladu s samo­
upravnim sporazumom in statutom ter dru­
gimi splošnimi akti skupnosti. 

19. člen 
Za pripravljanje zasedanj skupščine, za 

usklajevanje dela organov skupnosti ter za 
izvrševanje sklepov skupščine izvoli skupšči­
na skupnosti izvršilni odbor, ki ima pet čla­
nov. Pri tem zagotovi ustrezno zastopanost 
vseh področij združenega dela. Vsaj polovico 
članov izvršilnega odbora se izvoli izmed de­
legatov. 

Seje izvršilnega odbora sklicuje in vodi 
predsednik izvršilnega odbora. Izvršilni od­
bor je za svoje delo odgovoren skupščini. 
Statut podrobneje določi pristojnost in način 
dela izvršilnega odbora. 

Skupščina lahko ustanovi tudi stalne ali 
občasne komisije, sekcije in odbore. S skle­
pom o ustanovitvi določi naloge in sestavo. 
Organi so za svoje delo odgovorni skupščini. 

20. člen 
Izvršilni odbor opravlja naslednje naloge: 
— pripravlja zasedanja skupščine, določa 

predlog dnevnega reda in obravnava gradiva 
za zasedanje skupščine; 

— usklajuje delovanje vseh organov skup­
nosti; 

— sodeluje z drugimi občinskimi in po­
dročnimi skupnostmi ter z raziskovalno skup­
nostjo Slovenije; 

— pripravlja osnutke odlokov, družbenih 
dogovorov, samoupravnih sporazumov in dru­
gih splošnih aktov in sklepov ter j ih predlaga 
v obravnavo in sprejem skupščini skupnosti 
in občinski skupščini; 

— izvaja zakone in druge predpise ter 
družbene dogovore, samoupravne sporazume, 
programe skupnosti ter druge splošne akte, 
k i j ih je sprejela skupščina; 

— izvaja politiko in sklepe skupščine; 
— skrbi za razvoj delegatskega sistema in 

samoupravnih odnosov ter za vključevanje 
vseh delegatov v skupnost; 

— podeljuje občinske nagrade in prizna­
nja za izume, odkritja in izpopolnitve; 

— opravlja druge naloge, ki mu j ih poveri 
skupščina skupnosti. 

Seja izvršilnega odbora je sklepčna, če je 
navzoča več kot polovica njegovih članov. Od­
loča z večino glasov prisotnih članov/ 

21. člen 
Skupnost organizira strokovno službo sku­

paj z raziskovalno skupnostjo Slovenije v po­
vezovanju z drugimi samoupravnimi interes­
nimi skupnostmi ali na drug racionalen na­
čin. 

22. člen 
Za realizacijo programa skupnosti člani 

združujejo sredstva na osnovi samoupravnih 
sporazumov, pogodb in na druge načine. 

23. člen 
V skladu z zakonom o raziskovalni dejav­

nosti in raziskovalnih skupnostih krije stro­
ške za delo skupščine skupnosti raziskovalna 
skupnost Slovenije po merilih, k i j ih sprej­
me skupščina raziskovalne skupnosti Slove­
nije. 

24. člen 
Skupnost podeljuje nagrade za izume, od­

kritja in izpopolnitve. 
S statutom se podrobneje določijo nače­

la, kriteriji in postopki za izbor nagrajencev. 

25. člen 
Organ samoupravne kontrole \kot organ 

vseh članov skupnosti ima 5 članov in ga iz­
volijo neposredno delegacije temeljnih samo­
upravnih organizacij in skupnosti. Organ 
opravlja nadzor nad delovanjem skupnosti, 
njenih organov in njene strokovne službe in 
nad izvajanjem samoupravnega sporazuma. 
Organ poroča članom skupnosti. 

Organ samoupravne kontrole izvoli izmed 
sebe predsednika in namestnika. Delovanje 
organa podrobneje ureja statut skupnosti. 

26. člen 
Član skupnosti, ki meni, da je bil s skle­

pi organov skupnosti kršen ta samoupravni 
sporazum, ima pravico preko svoje, delega­
cije od skupščine skupnosti zahtevati spre­
membo teh sklepov. 

V primeru, da skupščina predlogu ne ugo­
di, se na zahtevo delegacije, ki ugovarja, usta­
novi arbitražni svet, v katerega določita obe 
strani po tri člane, ki niso niti delegati v 
skupščini, niti delavci v organizaciji delega­
cije iz prvega odstavka. Sklep arbitražnega 
sveta je dokončen. 

III. Spremembe samoupravnega sporazuma 

27. člen 
Vsak član skupnosti ima pravico predla­

gati spremembo samoupravnega sporazuma. 
Svojo zahtevo s predlogom za spremembo 

sporazuma posreduje preko svoje delegacije 
skupščini skupnosti. ' 

Skupščina o predlogu razpravlja ter pred­
log skupaj s svojim mnenjem pošlje članom 
skupnosti v odločitev. 

Spremembo samoupravnega sporazuma 
lahko predlaga tudi skupščina skupnosti. 

Sprememba samoupravnega sporazuma za­
čne veljati, ko je k spremenjenemu sporazu­
mu pristopila več kot polovica temeljnih in 
drugih organizacij združenega dela in delov­
nih skupnosti iz občine. 

Veljavnost sprememb sporazuma razglasi 
skupščina skupnosti potem, ko j ih predhodno 
potrdi občinska skupščina. 

IV. Predhodne in končne določbe 

28. člen 
Ta samoupravni sporazum začne veljati, 

ko mu pristopi vsaj polovica temeljnih in 
drugih organizacij združenega dela ter delov­
nih skupnosti v občini in ko ga potrdi skup­
ščina občine Ktanj. 

29. člen 
Prvo sejo skupščine občinske raziskovalne 

skupnosti skliče predsednik iniciativnega od­
bora. 

Številka: 022-05"1975-02 
Kranj, dne 24 1-1975 

Pregled delegatskih mest za skupščino 
skupnosti je razviden iz skupne priloge »Pre­
gled delegatskih mest, oblikovanje konferenc 
delegacij in skupnih delegacij za zbore upo­
rabnikov samoupravnih interesnih skupnosti« 
(L, II. in IV. del). 

38. 
Na podlagi 54. in 59. člena ustave SRS in 

drugega odstavka 8. člena zakona o družbe­
nem varstvu otrok in o skupnostih otroškega 
varstva (Uradni list SRS, št. 18/74) sklepajo 
delovni ljudje in občani v krajevnih skupno­
stih na območju občine Kranj, delavci v te­
meljnih in drugih organizacijah združenega 
dela in drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, delavci in drugi delovnih ljudje, 
ki delajo s sredstvi v lastnini občanov, sku­
paj z delavci v temeljnih organizacijah zdru­
ženega dela in društvih na področju otroške­
ga varstva (v nadaljnjem besedilu: člani) 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O USTANOVITVI SKUPNOSTI 

ZA OTROŠKO VARSTVO KRANJ 

I. S P L O Š N E . D O L O Č B E 

1. člen 
Za uresničevanje ciljev družbenega varstva 

otrok se združujejo delavci po temeljnih or­
ganizacijah združenega dela in drugih samo­
upravnih organizacijah in skupnostih ter 
kmetje, osebe, ki samostojno opravljajo go­
spodarsko in negospodarsko dejavnost in ob­
čani, organizirani v krajevni skupnosti, v 
skupnost otroškega varstva v občini Kranj 
(v nadaljnjem besedilu: skupnost). V skupno­
sti združujejo sredstva in skupaj zagotavljajo 
pogoje za ustanovitev in življenje družine, za 
uresničevanje materinstva ter za razvoj, vzgo­
jo in socialno varnost otrok, določajo delovne 
in razvojne programe varstva matere, otroka 
in družine, obseg pravic in način njihovega 
uresničevanja ter uresničujejo druge skupne 
interese. 

2. člen 
Člani se v skupnosti otroškega varstva or­

ganizirajo tako, da si zagotovijo neposreden 
vpliv na programiranje in združevanje sred­
stev, samoupravni način upravljanja ter na 
izvajanje nalog družbenega varstva otrok. 

Delovni ljudje in občani uresničujejo svo­
je pravice in dolžnosti v skupnosti neposred­
no in preko svojih delegatov. 

3. člen 
Skupnost uresničuje in izvaja naloge s 

področja družbenega varstva otrok po pro­
gramu. Program skupnosti temelji na anali­
zah o stanju, možnostih in potrebah otrok in 
delovnih ljudi. 

4. člen 
Za uresničevanje programiranih nalog 

družbenega varstva otrok in za krepitev ma­
terialne osnove tega varstva v občini in re­
publiki, združujejo delovni ljudje in občani 
po načelu vzajemnosti in solidarnosti potreb­
na sredstva ter določajo način in namemb­
nost njihove uporabe. 

Združena sredstva je skupnost dolžna 
smotrno in racionalno uporabljati. 

5. člen 
Zaradi usklajevanja politike na področju 

družbenega varstva otrok v SR Sloveniji ter 
izvajanja nalog, ki terjajo širšo solidarnost 
vseh delovnih ljudi, se skupnost združuje z 
drugimi skupnostmi otroškega varstva v zve­
zo skupnosti otroškega varstva SR Slovenije. 

6. člen 
Skupnost s statutom v skladu z zakonom 

o družbenem varstvu otrok in o skupnostih 
otroškega varstva in tem samoupravnim spo­
razumom natančneje »določi zlasti organiza­
cijo skupnosti, pristojnost njenih organov, 
odgovornost delegatov skupščine skupnosti 
ter način opravljanja strokovnih nalog in za­
dev skupnosti. 

Ta samoupravni sporazum in statut skup­
nosti potrdi skupščina občine Kranj. 

7. člen 
Skupnost je pravna oseba. 
Delo skupnosti je javno. 

8. člen 
Za kar najbolj neposredno uresničevanje 

samoupravnih pravic in interesov se lahko 
občani v krajevni skupnosti in delavci v te­
meljnih organizacijah združenega dela, ki iz­
vajajo naloge družbenega varstva otrok v 
krajevni skupnosti, organizirajo v enoto 
skupnosti otroškega varstva. 

Enota skupnosti ureja oblike družbenega, 
varstva otrok, ki neposredno zadevajo območ­
je za katero je ustanovljeno, zlasti letovanje 
otrok, varstvo otrok v drugih družinah ter 
razne oblike občasnega varstva otrok in pred­
laga skupnosti, da v program družbenega 
varstva otrok vnese ukrepe, ki so dejanski 
odraz potreb delovnih ljudi in občanov v kra­
jevni skupnosti. 

II. DELOVNO PODROČJE 
9. člen 

Skupnost upošteva pri oblikovanju politi­
ke razvoja družbenega varstva otrok in nje­
nemu uresničevanju družbene cilje, k i so do­
ločeni z zakonom, družbenimi dogovori, s sa­
moupravnimi sporazumi in tekočo ekonom­
sko politiko. 



10. člen 
Delovni ljudje neposredno s samouprav­

nim sporazumom in po svojih delegatih v 
skupnosti: 

— spremljajo razmere, v katerih živi dru­
žina z otroki in pripravljajo v interesu otrok 
predloge ter ukrepe za izboljšanje teh razmer 
(denarne pomoči, dnevno varstvo otrok, davč­
na politika, stanovanjska politika, stanovanj­
ske razmere in subvencioniranje, socialno 
skrbstvo); 

— sprejemajo program razvoja družbene­
ga varstva otrok v sodelovanju s temeljnimi 
organizacijami združenega dela, samouprav­
nimi interesnimi skupnostmi, krajevnimi 
skupnostmi, občinsko skupščino ter z dru­
gimi organizacijami in strokovnimi ustano­
vami; 

— na podlagi sprejetega programa razvoja 
družbenega varstva otrok, sprejmejo letni 
načrt uresničevanja nalog in oblik družbe­
nega varstva otrok; 

— združujejo sredstva po načelu vzajem­
nosti in solidarnosti za uresničevanje spreje­
tega programa kolikor ga neposredno izvaja 
skupnost otroškega varstva; 

— zagotavljajo v skladu z zakonom o druž­
benem varstvu otrok in o skupnostih otroške­
ga varstva in s samoupravnimi sporazumi de­
narne pomoči otrokom; 

— razvijajo razne, oblike vzgojnovarstvene 
dejavnosti za dojenčke in predšolske otroke 
in določajo kriterije za vključitev otrok v te 
oblike otroškega varstva (vzgojnovarstveni 
zavod, varstvo v drugih družinah, letovanja, 
otroška igrišča); 

— razvijajo posebne oblike varstva in 
vzgoje za razvojno, telesno ali duševno mo­
tene otroke; 

— določajo okvirne kriterije za sprejem 
otrok v vzgojnovarstveni zavod v sodelovanju 
z izobraževalno skupnostjo Kranj; 

— določajo kriterije za oblikovanje cene 
storitev vzgojnovarstvenega zavoda in višine 
prispevka staršev k ceni v sodelovanju z izo­
braževalno skupnostjo Kranj; 

— vzpodbujajo združevanje občanov na 
območju krajevne skupnosti za pospeševanje 
razvoja družbenega varstva otrok v skladu 
s specifičnimi potrebami tega področja za 
prilagoditev oblik družbenega varstva otrok 
potrebam zaposlenih staršev in uveljavitev 
neposrednega odločanja občanov v krajevni 
skupnosti; 

— zagotavljajo racionalno porabo sred­
stev pri večanju vzgojnovarstvenih zmoglji­
vosti; 

— skrbijo za racionalno organizacijo vzgoj­
novarstvene dejavnosti na območju skupnosti; 

— sodelujejo z drugimi samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi zlasti s skupnostjo 
socialnega skrbstva, zdravstva, izobraževalno 
skupnostjo ter stanovanjsko skupnostjo pri 
urejanju zadev skupnega interesa, pomemb­
nih za otroke in se z njimi sporazumevajo o 
načrtovanju in izvajanju skupnih nalog ter 
o zagotavljanju potrebnih sredstev. 

III. NAČIN SAMOUPRAVLJANJA 

11. člen 
Na zborih delovnih ljudi v temeljnih orga-j 

nizacijah združenega dela in drugih samo-' 
upravnih organizacijah in skupnostih ter te­
meljnih organizacijah združenega dela in 
društvih na področju otroškega varstva de­
lovni ljudje in občani: 

— odločajo o sklepanju samoupravnih 
sporazumov; 

— sprejemajo program družinskega var­
stva otrok; 

— razpravljajo o združevanju sredstev za 
uresničitev programa in o višini stopnje pri­
spevkov za otroško varstvo; 

— obravnavajo poročilo o izvajanju spre­
jetega programa ter o delu skupnosti. 

12. člen 
Skupnost upravlja skupščina. 
Skupščina je sestavljena iz dveh zborov: 
1. Zbora uporabnikov, ki ga sestavljajo 

delegati delavcev v temeljnih in drugih orga­
nizacijah združenega dela samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih ter delegati delegacij 
delovnih ljudi in občanov v krajevnih skup-, 
nostih. 

2. Zbora izvajalcev, k i ga sestavljajo dele­

gati delegacij delavcev v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela ter društvih 
na področju otroškega varstva. 

Zbor uporabnikov ima 40 delegatov, zbor 
izvajalcev pa 20 delegatov. 

V posebnem pregledu, ki je sestavni del 
tega samoupravnega sporazuma, je določeno 
število delegatskih mest za delegacijo posa-
menzih temeljnih samoupravnih organizacij 
in skupnosti, oblikovanje skupnih delegacij, 
združevanje v konference delegacij ter dele­
giranje skupnih delegatov za več krajevnih 
skupnosti in društev. 

Mandat delegatov skupščine traja 4 leta. 
Nihče ne more biti izvoljen več kot dvakrat 
zaporedoma za delegata skupščine skupnosti. 

13. člen 
Skupščina skupnosti razpravlja in odloča 

na skupnem zasedanju obeh zborov. 
Odločitev skupščine je sprejeta, če je za­

njo glasovala večina delegatov vsakega izmed 
zborov skupščine. 

Kadar je sklep sprejet samo v enem izmed 
zborov ali kadar je sprejet v različnem be­
sedilu, se prične usklajevalni postopek med 
zboroma. 

Če tudi v usklajevalnem postopku med 
zboroma ni doseženo soglasje o vprašanjih, 
od katerih je bistveno odvisno delo skupno­
sti, in so določena v njenem statutu, lahko 
skupščina občine na predlog svojega izvršne­
ga sveta začasno uredi takšno vprašanje. 

Sporna vprašanja, o katerih se ne odloča 
po prejšnjem odstavku, rešuje arbitraža. 

Statut skupnosti ureja postopek odločanja 
in usklajevanja ter oblikovanje in način odlo­
čanja arbitraže. 

14. člen 
Skupščina skupnosti: 
— daje predlog programa družbenega var­

stva otrok v obravnavo delovnim ljudem in 
občanom ter ugotovi, da je program družbe­
nega varstva otrok sprejet in skrbi za njegovo 
izvršitev; 

— daje predloge in predlaga ukrepe za iz­
boljšanje razmer v katerih živi družina z 
otroci; 

— določa okvirne kriterije za sprejem 
otrok v vzgojnovarstveni zavod, za določeva­
nje cene storitve vzgojnovarstvenega zavoda 
in za določevanje višine prispevka staršev; 

— sprejema sklepe v zvezi s povečanjem 
zmogljivosti vzgojnovarstvene dejavnosti in 
pospeševanjem razvoja posebnih oblik druž­
benega varstva za razvojno, duševno ali te­
lesno motene otroke; 

— skrbi za racionalno organizacijo vzgoj­
novarstvenih dejavnosti, daje pobude ter 
predlaga sprejem predpisov, ki zadevajo in­
teres otroka; 

— sprejema statut in druge splošne akte; 
— v skladu s samoupravnim sporazumom 

daje mnenja o pogojih za pravico do otro­
škega dodatka in višini denarnih pomoči 
otrokom; 

— sklepa družbene dogovore in samo­
upravne sporazume; 

— sprejema finančni načrt; 
— sprejema zaključni račun in poročilo 

o skupnosti; 
— voli in odpokliče člane organov skup­

ščine, predsednika in podpredsednika skup­
ščine; 

— sodeluje pri delu v skupščini občine; 
— delegira delegate za skupščino zveze 

skupnosti otroškega varstva SR Slovenije; 
— opravlja še druge naloge določene z za­

konom in statutom. 

15. čeln 
Skupščina skupnosti določene izvršilne 

funkcije poveri izvršilnemu odboru in drugim 
izvršilnim organom, določenim s statutom 
skupnosti. 

Izvršni odbor ima 7 članov. Člani so izvo­
ljeni izmed delegatov obeh zborov skupščine 
skupnosti. 

16. člen • 
Izvršni odbor: 
— izvaja politiko in druge odločitve ter 

sklepe skupščine skupnosti; 
— izvaja družbene dogovore in samo­

upravne sporazume, programe in druge sploš­
ne akte skupščine skupnosti; 

— pripravlja predloge splošnih aktov in 
sklepov; 

— usmerja delo strokovne službe; 

— opravlja druge naloge iz pristojnosti 
skupnosti, kadar ni določena pristojnost 
skupščine skupnosti. 

17. člen 
Skupščina skupnosti je odgovorna za svo­

je delo članom skupnosti. Izvršilni organi so 
odgovorni skupščini skupnosti. Pristojni zbo­
ri občinske skupščine sprejemajo z zakonom 
določene ukrepe proti skupnosti v primerih 
in pod pogoji, ki veljajo za sprejemanje ta­
kih ukrepov proti organizacijam združenega 
dela. 

18. člen 
Za delo in odgovornost posameznih dele­

gatov veljajo določbe republiške ustave in 
statuta občine Kranj o delegatskem sistemu. 

Delegati zlasti: 
— sodelujejo pri odločanju na podlagi in­

teresov in smernic svojih delegacij in temelj­
nih samoupravnih organizacij in skupnosti, 
k i so j ih izvolile, upoštevajoč pri tem intere­
se drugih samoupravnih organizacij in skup­
nosti ter splošne družbene interese in po­
trebe; 

— redno poročajo svojim delegacijam, de­
lovnim ljudem in občanom v svojih temelj­
nih samoupravnih organizacijah in skupno­
stih o delovanju skupnosti, stališčih in skle­
pih njenih organov ter o svojem delu; 

— imajo pravico dajati predloge samo­
upravnih aktov in sprožati vprašanja z delov­
nega področja skupnosti, predlagati skupšči­
ni, naj obravnava vprašanja, ki se nanašajo 
na delo izvršnega odbora in drugih izvršilnih 
organov ter na delo strokovne službe; 

— imajo pravico zahtevati od organov 
skupnosti in njenih strokovnih služb ter od 
temeljnih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, v katerih so bili delegirani, podatke, 
k i so j im potrebni za njihovo delo v skup­
nosti; 

— morajo spremljati aktualne probleme 
vzgojnovarstvenih dejavnosti in sodelovati 
pri delu organov, v katere so izvoljeni. 

19. člen 
Za uresničevanje in varstvo samoupravnih 

pravic v skupnosti otroškega varstva imajo 
delovni ljudje in občani pravico in dolžnost, 
da v okviru sistema samoupravljanja uve­
ljavljajo samoupravno kontrolo. 

Organ samoupravne kontrole kot organ 
vseh članov skupnosti ima 7 članov in ga iz­
volijo neposredno delegacije temeljnih samo­
upravnih organizacij in skupnosti. 

Organ samoupravne kontrole nadzoruje 
celotno dejavnost skupnosti, zlasti pa ima te 
naloge: 

— nadzoruje zakonitost poslovanja orga­
nov skupnosti in strokovnih služb; 

— preverja skladnost porabe sredstev 
skupnosti s samoupravnim sporazumom, s 
programom skupnosti in s sprejetimi merili, 
zlasti kadar gre za nagrade, dnevnice, kilo­
metrino in stanovanja; 

— sodeluje z organi notranjega nadzora 
v delovnih organizacijah na področju otro­
škega varstva; 

— uporablja podatke strokovnih služb 
skupnosti in SDK; 

— daje skupščini v obravnavo ugotovitve 
in dokumentacijo; 

— sodeluje z družbenim pravobranilcem 
samoupravljanja in javnim tožilstvom. 

IV. DRUGE DOLOČBE 

20. člen 
Skupščina skupnosti enakopravno s pri­

stojnimi zbori skupščine občine Kranj odloča 
o tistih zadevah s področja otroškega var­
stva, ki j ih določa statut občine Kranj. 

Izvršni svet skupščine občine Kranj 
spremlja delo skupnosti, pristojni upravni 
organ skupščine pa nadzoruje zakonitost nje­
nega dela. 

21. člen 
Skupščina skupnosti in njeni izvršilni or­

gani so dolžni obveščati člane skupnosti, ob­
činsko skupščino in družbenopolitične orga­
nizacije o stanju na področju otroškega var­
stva, o uresničevanju samoupravnih sporazu­
mov, programov skupnosti in o porabi sred­
stev. 

Skupnost zagotavlja javnost svojega dela 
z obveščanjem o sejah organov, z objavlja-



njem splošnih aktov, programov in važnejših 
sklepov ter na druge načine. 

22. člen 
Priprave za ustanovitev skupnosti za otro-

• ško varstvo po tem sporazumu opravi inicia­
tivni odbor, ki ga je imenovala občinska 
skupščina Kranj. 

Prvo sejo skupščine za otroško varstvo 
sklice iniciativni odbor najkasneje do 20. 
decembra 1974. 

23. člen 
Skupnost prevzame sredstva, pravice in 

obveznosti sveta za otroško varstvo pri Te­
meljni izobraževalni skupnosti Kranj. 

24. člen 
Ta sporazum je sprejet, ko ga podpiše naj-

Zap. št. 

Funkcijo delegacije delavcev v navedenih 
organizacijah združenega dela opravlja de­
lavski svet ali drug njemu ustrezen organ 
upravljanja; v skladu s statutom ali drugim 
splošnim aktom pa lahko delavci tudi za iz­
vrševanje te funkcije volijo posebno ali sploš­
no delegacijo. Funkcijo delegacije članov dru­
štva, ki delegirajo delegate v skupščino, 

39. 
Skladno z določili zvezne in republiške 

ustave, statutom SO Kranj ter določili za­
kona o socialnem skrbstvu, sklenejo delovni 
ljudje prek TOZD in OZD in delovni ljudje 
prek krajevnih skupnosti, skupaj z delavc-i iz 
organizacij socialnega skrbstva na območju 
občine Kranj 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O KONSTITUIRANJU, O DELOVNEM 

PODROČJU, ORGANIZACIJI IN NAČINU 
DELA OBČINSKE SKUPNOSTI 

SOCIALNEGA SKRBSTVA 

I SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Za uresničevanje svojega osebnega in druž­

benega interesa za socialno skrbstvo se de­
lovni ljudje iz organizacij združenega dela 
in drugih samoupravnih organizacij, skupno­
sti in iz krajevnih skupnosti povezujejo z 
delavci v organizacijah socialnega skrbstva 
in z delavci v humanitarnih društvih v občin­
sko skupnost socialnega skrbstva občine 
Kranj, da v njej svobodno menjavajo svoje 
delo, da po načelu vzajemnosti in solidar­
nosti združujejo sredstva, določijo delovne 
in razvojne programe socialnega skrbstva, ob­
seg pravic in način njihovega uresničevanja 
ter zagotavljajo strokovno, socialno delo in 
zavodsko varstvo. 

2. člen 
V občinski skupnosti socialnega skrbstva 

uveljavljajo delovni ljudje svoj interes pri 
programiranju, izvajanju nalog, samouprav-

manj tri četrtine pooblaščenih podpisnikov 
članov skupnosti in začne veljati, ko ga po­
trdi skupščina občine Kranj, osmi dan po 
objavi v uradnem glasilu občine. 

25. člen 
Seznam članov skupnosti je sestavni del 

tega sporazuma. 
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Številka: 025-04 1974-02 
Kranj, dne 26./12. 1974 

Pregled delegatskih mest za zbor izvajalcev 
Za zbor izvajalcev skupnosti za otroško 

varstvo Kranj se določijo delegatska mesta 
takole: 

Število 
- '"""tskih 

t , 

opravljajo člani organa, k i vodi delo društvo 
(oziroma zveze društev) in se določi s statu­
tom društva (zveze društev). 

Pregled delegatskih mest za zbor uporab* 
nikov je razviden iz skupne priloge »Pregled 
delegatskih mest, oblikovanje konference de­
legacij in skupnih delegacij za zbore uporab­
nikov samoupravnih interesnih skupnosti«. 

nem načinu upravljanja, gospodarjenju z 
združenimi sredstvi, za javnost dela ter pri 
drugih medsebojnih razmerjih, pravicah, ob­
veznostih in odgovornostih skupnosti social­
nega skrbstva. 

3. člen 
Delovni ljudje, organizirani v občinski 

skupnosti socialnega skrbstva, se skupaj z 
delovnimi ljudmi v drugih samoupravnih in­
teresnih skupnosti, ki opravljajo naloge na 
področju socialnega varstva, povezujejo v 
skupnost socialnega varstva, da bi v nji 
usklajevali programe, ki so pomembni za so­
cialno varnost delovnih ljudi in občanov, do­
ločali skupno politiko na področju socialnega 
varstva, zagotavljali sredstva za uresničevanje 
sprejetih programov ter da bi enakopravno 
s skupščinami družbenopolitičnih skupnosti 
odločali o vseh vprašanjih socialnega varstva, 
ki so v pristojnosti teh skupnosti. 

4. člen 
Občinska skupnost socialnega skrbstva je 

pravna oseba. 
Delo občinske skupnosti je javno. 

5. člen 
Samoupravni sporazum določa: 
— delovno področje skupnosti, 
— organizacijo skupnosti in strukturo nje­

nih organov, 
— način odločanja skupnosti, 
— pooblastila in odgovornosti skupnosti 

in drugih organov upravljanja, 
— pravice, obveznosti in odgovornosti de­

legatov, 
— način nadzora ustanoviteljev skupnosti 

nad delom organov upravljanja in delom 
strokovne službe skupnosti, 

— razmerja med skupnostjo i n občinsko 
skupnostjo socialnega varstva, 

— razmerja med skupnostjo in skupščino 
občine, 

— odnos do drugih samoupravnih interes­
nih skupnosti na področju občine, 

— sredstva skupnosti. 
V posebnem pregledu, ki je sestavni del 

tega samoupravnega sporazuma, pa so ,dolo-
čena volilna telesa delegatov v skupščino 
občinske skupnosti, kot tudi število delegat­
skih mest za delegacijo posameznih temeljnih 
samoupravnih organizacij in skupnosti, obli­
kovanje skupnih delegacij, združevanje v 
konference delegacij ter delegiranje skupnih 
delegatov za več krajevnih skupnosti. 

II. DELOVNO PODROČJE OBČINSKE 
SKUPNOSTI SOCIALNEGA SKRBSTVA 

6. člen 
Občinska skupnost socialnega skrbstva (v 

nadaljnjem besedilu: občinska skupnost) upo­
števa pri oblikovanju politike razvoja in fi­
nanciranju socialnega skrbstva splošne druž­
bene potrebe in družbene cilje, določene z 
zakonom, družbenimi dogovori in samouprav­
nimi sporazumi v občini ter republiki. 

Za uresničitev programov socialnega skrb­
stva združujejo delovni ljudje potrebna sred­
stva po načelu vzajemnosti in solidarnosti ter 
določajo način uporabe teh sredstev. 

7. člen 
Občinska skupnost načrtuje in uresničuje 

socialno politiko na področju občine Kranj 
zlasti tako, da: 

— skrbi za razvoj socialnega skrbstva in 
ga usklajuje s splošnimi družbenimi potre­
bami na svojem območju in v ta namen 
sprejema program razvoja socialnega skrb­
stva, 

— določa predlog socialne politike v občini 
Kranj, 

— spremlja izvajanje socialne politike in 
celotno dejavnost na področju socialnega 
skrbstva v občini, 

— razvija preventivne dejavnosti za od­
pravljanje vzrokov, ki bi ogrožali razvoj po­
sameznika, družin in skupin občanov ter iz­
vaja za to potrebne ukrepe, 

— organizira strokovno službo za potrebe 
občinske skupnosti, zagotavlja razvoj te služ­
be ter skrbi za strokovno izpopolnjevanje 
delavcev na področju socialnega skrbstva, 

— določa enotna stališča in smernice za 
dejavnost socialnega skrbstva v občini, ugo­
tavlja probleme, ki se pri tem pojavljajo ter 
j ih rešuje samostojno ali v dogovoru z dru­
gimi zainteresiranimi organi in organizacija­
mi, 

— odloča o konkretnih akcijah, s katerimi 
naj bi se zmanjševale ali odpravljale socialne 
razlike, 

— določa naloge v zvezi z raziskovalnim 
delom, določa kriterije za posamezne oblike 
socialnega skrbstva, 

— skrbi za štipendiranje novih kadrov, 
— zagotavlja sredstva za dejavnost in kre­

pitev materialne osnove socialnega skrbstva, 
določa v skladu z načrti dejavnosti s področ­
ja socialnega skrbstva, ki j ih bo financirala, 

— določa prioritetni red novogradenj in 
adaptacij na področju socialne politike, 

— organizira v povezavi z drugimi samo­
upravnimi interesnimi skupnostmi, s krajev­
nimi skupnostmi, organizacijami združenega 
dela, Družbenopolitičnimi organizacijami in 
s socialno humanitarnimi društvi ter prek 
sredstev javnega obveščanja, vzgojno izobra­
ževalne aktivnosti za uresničevanje ciljev so­
cialnega skrbstva in za ustvarjanje ustrezne­
ga družbenega razpoloženja za reševanje so­
cialnih problemov, 

— obravnava in odloča o drugih vpraša­
njih s področja socialnega skrbstva in social­
ne dejavnosti nasploh, ki imajo splošen in 
skupen pomen. 

Občinska skupnost sklepa družbene dogo­
vore in samoupravne sporazume za uresni­
čitev programov socialnega skrbstva ter daje 
pobude in mnenja za sklepanje in uresničitev 
programov drugih samoupravnih interesnih 
skupnosti, ki so pomembni za socialno var­
nost delovnih ljudi. 

l egatska 
mesta 

organi­
zacije 

Naziv organizacije 

1—3 
4 
5 
6 
7 
8 

10 

11 
12—15 

16—17 

18 
19 
20 

1 VVZ Kranj 
2 V V Z Golnik 
3 OŠ France Prešeren Kranj — V V oddelki 
4 OŠ Simon Jenko Kranj — V V oddelki 
5 OŠ Lucijan Seljak Kranj — V V oddelki 
6 OŠ S t a n e ž a g a r Kranj — V V oddelki 
7 OŠ Cerklje — V V oddelki 
8 OŠ Šenčur — V V oddelki 
9 OS Preddvor — V V oddelki 

10 OS Predoslje — V V oddelki 
11 Posebna osnovna šola Kranj — V V oddelki 
12 Občinska zveza prijateljev mladine Kranj 

(vključno z društvi) 
13 Center za estetsko vzgojo 
14 Zdravstveni dom Kranj (patronažna služba, 

vzgojna posvetovalnica) 
15 Center za socialno delo Kranj 
16 Zavod za letovanje Kranj 
17 Podjetje za stanovanjsko in komunalno 

gospodarstvo Kranj 



8. čJen 
Občinska skupnost načrtuje in izvaja tudi 

konkretnejše naloge, predvsem: 

1. Varstvo otrok In družine: 
— urejanje očetovstva in preživnin neza­

konskih otrok, 
— sodelovanje ob dodelitvi otrok ob raz­

vezah zakonske zveze, 
— razvija rejniško dejavnost, 
— vodi postopek za namestitev otrok v 

vzgojne zavode, 
— opravlja strokovno delo z vzgojno za­

nemarjenimi in ogroženimi otroki ter mlado­
letnimi prestopniki, 

— opravlja naloge skrbništva, 
— vodi postopek in sklepa posvojitvene 

pogodbe, 
— skrbi za otroke z motnjami v telesnem 

in duševnem razvoju, 
— skrbi za rehabititacijo in zaposlitev ti­

ste mladine, ki zanjo ne skrbi skupnost inva­
lidskega in pokojninskega zavarovanja, 

— razvija razne druge pomoči, ki j ih na­
rekujejo socialne razmere otrok v občini, ka­
dar teh ne ureja skupnost otroškega varstva. 

2. Varstvo odraslih: 
— skrbi za starostnika, 
— ureja in vodi postopek v zvezi z dode­

ljevanjem družbenih denarnih pomoči, 
— skrbi za razvoj domov in namestitev v 

domove upokojencev, 
— razvija dejavnosti nege starostnikov na 

domu, 
— razvija dejavnosti in opravlja strokov­

no delo z odraslimi neprilagojenimi osebami, 
kot so: alkoholiki, odpuščeni kaznjenci, delo-
mrzneži, prostitutke ipd. 

9. člen 
Občinska skupnost bo skrbela za učinko­

vito strokovno socialno službo, v občini ter 
za razvoj potrebnih socialnih zavodov. 

10. člen 
Občinska skupnost opravlja s svojimi or­

gani javna pooblastila po zakonu o socialnem 
skrbstvu in drugih predpisih, ki dajejo javna 
pooblastila organom občinske skupnosti so­
cialnega skrbstva. 

11. člen 
S ciljem usklajevanja politike na področ­

ju socialnega skrbstva bo skupnost sodelovala 
s skupnostmi socialnega skrbstva v okviru 
regije, zlasti pa s skupnostjo socialnega skrb­
stva SRS. 

Za usklajenost politike na področju social­
nega skrbstva, zaradi sodelovanja med skup­
nostmi socialnega skrbstva v SRS, predvsem 
za obvladovanje tistih problemov, ki zahte­
vajo širšo solidarnost delovnih ljudi, in za­
radi racionalnega razvoja zavodske dejavno­
sti socialnega skrbstva, se občinska skupnost 
socialnega skrbstva občine Kranj povezuje v 
skupnost socialnega skrbstva Slovenije. 

III. SAMOUPRAVLJANJE 

12. člen 
Delovni ljudje in občani uresničujejo svo­

je pravice in dolžnosti iz socialnega skrbstva 
neposredno v' svojih organizacijah in v ob­
činski skupnosti socialnega skrbstva prek 
svojih delegatov. 

13. člen 
Na zboru delovnih ljudi v TOZD in drugih 

samoupravnih organizacijah socialnega skrb­
stva, v krajevnih skupnostih, družbenopoli­
tičnih organizacijah, socialno humanitarnih 
organizacijah in društvih, odločajo delovni 
ljudje o programu 'socialnega skrbstva, o 
združevanju sredstev za njihovo uresničitev, 
o višini stopnje prispevkov za socialno skrb­
stvo, sklepajo o tem samoupravnem sporazu­
mu ter obravnavajo poročila o izvajanju pro­
grama dela občinske skupnosti in porabi 
sredstev, namenjenih občinski skupnotsi. 

14. člen 
Zaradi oblikovanja celovite politike social­

nega skrbstva, kot bistvene sestavine socialne 
varnosti delovnih ljudi in občanov, usklaje­
vanja programov na tem področju, zagotav­
ljanja ukrepov in sredstev za uresničevanje 

sprejetih programov ter zaradi enakopravne­
ga odločanja s skupščino družbenopolitične 
skupnosti, se skupnost socialnega skrbstva, 
otroškega varstva, pokojninskega in invalid­
skega zavarovanja, zaposlovanja ter stano­
vanjska skupnost, povezujejo v samoupravno 
interesno občinsko skupnost socialnega var­
stva. 

Skupščina občinske skupnosti socialnega 
varstva enakopravno s pristojnimi zbori ob­
činske skupščine sprejema predpise, ki se 
nanašajo na vprašanja s področja socialnega 
varstva in enakopravno z njimi odloča o: 

— politiki socialnega varstva, 
— razvojnem programu socialnega varstva, 
— drugih vprašanjih socialnega varstva, 

ki so določena z zakoni in drugimi predpisi 
ter splošnimi akti. 

Organizacija občinske skupnosti in 
struktura njenih organov 

15. člen 
Stalni organi občinske skupnosti socialne­

ga skrbstva so: 
1. skupščina skupnosti 
2. izvršni odbor 
3. svet za socialno skrbstvo 
4. odbor samoupravne kontrole 
5. strokovna služba 
Delegati, ki so izvoljeni v stalne organe 

občinske skupnosti, imajo stalni mandat. 

16. člen 
Občinska skupnost lahko ustanavlja po­

sebna telesa, kot so: sveti, stalne in začasne 
komisije ter odbori za opravljanje svojih 
nalog — proučevanje in reševanje vprašanj 
s področja socialnega skrbstva, za katera so 
pooblaščena. 

1. Skupščina občinske skupnosti 

17. člen 
Organ upravljanja je skupščina, ki jo se­

stavljata dva zbora: 
1. Zbor izvajalcev dejavnosti socialnega 

skrbstva, ki ga sestavljajo delegati delegacij 
delavcev v organizacijah združenega dela s 
področja socialnega skrbstva, delegati iz so­
cialno humanitarnih organizacij in društev, 
ki opravljajo v občini dejavnost socialnega 
skrbstva; 

2. Zbor uporabnikov, ki ga sestavljajo de­
legati delegacij delavcev v temeljnih in dru­
gih organizacijah združenega dela, samo­
upravnih organizacijah in družbenopolitičnih 
skupnosti ter delegati delegacij delovnih lju­
di in občanov v krajevnih skupnostih. 

Zbor uporabnikov ima 40 delegatov, zbor 
izvajalcev pa 20 delegatov. 

18. člen 
Mandat delegatov skupščine traja 4 leta. 
Izvolitev in odpoklic delegatov se vrši na 

način in po postopku, ki ga sprejme občinska 
konferenca SZDL in občinski sindikalni svet, 
upoštevati pa se morajo določbe zakona o 
socialnem skrbstvu. 

2. Izvršni odbor 

19. člen 
Izvršni odbor je izvršilni organ skupščine, 

ki je odgovoren za izvajanje njenih sklepov. 
Izvršni odbor ima predsednika in 10 čla­

nov. 
Člane izvršnega odbora voli skupščina pra­

viloma izmed delegatov obeh zborov. 
Mandat članov izvršnega odbora je 4 leta. 
Postopek volitev in način glasovanja se 

določi s poslovnikom. 

20. člen 
Pristojnosti skupščine in izvršnega odbora 

se določi s statutom skupščine. 
3. Svet za socialno skrbstvo 

21. člen 
Svet za socialno skrbstvo opravlja javna 

pooblastila, odloča po zakonu o socialnem 
skrbstvu, predpisih o družinskih razmerjih, 
usposabljanju otrok in mladostnikov z mot­
njami v telesnem in duševnem razvoju, iz­
vrševanju vzgojnih ukrepov ter po drugih 
predpisih, ki dajejo javna pooblastila orga­
nom pristojnim za socialno skrbstvo, ter od­
loča o upravičenosti prosilcev do družbene 
denarne pomoči. 

Svet ima 6 članov in predsednika. Pred­
sednika in člane sveta voli skupščina skup­
nosti praviloma izmed delegatov skupščine. 

Mandatna doba članov sveta traja 4 leta. 
4. Odbor samoupravne kontrole 

22. člen 
Odbor samoupravne kontrole je organ no­

tranjega nadzora celotne dejavnosti občinske 
skupnosti. 

Odbor ima 5 članov, ki jih izvolijo nepo­
sredno delegacije delavcev v temeljnih samo­
upravnih organizacijah in občanov v krajev­
nih skupnostih. 

Odbor samoupravne kontrole ima pred­
vsem naslednje naloge: 

— nadzoruje zakonitost poslovanja orga­
nov občinske skupnosti, 

— preverja skladnost porabe sredstev 
skupnosti z merili in programi občinske 
skupnosti, zlasti kadar gre za nagrade, dnev­
nice, kilometrino, stanovanje ipd., 

— sodeluje z organi notranjega nadzora, 
institucij socialnega skrbstva, uporablja po­
datke strokovnih služb, občinskih skupnosti 
in SDK, 

— daje skupščini občinske skupnosti v 
obravnavo ugotovitve in dokumentacijo, 

— sodeluje z družbenim pravobranilstvom 
samoupravljanja in javnim tožilstvom. 

5. Strokovna služba 

23. člen 
Strokovna služba je strokovno telo občin­

ske skupnosti, ki jo sestavljajo profesionalni 
delavci na področju socialnega skrbstva in 
ostalih interesnih skupnosti. 

24. člen 
Strokovna služba občinske skupnosti je 

Center za socialno delo Kranj, ki opravlja 
strokovno delo na področju socialnega skrb­
stva in izvršuje nafoge občinske skupnosti na 
podlagi ustanovitvenega akta, s katerim se 
določi njihovo delovno področje. 

Razmerje med občinsko skupnostjo in cen­
trom za socialno delo se podrobneje uredi s 
statutom skupnosti. 

IV. NAČIN ODLOČANJA 
25. člen 

Skupščina občinske skupnosti razpravlja 
in odloča na skupnem zasedanju obeh zbo­
rov. 

Odločitev skupščine je sprejeta, če je zanjo 
glasovala večina delegatov vsakega izmed 
zborov skupščine. 

Kadar je sprejet sklep samo v enem zbo­
ru ali kadar je sprejet v različnem besedilu, 
se izvede usklajevalni postopek na način, 
določen v statutu občinske skupnosti in po­
slovniku skupščine. 

V. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN 
ODGOVORNOSTI DELAVCEV OBČINSKE 

SKUPNOSTI 
26. člen 

Delegati v skupščini: 
— sodelujejo pri odločanju na podlagi in­

teresov in smernic temeljnih samoupravnih 
organizacij in skupnosti, ki so jih izvolile, 
upoštevajoč pri tem interese drugih samo­
upravnih organizacij in skupnosti ter splošne 
družbene interese in potrebe, 

— redno poročajo delovnim ljudem in ob­
čanom v svojih temeljnih samoupravnih or­
ganizacijah in skupnosti o delovanju občin­
ske skupnosti, stališčih in sklepih njenih or­
ganov ter o svojem delu, 

— imajo pravico dajati predloge samo­
upravnih aktov, postavljati vprašanja z de­
lovnega področja skupnosti, predlagati skup­
ščini naj obravnava vprašanja, ki Se nanaša­
jo na delo izvršnega odbora, odborov stro­
kovnih služb, svetov, stalnih in občasnih ko­
misij, 

— imajo pravico zahtevati od organov 
skupnosti in njenih strokovnih služb ter od 
temeljnih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, v katerih so bili delegirani, podatke, 
ki so j im potrebni pri delu v občinski skup­
nosti, 

— dolžni so spremljati aktualne probleme 
na področju socialnega skrbstva in sodelova­
ti pri delu organov, v katere so izvoljeni. 



VI. RAZMERJA OBČINSKE SKUPNOSTI 
SOCIALNEGA SKRBSTVA 

27. člen 
Ker je socialno skrbstvo dejavnost poseb­

nega družbenega pomena, so skupščina skup­
nosti in drugi organi občinske skupnosti 
dolžni obveščati vse člane občinske skupnosti 
socialnega varstva in druge družbenopolitične 
organizacije o uresničevanju programov in o 
uporabi sredstev za socialno skrbstvo. 

28. člen ' 
Občinska skupnost je dolžna najmanj en­

krat letno poročati skupščini skupnosti so­
cialnega varstva.o svojem delu, izvajanju po­
litike na področju socialnega skrbstva in o 
uporabi sredstev za socialno skrbstvo. 

29. člen 
Skupščina občinske skupnosti in njeni or­

gani obravnavajo priporočila in mnenja 
skupščine občine ter skupnosti socialnega 
varstva ter obveščajo občinsko skupnost so­
cialnega varstva o sprejetih sklepih v tej 
zvezi. 

30. člen 
Skupščina občine Kranj potrjuje statut 

skupnosti in opravlja nad delom občinske 
skupnosti družbeno nadzorstvo. 

31. člen 
Občinska skupnost se dogovarja in sodelu­

je z drugimi samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi v občini Kranj, kadar gre za 
skupno urejanje in reševanje socialne pro­
blematike s področja socialnega skrbstva in 
finaciranje dejavnosti v zvezi z nalogami so­
cialnega skrbstva, ki so skupnega pomena. 

V zvezi s tem lahko občinska skupnost 
ustanovi skupne, stalne ali občasne svete ali 
komisije za posamezna področja socialnega 
skrbstva in v ta namen združuje z zadevnimi 
samoupravnimi in interesnimi skupnostmi 
sredstva. 

Občinska skupnost je soustanovitelj skup­
nosti socialnega skrbstva Slovenije. 

32. člen 
Razmerja občinske skupnosti se odražajo 

tudi v koordinaciji z zadevnimi socialnimi 
službami v delovnih organizacijah, v šolah in 
krajevnih skupnostih. Ta koordinacija je nuj­
na in potrebna predvsem pri določanju enot­
nih kriterijev za zagotavljanje socialne var­
nosti občanov in pri konkretnem reševanju 
posameznih problemov, ki zahtevajo ukrepa­
nje na več področjih hkrati. 

33. člen 
Občinska skupnost obvešča socialne služ­

be o delu svojih organov, o svojih odločitvah 
in stališčih do vprašanj, ki j ih obravnava in 
rešuje. 

VII . SREDSTVA OBČINSKE SKUPNOSTI 

34. člen 
Program socialne politike se finansira s 

sredstvi, za katere se občinska skupnost do­
govori v okviru občinske skupnosti socialne­
ga varstva. 

35. člen 
S samoupravnimi sporazumi in pogodbami 

se lahko delavci in delovni ljudje dogovorijo, 
da bodo iz dela osebnih dohodkov, namenje­
nih za zadovoljevanje svojih osebnih potreb, 
namenjali dodatna sredstva za finansiranje 
socialnega skrbstva. 

36. člen 
Sredstva za finansiranje socialnega skrb­

stva se zagotavljajo tudi s sredstvi družbeno­
političnih skupnosti in s sredstvi, ki j ih za 
opravljanje posameznih storitev prispevajo 
uporabniki teh storitev. 

37. člen 
Delovni ljudje v strokovnih službah na po­

dročju socialnega skrbstva uresničujejo pro­
gram in s ceno za storitve, dogovorjeno v 
občinski skupnosti, pridobivajo dohodek in 
si s tem zagotavlajjo enak družbenoekonom­
ski položaj z delovnimi ljudmi v drugih orga­
nizacijah združenega dela. 

38. člen 
Skupnost lahko dodeljuje sredstva uporab­

nikom samo na podlagi pogodb, ki določajo 
program, sredstva in rok za uresničitev pro­
grama, sankcije in arbitražo. 

39. člen 
Sredstva, ki j ih sprejme občinska skup­

nost za posebne namene, se uporabljajo v 
skladu s tem namenom. 

40. člen 
Sredstva za dejavnost skupnosti socialnega 

skrbstva Slovenije združuje občinska skup­
nost s samoupravnim sporazumom, v skladu 
s skupno sprejetim programom in samo­
upravnim sporazumom o ustanovitvi skup­
nosti socialnega skrbstva Slovenije. 

VIII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE 

41. člen 
Občinska skupnost zagotavlja javnost svo­

jega dela z obveščanjem o sejah organov, z 
objavljanjem splošnih aktov in važnejših 
sklepov in na druge načine, ki j ih podrob­
neje uredi s statutom. 

40. 
Na podlagi 7. člena zakona o samoupravni 

stanovanjski skupnosti (Uradni list SRS, šte­
vilka 8-57/74) so podpisniki sklenili 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O USTANOVITVI SAMOUPRAVNE 

STANOVANJSKE SKUPNOSTI V OBČINI 
KRANJ 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 

1. člen 
Delovni ljudje in občani kot stanovalci in 

kot pričakovalci stanovanj neposredno in 
preko, svojih temeljnih organizacij združene­
ga dela in drugih organizacij, krajevnih 
skupnosti in drugih skupnosti (v nadaljnjem 
besedilu ustanovitelji) s tem samoupravnim 
sporazumom ustarovijo samoupravno stano-

42. člen 
Priprave za ustanovitev občinske skupno­

sti socialnega skrbstva po tem sporazumu 
opravi iniciativni odbor, k i ga je imenovala 
skupščina občine Kranj . 

43. člen 
Spremembe in dopolnitve tega samouprav­

nega sporazuma lahko predlagajo člani ob­
činske skupnosti socialnega skrbstva. 

44. člen 
Ta samoupravni sporazum je sprejet, ko 

ga podpiše najmanj tri četrtine pooblaščenih 
podpisnikov, članov občinske skupnosti soci­
alnega skrbstva. 

Samoupravni sporazum začne veljati osmi 
dan po objavi v uradnem glasilu občine, po­
tem ko ga je potrdila skupščina občine 
Kranj. 

45. člen 
Seznam delegatov občinske skupnosti je 

sestavni del tega sporazuma. 

Številka: 550-038 1974 
Kranj, dne 26. 12. 1974 

vanjsko skupnost (v nadaljnjem besedilu: sta­
novanjska skupnost) z namenom, da v njej 
po načelih vzajemnosti in solidarnosti orga­
nizirano uresničujejo svoje osebne in skupne 
potrebe in interese pri graditvi, uporabi in 
gospodarjenju s stanovanji. 

Ustanovitelji v tej skupnosti zagotavljajo 
in združujejo sredstva za graditev stanovanj, 
zagotavljajo družbeno pomoč, načrtujejo raz­
voj stanovanjskega gospodarstva, odločajo o 
uresničevanju programa tega razvoja in zara­
di zadovoljevanja skupnih interesov, ciljev in 
potreb, upravljajo s skladom stanovanjskih 
hiš itt zagotavljajo smotrno vzdrževanje, ob­
navljanje in graditev stanovanj in poslovnih 
prostorov ter uresničujejo tudi druge skupne 
interese na področju stanovanjskega gospo­
darstva. 

Stanovanjska skupnost se ustanovi za ob­
močje občine Kranj. 

ŠTEVILO IN STRUKTURA DELEGATSKIH MEST ZA ZBOR IZVAJALCEV OBČINSKE 
SKUPNOSTI SOCIALNEGA SKRBSTVA 
Za zbor izvajalcev interesne skupnosti socialnega skrbstva Kranj se določajo naslednja dele­
gatska mesta: 

Število 
Zaporedna številka Naziv organizacije delegatskih 

* ' mest 
legatska organi­
mesta zacija 

1— 2 1 Center za socialno delo Kranj 2 
3— 4 2 Dom upokojencev Kranj 2 

5 3 Dom oskrbovancev A. D. Preddvor 1 
6 - 7 4 Osnovne šole in Zavod za šolstvo SRS 

organizacijska enota Kranj 2 
8 5 Vzgojno varstveni zavodi 1 
9 6 Podjetje za stanovanjsko in komunalno 

gospodarstvo Kranj 1 
io 7 Strokovna služba skupnosti invalid, pokoj­

ninskega zavarovanja Kranj 1 
11 8 Strokovna služba skupnosti zdravstvenega 

zavarovanja in varstva Kranj 
12 9 Komunalni zavod za zaposlovanje 1 
13 10 Zdravstveni dom (patronažna služba) 1 
14 11 Vzgojni zavod Preddvor 1 
15 12 Zvezd klubov zdravljenih alkoholikov 1 
16 13 Občinska organizacija R K Kranj 1 
17 14 Meobčinska zveza gluhih 1 
18 15 Medobčinska zveza slepih 1 
19 16 Medobčinsko društvo invalidov 1 
20 17 Društvo za pomoč duševno nezadostno razvi­

tim osebam 1 

Funkcijo delegacije delavcev v navedenih organizacijah združenega dela opravlja delavski svet 
ali drug njemu ustrezen organ upravljanja. V skladu s statutom ali drugim splošnim aktom 
pa lahko delavci tudi za izvrševanje te funkcije volijo posebno ali splošno delegacijo. Funk­
cijo delegacije članov društva, ki delegirajo delegate v skupščino, opravljajo člani organa, ki 
vodijo delo društva (oz. zveza društev) in se določi s statutom društva (zveze društev). 

Pregled delegatskih mest za zbor uporabnikov je razviden iz skupne priloge »Pregled delegat­
skih mest, oblikovanje konferenc delegacij in skupnih delegacij za zbore uporabnikov samo­
upravnih interesnih skupnosti«. 



2. člen 
Stanovanjska skupnost: 
— skrbi za utrjevanje samoupravljanja in 

uveljavljanja organiziranega družbenega vpli­
va v stanovanjskem gospodarstvu; 

— organizira in povezuje delovne ljudi in 
občane ter družbene dejavnike z namenom, 
da se poveča obseg stanovanjske graditve in 
da se postopoma odpravi stanovanjski pri­
manjkljaj; 

— upravlja s sredstvi in stanovanji v druž­
beni lastnini ter s poslovnimi prostori v sta­
novanjskih hišah družbene lastnine; 

— organizira in izvaja družbeno pomoč in 
razvija solidarnost in vzajemnost z namenom, 
da se hitreje odpravljajo socialne razlike in 
se omogoči vsem delovnim ljudem in obča­
nom, da rešijo svoje stanovanjsko vprašanje; 

— skrbi za uveljavljanje organizirane in 
družbeno usmerjene stanovanjske gradnje ter 
za uveljavljanje racionalizacije pri graditvi 
stanovanj z ustreznim družbenim vplivom na 
strukturo, kakovost in ceno stanovanj; 

C— sodeluje pri pripravi osnov za načrt 
družbenoekonomskega razvoja občine za pod­
ročje stanovanjskega in komunalnega gospo­
darstva, pripravlja osnutek programa stano­
vanjske graditve v občini, osnove za politiko 
stanarin in za standarde stanovanj ter teh­
nične normative za vzdrževanje stanovanj; 

— skupno z zbori stanovalcev stanovanj­
skih hiš in krajevnimi skupnostmi oblikuje 
načela za urejanje in varstvo stanovanjskega 
okolja ter razvija stanovanjsko kulturo vseh 
uporabnikov stanovanj. 

3. člen 
Stanovanjska skupnost je pravna oseba in 

ima svoj statut. 
Statut sprejme skupščina stanovanjske 

skupnosti. Statut začne veljati, ko da nanj 
svoje soglasje skupščina občine Kranj. 

4. člen 
Zadeve programiranja in financiranja gra­

ditve stanovanj in stanovanjskih hiš ter po­
slovnih prostorov v stanovanjskih hišah v 
družbeni lastnini, gospodarjenje s skladom 
stanovanjskih hiš v družbeni lastnini ter druž­
bena pomoč v stanovanjskem gospodarstvu 
so zadeve posebnega družbenega pomena. 

Zadeve iz prejšnjega odstavka uresničuje­
jo ustanovitelji v stanovanjski skupnosti sa­
mostojno, kolikor ni z odlokom skupščine do­
ločeno, da se posamezne odločitve o zadevah, 
ki so posebnega družbenega pomena, morajo 
sprejeti v soglasju z občinsko skupščino. 

II. PROGRAMSKA IZHODIŠČA 
ZA POLITIKO 

STANOVANJSKE SKUPNOSTI 

5. člen 
Ustanovitelji v okviru stanovanjske skup­

nosti oblikujejo politiko stanovanjskega go­
spodarstva na načelih resolucije o nadaljnjem 
razvoju stanovanjskega gospodarstva (Uradni 
list SRS, št. 5/72), pri tem pa zlasti: 

— skrbijo za to, da se stanovanje uveljavi 
kot ekonomska dobrina dolgoročne porabe s 
posebnimi socialnimi značilnostmi in da se 
stanovanjsko gospodarstvo usmerja kot de­
javnik posebnega družbenega pomena; 

— razvijajo in utrjujejo samoupravljanje 
na področju stanovanjskega gospodarstva v 

' vseh smereh z namenom, da pride do izraza 
interes varčevalcev in pričakovalcev stano­
vanj, temeljnih organizacij združenega dela, 
interesnih skupnosti in drugih organizacij, 
kakor tudi interes stanovalcev in vlagateljev 
stanovanj za smotrno gospodarjenje s stano­
vanjskim skladom. Za obravnavanje in oprav­
ljanje zadev skupnega pomena se ustanovite­
lji povezujejo v zvezo stanovanjskih skupno­
sti Slovenije in v sorodne interesne skup­
nosti; 

— organizirano izvajajo stanovanjsko gra­
ditev, da s tem ustvarjajo pogoje za hitrejše 
odpravljanje stanovanjskega primanjkljaja in 
omogočijo delovnim ljudem in občanom, da 
si pridobivajo stanovanje v last ali najem. 

6. člen 
Stanovanjska skupnost sprejema in uresni­

čuje dolgoročne programe za graditev stano­
vanj in ustrezne samoupravne splošne akte 

ter postavlja pogoje za dodeljevanje stano­
vanjskih posojil. 
" V dolgoročnem programu za graditev sta­

novanj upošteva stanovanjska skupnost tudi 
srednjeročne programe za reševanje stano­
vanjskih potreb delavcev temeljnih organiza­
cij združenega dela in drugih družbeno prav­
nih oseb ter srednjeročni občinski progra'm 
stanovanjske graditve. 

Pri programiranju stanovanjske graditve 
vključuje stanovanjska skupnost krajevne 
skupnosti, organizacije združenega dela, ki 
projektirajo, gradijo in vzdržujejo stanova­
nja, pripravljajo urbanist ično dokumentacijo 
ali urejujejo zemljišča, stanovanjske zadruge 
in druge zainteresirane organizacije in skup­
nosti, če izplonijo pogoje, določene s tem 
samoupravnim sporazumom, da se tako dose­
že vsklajena stanovanjska graditev in zago­
tovi urbanist ično skladen razvoj naselij. 

7. člen 
Stanovanjska skupnsot ureja vprašanja 

stanarin kot pomembno materialno osnovo za 
gospodarjenje s stanovanji in za njihovo raz­
širjeno reprodukcijo ter za krepitev ekonom­
skih odnosov v stanovanjskem gospodarstvu. 
Zato deluje z ukrepi svoje politike v smeri 
hitrejšega uvajanja stroškovne stanarine, ki 
mora zagotoviti normalno vzdrževanje stano­
vanjskega sklada in ga usposobiti za večjo re­
produktivno sposobnost. 

V ta namen stanovanjska skupnost v skla­
du z zakonom in predpisi občinske skupščine 
uveljavlja pri določanju stanarin načela, da 
se stanarina postopoma povečuje do ravni, ki 
ustreza dejanskim stroškom vzdrževanja sta­
novanjskih hiš in stanovanj, s t roškom stano­
vanjske graditve in ravni življenjskih stro­
škov. Pri tem se namenja del stanarine tudi 
za revitalizacijo obstoječih starih stanovanj­
skih hiš in stanovanj, da bi ob solidarnostni 
udeležbi vseh imetnikov stanovanjske pravice 
z obnovo ali zamenjavo gradbenih konstruk­
cij , elementov in instalacij polno usposobile 
za normalno uporabo zastarela stanovanja. 

Pri določanju amortizacije stanovanjska 
skupnost upošteva načela, da morajo sred­
stva iz amortizacije zagotavljati kritje stro­
škov reprodukcije stanovanjskega sklada 
tako, da se ob pogojih iz prejšnjega odstavka 
skrajšuje dolžina amortizacijske dobe. 

8. člen 
Stanovanjska skupnost sprejema ukrepe 

za postopno uveljavljanje ekonomskih odno­
sov na področju stanovanjskega gospodarstva 
in za odpravljanje na stanovanjskem področ­
ju socialne diferencijacije, vzporedno s tem 
pa na načelih solidarnosti in vzajemnosti ob­
likuje merila za družbeno pomoč družinam 
in občanom z nižjimi dohodki, mladim dru­
žinam, invalidom in starim ljudem. 

Z namenom, da se spodbudi varčevanje v 
stanovanjskem gospodarstvu, se stanovanjska 
skupnost dogovarja v okviru zveze stanovanj­
ske skupnosti Slovenije o oblikovanju meril 
za izvajanje premiranja namenskega varče­
vanja za stanovanje kot pomembne oblike 
družbene pomoči v stanovanjskem gospo­
darstvu. 

9. člen 
Stanovanjska skupnost povezuje in vklju­

čuje v svojo skupnost tudi stanovanjske za­
druge z • namenom, da občani organizirano 
uresničujejo svoje potrebe in interese pri gra­
ditvi in pri gospodarjenju s stanovanji. Zato 
stanovanjskim zadrugam pomaga pri uresni­
čevanju njihovih nalog. 

10. člen 
Pri gospodarjenju s skladom stanovanjskih 

hiš in stanovanj uveljavlja stanovanjska skup­
nost načelo, da se ohrani vrednost tega skla­
da in da se izboljšajo stanovanjske razmere 
stanovalcev, v sistem gospodarjenja pa vklju­
či stanovalce, zbore stanovalcev, krajevne 
skupnosti in druge interesne skupnosti ter te­
meljne organizacije združenega dela in skup­
nosti. 

V skladu z določbami prejšnjega odstavka 
stanovanjska skupnost utrjuje samoupravne 
pravice stanovalcev in njihovih organov 
upravljanja ter j im pomaga pri samouprav­
nem organiziranju in pri tekočem vzdrževa­
nju skupnih delov in naprav v stanovanjski 

hiši, določanju in delitvi stroškov obratovanja 
stanovanjske hiše, sprejemanje hišnega reda 
in urejanju zelenih površin in varstvo okolja. 

11. člen 
Stanovanjska skupnost združuje sredstva 

za raziskovalno in študijsko delo na področju 
stanovanjskega gospodarstva v okviru zveze 
stanovanjskih skupnosti Slovenije, da s tem 
zagotovi družbeno racionalno graditev stano­
vanj ter družbeni vpliv na ceno in kakovost 
stanovanj. 

III. TEMELJNA RAZMERJA MED 
USTANOVITELJI 

12. člen 
Ustanovitelji združujejo denarna sredstva 

za stanovanjsko gradnjo v okviru stanovanj­
ske skupnosti, vlagajo v stanovanjske hiše, 
stanovanja in poslovne prostore v stanovanj­
skih hišah v družbeni lasti, na katerih imajo 
pravico uporabe, v poseben sklad stanovanj­
skih hiš samoupravne stanovanjske skupnosti 
ter izločajo sredstva, ki se oblikujejo za druž­
beno pomoč v stanovanjskem gospodarstvu 
in j ih vlagajo v poseben solidarnostni stano­
vanjski sklad samoupravne stanovanjske 
skupnosti. 

Ustanovitelji upravljajo z vloženimi druž­
benimi sredstvi tako, da z njimi racionalno 
gospodarijo in skrbijo, da se ne zmanjšuje 
sklad stanovanjskih hiš in stanovanj ter po­
slovnih prostorov v stanovanjskih hišah v 
družbeni lastnini in da se s smotrno stano­
vanjsko graditvijo ta sklad stalno povečuje. 

13. člen 
Ustanovitelji združujejo denarna sredstva 

za stanovanjsko graditev na podlagi družbe­
nega dogovora, ki ga sklenejo ustanovitelji, 
občina in občinski sindikalni svet. 

Z družbenim dogovorom iz prejšnjega od­
stavka se določajo način in pogoji, po katerih 
se bodo sredstva združevala, namen uporabe 
ter način upravljanja s temi sredstvi. 

Določbe prejšnjega odstavka tega člena 
smiselno veljajo tudi za sredstva, ki j ih zdru­
žujejo ustanovitelji po odloku občinske skup­
ščine, izdanem na podlagi določb drugega od­
stavka 13. člena zakona o programiranju in 
finaciranju graditve stanovanj (Uradni list 
SRS, št. 5/72, 54/72 in 24/73). 

14. člen 
Za upravljanje in gospodarjenje s sredstvi 

za kreditiranje graditve stanovanj veljajo do­
ločbe družbenega dogovora o upravljanju in 
gospodarjenju s sredstvi za kreditiranje gra­
ditve stanovanj (Uradni list SRS, št. 1/74). 

15. člen 
Z vložitvijo stanovanjske hiše ali stanova­

nja v družbeni lastnini v sklad stanovanjskih 
hiš stanovanjske skupnosti ustanovitelji-vla-
gatelji ne izgubijo pravico oddajanja stano­
vanj, če ni s pogodbo drugače določeno. Taka 
stanovanja oddajajo ustanovitelji svojim de­
lavcem v skladu s splošnim aktom o oddaja­
nju stanovanj, ki ga sprejme delavski svet 
oziroma njemu ustrezen organ upravljanja 
vlagatelja. 

Stanovanjska skupnost daje pobudo in 
predloge za sklepanje samoupravnega spora­
zuma o merilih za oblikovanje splošnega akta 
o oddajanju stanovanj, da se zagotovi enako-
prven položaj pričakovalcev stanovanj. 

16. člen 
Stanovanjska skupnost določa v skladu s 

predpisi višino stanarine in višine posameznih 
elementov stanarine za kritje: 

1. amortizacije stanovanjske hiše; 
2. stroškov za investicijsko vzdrževanje 

stanovanja in stanovanjske hiše; 
3. stroškov za tekoče vzdrževanje skupnih 

delov in naprav v stanovanjski hiši; 
4. stroškov za revitalizacijo obstoječih sta­

novanj; 
5. stroškov upravljanja stanovanjskih hiš 

ter skupnih delov in naprav v stanovanjski 
hiši. 

Stanarina je dohodek stanovanjske skup­
nosti. 



17. člen 
S sredstvi iz amortizacije se krijejo stroš­

ki reprodukcije stanovanjskega sklada. 
S sredstvi iz amortizacije se odplačujejo 

anuitete za stanovanja ali stanovanjske hiše 
ob pogojih in na način, ki jih določa samo­
upravna enota za gospodarjenje s stanovanj­
skim skladom v skladu s pogodbo iz 22. čle­
na tega sporazuma. 

18. člen 
Ustanovitelji pridobijo pravico oddajanja 

stanovanj, zgrajenih iz amortizacije in iz dru­
gih dohodkov stanovanjske skupnosti, pravi­
loma glede na sorazmerno vrednost stanovanj 
ali stanovanjskih hiš, k i so j ih vložili v sklad 
stanovanjskih hiš stanovanjske skupnosti. 

19. člen 
Pravica oddajanja poslovnega prostora v 

stanovanjski hiši v družbeni lastnini, s kate­
rimi upravlja občina, se z dnem tega samo­
upravnega sporazuma prenese na stanovanj­
sko skupnost. 

20. člen 
Stanovanjska skupnost določa višino na­

jemnine za poslovne prostore, ki j ih oddaja v 
najem in višino posameznih elementov najem­
nine za kritje: 

1. amortizacije poslovnega prostora; 
2. stroškov za investicijsko vzdrževanje 

poslovnega prostora in stanovanjske hiše; 
3. stroškov za tekoče vzdrževanje skupnih 

delov in naprav v stanovanjski hiši; 
4. stroškov upravljanja sklada stanovanj­

skih hiš ter skupnih delov in naprav v sta­
novanjski hiši; 

Najemnina je dohodek stanovanjske skup­
nosti. 

21. člen 
S sredstvi iz amortizacije se krijejo stro­

ški reprodukcije poslovnega prostora. 
S sredstvi iz amortizacije se odplačujejo 

anuitete za poslovne prostore ob pogojih in 
na način, ki jih določa enota za gospodarje­
nje s stanovanjskim skladom. 

22. člen 
O vložitvi stanovanjske hiše, stanovanja 

ali poslovnega prostora v stanovanjski hiši v 
družbeni lastnini v sklad stanovanjskih hiš 
stanovanjske skupnosti sklene enota za go­
spodarjenje s stanovanjskim skladom stano­
vanjske skupnsoti z vsakim vlagateljem po­
sebno pogodbo, s katero se natančneje opre­
delijo medsebojne pravice in obveznosti. 

23. člen 
Ustanovitelji izločajo na podlagi odloka 

občinske skupščine sredstva za družbeno po­
moč v stanovanjskem gospodarstvu in j ih vla­
gajo v poseben solidarnostni sklad stanovanj­
ske skupnosti. 

Način upravljanja in gospodarjenja s sred­
stvi solidarnostnega sklada se določi s sploš­
nim aktom stanovanjske skupnosti. 

IV. SAMOUPRAVNI ORGANI 
STANOVANJSKE SKUPNOSTI 

24. člen 
Upravljanje stanovanjske skupnosti teme­

lji na načelih samoupravljanja. 
Organi upravljanja stanovanjske skupnosti 

so: 
— skupščina stanovanjske skupnosti; 
— izvršilni odbor skupščine stanovanjske 

skupnosti; 
— poravnalni svet stanovanjske skupnosti; 
— drugi organi, ki j ih določa statut stano­

vanjske skupnosti. 
25. člen 

Skupščina stanovanjske skupnosti je naj­
višji samoupravni organ te skupnosti. 

Skupščina šteje 53 članov. 
Skupščino stanovanjske skupnosti sestav­

ljajo delegati, in sicer: 
— 15 delegatov enote za graditev stano­

vanj, 
— 15 delegatov enote za gospodarjenje s 

stanovanjskim skladom, 
— 15 delegatov enote za družbeno pomoč 

v stanovanjskem gospodarstvu, 
— 3 delegati samoupravne komunalne in­

teresne skupnosti,. 

— I dejegat Ljubljanske banke — poslovna 
enota Kranj , 

— 2 delegata Občinske konference ZSMS 
Kranj , 

— 1 delegat Občinske organizacije združe­
nja borcev NOV in V V I , 

— 1 delegat Društva upokojencev Kranj . 
Enote delegirajo svoje delegate v skupšči­

no praviloma v tistem strukturnem razmerju, 
kakršen je sestav delegatov njihov zborov. 

26. člen 
Skupščina stanovanjske skupnosti: 
1. sprejema statut stanovanjske skupnosti 

in druge splošne akte skupnosti 
2. sklepa samoupravne sporazume in druž­

bene dogovore v zadevah s področja stano­
vanjskega gospodarstva, 

3. voli izvršilni odbor skupščine skupnosti, 
predsednika skupščine stanovanjske skupno­
sti in njegovega namestnika ter druge organe 
stanovanjske skupnosti, ki j ih določa statut 
skupnosti, 

4. potrjuje splošne akte enot stanovanj­
ske skupnosti, 

5. usklajuje in usmerja delo enot stano­
vanjske skupnosti, 

6. predlaga občinski skupščini osnove za 
dolgoročni plan družbeno ekonomskega raz­
voja v občini za področje stanovanjskega in 
Komunalnega gospodarstva in sodeluje s sa­
moupravno komunalno skupnostjo pri pri­
pravi programa na področju komunalnega go­
spodarstva, 

7. pripravlja občinski srednjeročni pro­
gram stanovanjske graditve in plan leinih 
etap realizacije tega programa ter spremlja 
njihovo izvrševanje, 

8. sprejema srednjeročni program stano­
vanjske graditve stanovanjske skupnosti, in 
plan letnih etap realizacije tega programa, 

9. sprejema program skupnih raziskav in 
študij na področju stanovanjskega gospodar­
stva ter letno poročilo o realizaciji tega pro­
grama, 

10. daje občinski skupščini mnenja k raz­
vojnim programom organizacij, ki opravljajo 
dejavnost posebnega' družbenega pomena na 
področju komunalnega gospodarstva, za del 
programa, ki je pomemben za stanovanjsko 
gospodarstvo, 

11. pripravlja osnove za samoupravni spo­
razum o izločanju sredstev za stanovanjsko, 
graditev in osnove za družbeni dogovor o 
združevanju dela teh sredstev. 

12. predlaga občinski skupščini osnove za 
politiko družbene pomoči v stanovanjskem 
gospodarstvu ter organizira in izvaja to 
družbeno pomoč. 

14. predlaga občinski skupščini osnove za 
politiko stanarin in daje predloge za določi­
tev ravni stanarin te? določa višino stanarine 
in njeno delitev na elemente stanarine, 

15. daje pobude za usklajeno in usmerjeno 
delo vseh dejavnikov, ki pripravljajo urbani­
stično in tehnično dokumentacijo za gradnjo 
stanovanj, financirajo in urejajo stavbno zem­
ljišče in ki gradijo stanovanje, 

16. organizira izvajanje strokovnih nalog in 
opravil za stanovanjsko skupnost, za enote 
oziroma sklade stanovanjske skupnosti in 
sklepa o tem pogodbe z organizacijo za vzdr­
ževanje stanovanj oziroma z drugimi speciali­
ziranimi organizacijami, 

17. ustanavlja temeljne organizacije zdru­
ženega dela, zavode in podobne organizacije, 
ki so potrebne za izvajanje nalog stanovanj­
ske skupnosti, 

18. daje mnenje občinski skupščini k zazi­
dalnim načr tom za stanovanjsko graditev, 

19. organizira strokovno izobraževanje de­
lavcev zaposlenih v stanovanjskem gospodar­
stvu. 

27. člen 
Seja skupščine stanovanjske skupnosti je 

sklepčna, če je navzoča najmanj polovica de­
legatov. 

Skupščina odloča na seji praviloma z ve­
čino glasov navzočih delegatov. Za sprejem 
statuta stanovanjske skupnosti ter za izvoli­
tev predsednika in namestnika skupščine sta­
novanjske skupnosti je potrebno, da je za 
sprejem oziroma izvolitev glasovala najmanj 
dvotretjinska večina vseh delegatov skupščine. 

28. člen 
Izvr ' ; ln i odbor skupščine stanovanjski 

skupnosti šteje 13 članov. 
V izvršilnem odboru skupščine stanovanj­

ske skupnosti morajo biti zastopani delegati 
iz vsakega interesnega področja stanovanjske 
skupnosti. 

29. člen 
Izvršilni odbor skupščine stanovanjske 

skupnosti: 
1. izvaja politiko in druge odločitve in skle­

pe skupščine stanovanjske skupnosti, 
2. izvaja samoupravne sporazume in druž­

bene dogovore, programe stanovanjske skup­
nosti ter druge splošne akte, ki j ih sprejema 
skupščina stanovanjske skupnosti, 

3. usklajuje delo samoupravnih organov v 
stanovanjski skupnosti, 

4. usmerja delo organizacije združenega 
dela, ki opravlja strokovne naloge za stano­
vanjsko skupnost, 

5. pripravlja predloge splošnih aktov in 
sklepov in j ih predlaga v obravnavo in spre­
jem skupščini stanovanjske skupnosti oz. zbo­
rom enot, 

6. opravlja druge naloge iz pristojnosti sta­
novanjske skupnosti, če ni z zakonom, s tem 
samoupravnim sporazumom ali s statutom 
stanovanjske skupnosti določena pristojnost 
skupščine ali drugega organa stanovanjske 
skupnosti. 

30. člen 
Izvršilni odbor skupščine stanovanjske 

skupnosti predstavlja in njegovo delo vodi 
predsednik izvršilnega odbora, ki ga izvoli 
izvršilni odbor izmed svojih članov; izvršilni 
odbor izvoli tudi namestnika predsednika iz­
vršilnega odbora skupščine. 

31. člen 
Seja izvršilnega odbora skupščine stano­

vanjske skupnosti je sklepčna, če je navzoča 
najmanj polovica njegovih članov. 

Izvršilni odbor skupščine stanovanjske 
skupnosti odloča na seji z večino glasov 
navzočih članov. 

32. člen 
Za sporazumno odpravo sporov med posa­

meznimi enotami ter med enotami in ustano­
vitelji, se ustanovi pri stanovanjski skupnosti 
poravnalni svet. 

Poravnalni svet izvoli skupščina stanovanj­
ske skupnosti kot stalen organ. Delo porav­
nalnega sveta se natančneje določi s pravilni­
kom, ki ga sprejme skupščina stanovanjske 
skupnosti v skladu s predpisi o poravnalnih 
svetih. 

33. člen 
Uresničevanje in varstvo samoupravnih 

pravic iz tega samoupravnega sporazuma uve­
ljavljajo ustanovitelji po posebnem organu 
samoupravne delavske kontrole, ki ga izvoli 
skupščina stanovanjske skupnosti. 

Sestavo, volitve in odpoklic organa samo­
upravne delavske kontrole ter njegove pravi­
ce, dolžnosti in odgovornosti urejajo statut 
in drugi samoupravni akti stanovanjske skup­
nosti v skladu z zakonom. 

V. ORGANIZACIJA STANOVANJSKE 
SKUPNOSTI 

34. člen 
Delovni ljudje in občani uresničujejo v 

okviru stanovanjske skupnosti svoje specifič­
ne interese v enotah stanovanjske skupnosti 
za področja graditve stanovanj, za gospodar­
jenje s stanovanjskim skladom in za druž­
beno pomoč v stanovanjskem gospodarstvu. 

Vsako enoto predstavlja zbor delegatov, ki 
ga oblikujejo delavci v združenem delu, obča­
ni in drugi ustanovitelji tako, da delegirajo 
vanj svoje delegate v skladu s tem samo­
upravnim sporazumom in statutom stanovanj­
ske skupnosti. 

35. člen 
Zbor delegatov je najvišji samoupravni 

organ enote iz prejšnjega Člena. 
Zbor delegatov enote za graditev stanovanj 

šteje 35 delegatov; 
zbor delegatov enote za gospodarjenje s 

stanovanjskim skladom v družbeni lastnini 
šteje 41 delegatov; 

zbor delegato- mote za družbeno pomoč 



v stanovanjskem gospodarstvu šteje 46 de­
legatov. 

36. člen 
. Z b o r delegatov samoupravne enote za gra­
ditev stanovanj sestavljajo: 

— 24 delegatov temeljnih organizacij zdru­
ženega dela in delovnih skupnosti, 

— 2 delegata delovnih skupnosti, državnih 
organov, družbenopolitičnih organizacij in 
društev, 

— 1 delegat Ljubljanske banke — poslovne 
enbte Kranj , 

2 delegata organizacij združenega dela, k i 
gradijo stanovanja, 

— 1 delegat organizacij, ki projektirajo, 
— 1 delegat organizacij, pooblaščenih za 

pripravo in izvajanje urbanistične dokumen-
tacije,_ 

— 1 delegat organizacij za opremljanje in 
oddajanje stavbnih zemljišč, 

— 2 delegata stanovanjskih zadrug, 
— 1 delegat interesnih skupnosti osnovne­

ga izobraževanja. 
37. člen 

Zbor delegatov samoupravne enote za gra­
ditev stanovanj: 

1. sprejema splošne akte svoje enote, 
2. voli delegate samoupravne enote v skup­

ščino stanovanjske skupnosti, 
3. pripravlja srednjeročni program stano­

vanjske graditve stanovanjske skupnosti in 
plan letnih etap realizacije tega programa, 

4. upravlja s sredstvi, k i j ih temeljne orga­
nizacije združenega dela in druge družbeno 
pravne osebe namensko združujejo za stano­
vanjsko graditev, 

5. sprejema pravilnik o uporabi sredstev, s 
katerimi upravlja ter predlaga standarde sta­
novanj in tehnične normative za stanovanja, 
ki se gradijo z družbenimi sredstvi, 

6. naroča zazidalne načrte za območja, na­
men j'ena za družbeno stanovanjsko gradnjo 
ter daje mnenja k zazidalnim načr tom za sta­
novanjska območja, ki j ih predlagajo v spre­
jem občinski skupščini drugi naročniki, 
- 7» organizira po strokovni službi strokovno 
nadzorstvo nad gradnjo stanovanj, ki se iz­
vajajo y okviru družbeno usmerjene gradnje 
stanovanj z udeležbo sredstev stanovanjske 
skupnosti, 

& Opravlja druge naloge, ki so j i zaupane 
s statutom ali z drugimi splošnimi akti sta­
novanjske skupnosti. 

38. člen 
Zbor delegatov samoupravne enote za go­

spodarjenje s stanovanjskim skladom sestav­
ljajo: 

— 24 delegatov temeljnih organizacij zdru­
ženega dela in delovnih skupnosti, 
• — 2 delegata delovnih skupnosti državnih 

organov, družbenopolitičnih organizacij in 
društev, 

— 14 delegatov zborov stanovalcev krajev­
nih skupnosti, 

1 delegat organizacij za vzdrževanje hiš. 
ft. « '-

39. člen 
Zbor delegatov samoupravne enote za go­

spodarjenje s stanovanjskim skladom: 
1. sprejema splošne akte svoje enote, 
2. voli delegate enote v skupščino stano­

vanjske skupnosti, 
. 3. sprejema srednjeročni program za vzdr­
ževanje stanovanjskih hiš in stanovanj in njih 
oBttbvo, 

4. rfpfavlja s sredstvi sklada stanovanjskih 
hi« v družbeni lastnini, 

5. sprejema program, finančni načrt, za­
ključni račun in poročilo o poslovanju sklada 
stanovanjskih hiš, 

6. sprejema pravilnik o vzdrževanju sklada 
stariovanjskih hiš, 

7. sprejema pravilnik o prodaji stanovanj­
skih hiš in stanovanj v družbeni lastnini, 

8. sprejema pravilnik o oddajanju stano­
vanj iz sklada stanovanjskih hiš, ' 

9. skupno z zbori stanovalcev, krajevnimi 
skupnostmi in drugimi samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi oblikuje načela za upora-
bp stanovanj ter za urejanje in varstvo sta­
novanjskega okolja in spremljajočih objektov, 

W. sprejema ukrepe za razvoj stanovanjske 
kulture yseh uporabnikov stanovanj, 

11. opravlja druge naloge, ki so mu zaupa­
ne s statutom ali z drugimi splošnimi akti 
stanovanjske skupnosti. 

'AO. £\en 
Zbor delegatov samoupravne enote za 

družbeno pomoč v stanovanjskem gospodar­
stvu sestavljajo: 

— 24 delegatov temeljnih organizacij zdru­
ženega dela in delovnih skupnosti, 

— 2 delegata delovnih skupnosti državnih 
organov, družbenopolitičnih organizacij in 
društev, 

— 11 delegatov krajevnih skupnosti, 
— 2 delegata občinske konference ZSMS 

Kranj, 
— 2 delegata občinske organizacije združe­

nja borcev NOV in V V I , 
— 2 delegata društva upokojencev Kranj, 
— 1 delegat občinskega sindikalnega sveta 

Kranj, 
— 2 delegata delavcev pri občanih, ki 

opravljajo samostojno dejavnost. 

41. člen 
Zbor delegatov samoupravne enote za druž­

beno pomoč v stanovanjskem gospodarstvu: 
1. sprejema splošne akte svoje enote, 
2. voli delegate samoupravne enote v skup­

ščino stanovanjske skupnosti, 
3. pripravlja srednjeročni program za 

družbeno pomoč v stanovanjskem gospodar­
stvu, 

4. upravlja s sredstvi solidarnostnega sta­
novanjskega sklada, 

5. sprejema program, finančni načrt, za­
ključni račun in poročilo o poslovanju soli­
darnostnega stanovanjskega sklada, 

6. pripravlja za občinsko skupščino pred­
loge osnov za delno nadomestitev stanarine, 

7. določa način plačevanja delne nadome­
stitve stanarine, 

8. financira gradnjo najemnih stanovanj v 
družbeni lastnini, namenjenih za potrebe dru­
žin in občanov z nižjimi dohodki, mladih 
družin in starih ljudi, 

9. določa pogoje in način uveljavljanja pre­
mije na privarčevana sredstva občanov, k i 
namensko varčujejo pri poslovni banki za 
stanovanje, 

10. sprejema merila za dodeljevanje stano­
vanj, ki j ih je pridobil solidarnostni stano­
vanjski sklad s svojimi sredstvi, 

11. izdaja odločbe o zahtevi za delno na­
domestitev stanarine, 

12. opravlja druge naloge, ki so mu zaupa­
ne s statutom in z drugimi splošnimi akti 
stanovanjske skupnosti oziroma s predpisi 
družbenopolitičnih skupnosti. 

42. člen 
Strokovne naloge in opravila opravlja za 

stanovanjsko skupnost Podjetje za stanovanj­
sko in komunalno gospodarstvo Kranj na 
podlagi sporazuma in pogodbe, sklenjene s 
stanovanjsko skupnostjo. 

S pogodbo iz prejšnjega odstavka se do­
ločijo obseg del na stanovanjskem skladu in 
obseg drugih strokovnih opravil ter potrebna 
sredstva za njihovo izvrševanje. S pogodbo 
mora biti zagotovljeno vzdrževanje stanovanj 
v skladu z zakonom in normativi za vzdrže­
vanje. 

Za vzdrževanje stanovanjskih hiš sklepa 
stanovanjska skupnost pogodbe z ustreznimi 
delovnimi organizacijami v skladu z zakonom 
o gospodarjenju s stanovanjskimi hišami v 
družbeni lastninL 

43. člen 
Stanovanjska skupnost lahko objavlja v 

svojem glasilu ali na drug primeren način 
osnutke, družbenih dogovorov in samouprav­
nih sporazumov, programov za graditev sta­
novanj, za vzdrževanje stanovanjskega sklada 
in za družbeno pomoč v stanovanjskem go­
spodarstvu, kakor tudi osnutek finančnega 
načrta skupnosti in njenih enot. 

Na enak način obvešča javnost o proble­
matiki na področju stanovanjskega gospodar­
stva, o ukrepih, ki j ih je v zvezi s tem pod-
vzela, ter o uspehih svojega delovanja. 

V I . FINANCIRANJE STANOVANJSKE 
SKUPNOSTI 

44. člen 
Stanovanjska skupnost financira svoje na­

loge: 

\ . s sredstvi, k i j "m temeVme organvzacvje 
združenega dela in drugi zavezanci združujejo 
za kreditiranje stanovanjske graditve na pod­
lagi družbenega dogovora, 

2. s sredstvi obveznega prispevka za druž­
beno pomoč v stanovanjskem gospodarstvu, 

3. s sredstvi stanarin za stanovanje in s 
sredstvi najemnin za poslovne prostore v sta­
novanjskih hišah v družbeni lastnini ter s 
prispevki etažnih lastnikov za vzdrževanje 
skupnih delov stavbe, 

4. s posojili organizacij združenega dela in 
poslovnih bank, 

5. z obrestmi od denarnih sredstev stano­
vanjske skupnosti, 

6. s sredstvi občine, ki j ih iz svojega pro­
računa in drugih skladov namenja za dejav­
nost stanovanjske skupnosti, 

7. s prostimi sredstvi odpravljenega občin­
skega stanovanjskega sklada, 

8. s sredstvi, ki j ih pridobi stanovanjska 
skupnost s prodajo stanovanjskih hiš in sta­
novanj in s prodajo poslovnih prostorov v 
stanovanjskih hišah v družbeni lastnini, 

9. s sredstvi za urejanje in komunalno 
opremljanje zemljišč, 

10. s sredstvi iz drugih virov, ki jih dolo­
čajo zakon oziroma na njegovi podlagi odlok 
občinske skupščine, družbeni dogovor ali sa­
moupravni sporazum ali pogodba. 

45. člen 
Dohodki in izdatki stanovanjske skupnosti 

se za vsako koledarsko leto določijo s finanč­
nim načrtom, ki ga sprejme skupščina stano­
vanjske skupnosti. 

O rezultatu poslovanja stanovanjske skup­
nosti v koledarskem letu sprejme skupščina 
letno poslovno poročilo in zaključni račun. 

46. člen 
Finančni načrt in poslovno poročilo z za­

ključnim računom mora stanovanjska skup­
nost skupščine predložiti ustanoviteljem, zbo­
rom stanovalcem in krajevnim skupnostim 
ter družbenopolitičnim organizacijam. 

47. člen 
Stanovanjska skupnost ima rezervo,. k i 

znaša najmanj 5 °o dohodkov, predvidenih v 
vsakoletnem finančnem načrtu skupnosti. V i ­
šino rezerve določa skupnost za vsako leto 
posebej s finančnim načr tom. 

48. člen 
Poslovni stroški za delovanje stanovanjske 

skupnosti se krijejo iz dela obresti namen­
skih sredstev za graditev stanovanj, ki j ih v 
ta namen združujejo temeljne organizacije 
združenega dela in druge družbeno pravne 
osebe, iz sredstev solidarnostnega stanovanj­
skega sklada ter iz stanarin in najemnin ter 
prispevkov etažnih lastnikov. Višino sredstev 
za poslovne stroške določa skupščina stano­
vanjske skupnosti. 

49. člen 
Odredbodajalec za sredstva stanovanjske 

skupnosti je predsednik izvršilnega odbora 
skupščine stanovanjske skupnosti. Izvršilni 
odbor skupščine stanovanjske skupnosti do­
loči namestnika odredbodajalca, lahko pa tu­
di druge pomožne odredbodajalce. 

VII . POSTOPEK ZA SPREJEMANJE 
STATUTA IN DRUGIH SPLOŠNIH AKTOV 

50. člen 
Predlog statuta in drugih splošnih aktov 

samoupravne stanovanjske skupnosti sestavi 
izvršilni odbor po osnutku, ki ga pripravi po­
sebna komisija izvršilnega odbora. 

Predlog prejmejo vsi člani skupščine in 
zborov enot. 

Predlog obravnavajo najprej zbori enot, ki 
so dolžni dati o predlogu svoje mnenje in"pri­
pombe v roku 15 dni izvršilnemu odboru, na­
kar sestavi ta dokončni predlog in ga z obraz­
ložitvijo odstopi v roku 8 dni skupščini, da 
ga obravnava in sprejme. 

Statut oziroma sklošni akt je sprejet, če 
zanj glasuje 2/3 večina vseh članov skupščine. 

51. člen 
Predlog splošnih aktov enote sestavi izvr­

šilni odbor po osnutku, ki ga pripravi poseb-



na komisija izvršilnega odbora. Predlog prej­
mejo vsi člani zbora enote in skupščine, k i 
dajo v roku 15 dni svoje pripombe na predlog, 
nakar sestavi izvršilni odbor dokončni pred­
log in ga z obrazložitvijo odstopi v roku 8 dni 
zboru enote, da ga obravnava in sprejme. 

Splošni akt enote je sprejet, če zanj gla­
suje 2 3 večina vseh članov zbora enote. 

Splošni akt enote je veljaven, ko ga potrdi 
skupščina stanovanjske skupnosti. 

52. člen 
V primeru, da skupščina zavrne potrditev 

splošnega akta enote in da svoje pripombe za 
spremembo in dopolnitev tega akta, je zbor 
enote dolžan ponovno obravnavati splošni akt 
in pripombe skupščine ter nato ponovno od­
ločati o sprejemu splošnega akta. 

VIII PREHODNE DOLOČBE 

53. člen 
Temeljne in druge organizacije združenega 

dela in družbenopolitične skupnosti prenesejo 
združena sredstva, pravice in obveznosti skla­
da hiš iz organizacij za gospodarjenje s sta­
novanjskimi hišami v družbeni lastnini v 
upravljanje in gospodarjenje stanovanjskih 
skupnosti v skladu z določbami drugega od­
stavka 24. člena zakona o samoupravni stano­
vanjski skupnosti (Uradni list SRS, št. 8/74, 
po stanju 31/12-1974). 

54. člen 
Stanovanjska skupnost uskladi statut z do­

ločili tega sporazuma v 30 dneh po podpisu, 
ostale splošne akte pa v 3 mesecih. Do uskla­
ditve veljajo obstoječi splošni akti razen tistih 
določil, ki so v nasprotju z določili tega spo­
razuma. 

55. člen 
Do konstituiranja organa stanovanjske 

skupnosti po določilih tega sporazuma oprav­
ljajo naloge te skupnosti dosedanji organi 
skupnosti. 

Do izvolitve delegatov zborov stanovalcev 
zastopajo stanovalce dosedanji delegati kra­
jevnih skupnosti. 

I X . KONČNE DOLOČBE 

56. člen 
Ta samoupravni sporazum začne veljati z 

dnem, ko ga podpišejo ustanovitelji stano­
vanjske skupnosti, uporabljati pa se začne 
naslednji dan po objavi v Uradnem vestniku 
Gorenjske. 

Kranj, dne 26. decembra 1974 

Pregled delegatskih mest za delegate te­
meljnih organizacij združenega dela, delovnih 
skupnosti državnih organov, družbenopolitič­
nih organizacij in društev ter krajevnih skup­
nosti za zbore delegatov samoupravnih enot: 
samoupravne enote za graditev stanovanj, sa­
moupravne enote za gospodarjenje s stano­
vanjskim skladom ter samoupravne enote za 
družbeno pomoč v stanovanjskem gospodar­
stvu je .razviden iz skupne priloge »Pregled 
delegatskih mest, oblikovanje konferenc dele­
gacij in skupnih delegacij za zbore uporabni­
kov samoupravnih interesnih skupnosti«. 

41. 
Delovni ljudje in občani v krajevnih skup­

nostih, delavci temeljnih in drugih organiza­
cij združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacij in skupnosti, delavci in drugi 
delovni ljudje, ki delajo s sredstvi v lastnini 
občanov 

S K L E N E J O 

v, skladu s 53. in 64. členom ustave SR Slo­
venije in 4. členom zakona o telesnokulturnih 
skupnostih (Ur. 1. SRS, št. 20 73) 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM O 
USTANOVITVI SAMOUPRAVNE 

INTERESNE TELESNOKULTURNE 
SKUPNOSTI KRANJ 

I. SPLOŠNE DOLOČBE 
4 

1. člen 
Za organizirano in samoupravno zagotav­

ljanje vsestranskih možnosti za telesnokul-
turno življenje delovnih ljudi, za oblikovanje 
telesnokulturne politike, za razvijanje in za­
dovoljevanje telesnokulturnih potreb in za 
pospeševanje telesnokulturnih dejavnosti, de­
lovni ljudje in občani v temeljnih organiza­
cijah združenega dela, krajevnih skupnostih, 
telesnokulturnih organizacijah in drugih te­
lesnokulturnih dejavnikih ustanavljajo samo­
upravno telesnokulturno skupnost Kranja (v 
nadaljnjem besedilu: skupnost). 

Skupnost je soustanovitelj telesnokulturne 
skupnosti SR Slovenije^ kot zveze telesnokul­
turnih skupnosti. 

2. člen 
V telesnokulturno skupnost za območje 

občine Kranj se s samoupravnim sporazu­
mom združijo delovni ljudje in občani v kra­
jevnih skupnostih, delavci pa v svojih temelj­
nih in drugih organizacijah združenega dela 
in drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, delavci in drugi delovni ljudje, 
ki delajo s sredstvi v lastnini občanov sku­
paj z delavci v temeljnih organizacijah zdru­
ženega dela in skupnostih, ki opravljajo te­
lesnokulturne dejavnosti (v nadalnjem bese­
dilu: člani). 

.3. člen 
V telesnokulturni skupnosti uresničujejo 

člani zlasti tele naloge: 
— sprejemajo načrte in programe za raz­

voj telesnokulturnih dejavnosti v skladu. z 
družbenimi razvojnimi načrti; 

— določajo politiko razvoja in pospeševa­
nja telesnokulturnih dejavnosti; 

— odločajo o graditvi, uporabi in vzdrže­
vanju objektov, namenjenih za telesnokultur­
ne dejavnosti; 

— določajo merila za oblikovanje posa­
meznih oblik telesnokulturne dejavnosti in 
merila za uporabo telesnokulturnih objektov; 

— dajejo pobude in sklepajo družbene do­
govore in samoupravne sporazume s področ­
ja telesnokulturne dejavnosti; 

— sodelujejo z organizacijami združenega 
dela, s samoupravnimi interesnimi in družbe­
nopolitičnimi skupnostmi ter organizirajo sa­
moupravno sporazumevanje in družbeno do­
govarjanje o vprašanjih s področja telesno­
kulturne dejavnosti; 

— zagotavljajo sredstva za razvoj telesno­
kulturnih dejavnosti za dostopnost telesno­
kulturnih vrednot in za investicije na tem 
področju v skladu z družbenimi razvojnimi 
načrti; 

— skrbijo za načr tno usposabljanje delav­
cev in delovnih ljudi, ki delajo v telesnokul­
turnih dejavnostih; 

— skrbijo za telesnokulturno vzgojo de­
lovnih ljudi in občanov, posebno otrok in 
mladine ter sodelujejo z vzgojnoizobraževal-
nimi organizacijami in društvi; 

— dajejo skupščinam in organom skup­
ščin družbenopolitičnih skupnosti poročila in 
druge podatke ter j ih obveščajo o stanju na 
področju telesnokulturnih dejavnosti; 

— opravljajo druge naloge s področja te­
lesnokulturnih dejavnosti, ki so določene s 
samoupravnim sporazumom, družbenim do­
govorom in drugim splošnim aktom. 

4. člen 
Skupnost je pravna oseba. 

II. ORGANIZIRANOST SKUPNOSTI 

i 5. člen 
Organa upravljanja skupnosti sta: 

skupščina skupnosti 
izvršni odbor skupščine 

6. člen 
Telesnokulturno skupnost upravlja skup­

ščina skupnosti. Skupščino telesnokulturne 

skupnosti sestavljajo delegati delegacij, ki jih 
delavci temeljnih organizacij združenega dela 
in drugih samoupravnih organizacij in skup­
nosti kot člani telesnokulturne skupnosti vo­
lijo in odpokličejo. 

Delegati v skupščini telesnokulturne skup­
nosti delajo po smernicah članov, k i so j ih 
izvolili in so j im za svoje delo odgovorni. 

V Kranju ima skupščina 59 delegatskih 
mest in sicer: 

26 delegatskih mest za delegate, k i j ih de­
legirajo delegacije združenega dela; 

11 delegatskih mest za delegate, ki j ih de­
legirajo delegacije krajevnih skupnosti; 

3 delegatska mesta, ki j ih delegirajo dele­
gacije delovnih ljudi v kmetijski, obrtni in 
podobni dejavnosti; 

19 delegatskih mest, ki j ih delegirajo de­
legacije telesnokulturnih organizacij in dru­
gih telesnokulturnih dejavnikov. 

7. člen 
Za ustanovitev skupnosti se smiselno upo­

rabljajo ustrezne določbe »zakona o oblikova­
nju in volitvah delegacij ter delegiranju dele­
gatov v skupščino samoupravnih interesnih 
skupnosti, ki enakopravno odločajo s pristoj­
nimi zbori skupščin družbeno-političnih skup­
nosti«. 

8. člen 
Izvršni odbor je izvršilni organ skupščine, 

ki uresničuje sklepe skupščine in opravlja 
druge naloge v skladu s tem sporazumom in 
s statutom skupnosti. 

Člani izvršnega odbora so lahko izvoljeni 
izmed delegatov skupščine. 

9. člen 
Nadzor nad izvajanjem sprejete politike 

nad uveljavljanjem pravic in obveznosti de­
lovnih ljudi združenih v skupnosti, nad upo­
rabo sredstev ter nad delovanjem organov 
skupnosti in njene strokovne službe, oprav­
lja samoupravna kontrola, ki jo izvoli skup­
ščina skupnosti iz vrst delegacij. 

Zakonitost dela skupnosti nadzoruje pri­
stojni upravni organ skupščine občine Kranj. 

10. člen 
Skupščina in izvršni odbor skupnosti lahko 

izvolita stalne ali začasne komisije za prouči­
tev pomembnih vprašanj , za pripravo stališč 
ali za izvedbo nalog. 

11. člen 
Za opravljanje strokovnih, administrativ­

nih in tehničnih opravil skupnost ustanovi 
svojo strokovno službo ali pa se za opravlja­
nje teh opravil ali dela teh opravil dogovori 
z ustrezno drugo samoupravno interesno 
skupnostjo, organizacijo ali organom. 

Medsebojni odnosi med skupnostjo in stro­
kovno službo se uredijo s posebnim samo­
upravnim sporazumom. 

III. PROGRAMSKA USMERITEV IN 
FINANCIRANJE SKUPNOSTI 

12. člen 
Skupnost deluje na podlagi dolgoročnega, 

srednjeročnega in letnega programa dela. 

Le tn i program obsega naloge, k i so bile 
v j avn i razpravi o programu ocenjene kot 
neobhodno potrebne in so sestavni del 
s redn je ročnega programa razvoja telesno­
kulturne dejavnosti v S R Slovenij i . 

Program skupnosti iz pre j šn jega od­
stavka se na podlagi meri l in kriterijev 
ovrednoti v f inančnem n a č r t u in ga sprej­
me skupšč ina skupnosti po predhodni j a v n i 
razpravi. Skupnost daje sredstva telesno-
ku l tu rn im dejavnikom na osnovi sporazu­
mov, delovnih nač r t ov , sprejetih meri l in v 
skladu s poli t iko telesnokulturnega razvo­
ja . 

13. člen 
O programu in potrebnih sredstvih se 

sklene samoupravni sporazum o združeva­
nju sredstev za u re sn ičevan je programa. 



14. člen 
Samoupravno sprejeti program in nalo­

ge financira skupnost z: 
— sredstvi zd ružen imi iz prispevka iz oseb­

nega dohodka delavcev; 
— sredstvi š p o r t n e stave in loterije ter 

drugimi sredstvi iz iger na srečo; 
— las tn imi sredstvi; 
— sredstvi iz drugih virov. 

Sredstva skupnosti se stekajo na pose­
ben r a č u n skupnosti pr i Službi d r u ž b e n e g a 
knjigovodstva. 

15. člen 
Skupnost zd ružu je s samoupravnimi 

sporazumi sredstva z drugimi samouprav­
n imi interesnimi skupnostmi za uresniče­
vanje skupnih programov in to zlast i s ku l ­
tu rn imi in i zobraževa ln imi ter skupnostmi 
za o t roško in zdravstveno varstvo. 

Skupnost zd ružu je sredstva s posebnim 
samoupravnim sporazumom o zd ruževan ju 
sredstev za skupni in solidarnostni pro­
gram v okvi ru telesnokulturne skupnosti 
S R Slovenije. 

IV. PREDHODNE IN KONČNE DOLOČBE 

16. člen 
S statutom skupnosti se podrobneje ureja­

jo delovno področje, organizacija skupnosti, 
pooblastila in odgovornost skupščine in dru­
gih organov, način odločanja, združevanja 
sredstev, pravice in dolžnosti delegatov, or­
ganizacija in delo Občinske zveze za telesno 
kulturo in strokovne službe, način kako čla­

ni nadzorujejo delo članov upravljanja in 
strokovnih služb ter druge razmere v samo­
upravni interesni skupnosti določene s tem 
samoupravnim sporazumom in* druge zadeve 
s K u p n e g a pomena za člane skupnosti. 

17. člen 
Organi upravljanja in skupščina opravlja­

jo delo na podlagi poslovnikov o svojem de­
lu, k i j ih sprejme skupščina skupnosti. 

18. člen 
Spremembe in dopolnitve tega sporazuma 

se opravijo po postopku, ki je določen s sta­
tutom skupnosti. 

19. člen 
Ta samoupravni sporazum je sklenjen, ko 

dajo pristopno izjavo pooblaščeni delegati ve­
čine članov, ki v skupnosti uresničujejo svoje 
osebne in skupne interese na področju telesne 
kulture. 

Delovni ljudje in občani temeljnih organi­
zacij združenega dela, krajevnih skupnosti, 
telesnokulturnih organizacij in drugih teles­
nokulturnih dejavnikov, ki bodo k temu spo­
razumu pristopili po njegovi sklenitvi, prej­

mejo obveznosti in pravice iz tega sporazuma 
z dnem sklenitve. 

20. člen 
Samoupravni sporazum se objavi v Urad­

nem glasilu družbenopolitične skupnosti in se 
uporablja od dneva objave. 

Kranj, dne 19 11-1974 

OPOMBA: Izvirne pristopne izjave k temu 
sporazumu se hranijo v arhivu telesnokurne 
skupnosti v Kranju. 

PREGLED DELEGATSKIH MEST IN OBLIKOVANJE KONFERENC DELEGACIJ: 
I. SFERA IZVAJALCEV 

Zel Št 
d e l

a P

m e s t a Naziv organizacije Št. del. mest. 
1— 3. ŠD TRIGLAV 3 
4. ŠD SAVA 1 
5. OBČINSKA STRELSKA ZVEZA 1 
6. OBČINSKA ZVEZA TABORNIKOV 1 
7 — 8. PLANINSKO DRUŠTVO KRANJ 2 

PD Jezersko 
9. TVD PARTIZAN NAKLO 1 

TVD Partizan Podbrezje, TVD Partizan Du­
plje, ŠD Storžič Golnik 

10. ŠD ŠENČUR 1 
ŠD Proleter Adergas, ŠD Krvavec Cerklje, ŠD 
Voklo, ŠD Grintavec Olševek 

11. TVD PARTIZAN PREDDVOR 1 . 
ŠD Jezersko, TVD Partizan Visoko, ŠD Grin­
tavec Olševek 

12. TVD PARTIZAN KRANJ 1 
ŠD Kokrica, ŠD Borec, B K Vodovodni stolp, 
S K Borec (VK Vodovodni stolp) 

13. AERO KLUB STANE ŽAGAR 1 
Brodarsko društvo, Jamarsko društvo, Dru­
štvo za podvodne dejavnosti, Avto moto 
društvo 

14. NK PRIMSKOVO 1 
TVD Partizan Predoslje, TVD Partizan Britof, 
N K Korotan, R K Veterani, N K Filmarji, S K 
Študent, B K Huje 

15. ŠD ŽABNICA 1 1 
TVD Partizan Besnica, K K Simon Jenko Pod-
reča 

16. DELOVNA SKUPNOST TTKS 1 
17. STROKOVNE KOMISIJE IN STROKOVNA 1 

ZDRUŽENJA 
18—19. ŠŠD OSN. ŠOLE LUCIJAN SELJAK 2 

ŠŠD drugih šol, ŠŠD srednjih šol in Društvo 
pedagogov Kranj 

II. SFERA UPORABNIKOV: 
Pregled delegatskih mest (26 + 11 + 3)) je razviden iz skupne priloge »Pregled delegatskih mest, 
oblikovanja konferenc delegacij in skupnih delegacij za zbore uporabnikov samoupravnih in­
teresnih skupnosti«. 



SKUPNA PRILOGA samoupravnih sporazumov o ustanovitvi 
izobraževalne skupnosti Kranj, kulturne skupnosti Kranj, občinske 
zdravstvene skupnosti Kranj, raziskovalne skupnosti občine Kranj, 
skupnosti za ot roško varstvo Kranj, skupnosti socialnega skrbstva 
Kranj, stanovanjske skupnosti občine Kranj ter telesnokulturne skup­
nosti občine Kranj. 

P R E G L E D 
D E L E G A T S K I H M E S T , O B L I K O V A N J A K O N F E R E N C D E L E G A C I J 

IN S K U P N I H D E L E G A C I J ZA Z B O R E U P O R A B N I K O V 
S A M O U P R A V N I H I N T E R E S N I H SKUPNOSTI V OBČINI K R A N J 

Delegatska mesta v zboru uporabnikov, navedena v tem pregledu, 
določa vsaka samoupravna interesna skupnost sama smiselno ob upo­
števanju sestave zbora izvajalcev v skupščini ter določil ustreznega 
zakona. 

Za volitve članov delegacij, ki delegirajo delegate v ZBOR UPO­
R A B N I K O V skupščine samoupravnih interesnih skupnosti, se v občini 
Kranj določijo delegatska mesta po temeljnih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih takole: 

Zap. št. 
delegat, 
mesta 

organiz. 
oz. skup. 

Naziv organizacije 
oz. del. skupnosti 

Število 
delegatskih 

mest 

1 2 3 4 

OZD IKOS 
OZD Exoterm 
TOZD Gorenjski tisk — tiskarna 
TOZD Gorenjski tisk — Glas 
Delo — podružnica Kranj 
Ljubljanski dnevnik — podružnica Kranj 

13 

14 

Zap. št. 
delegat, 
mesta 

organiz. 
oz. skup. 

Naziv organizacije 
oz. del. skupnosti 

Število 
delegatskih 

mest 

1 2 3 4 

I. V T E M E L J N I H ORGANIZACIJAH ZDRUŽENEGA 
D E L A IN D E L O V N I H S K U P N O S T I H 

ZP Iskra 
1. TOZD Koordinacijska področja 
2. TOZD Tovarna telefonskih enot in aparatov 
3. TOZD Tovarna števcev 
4. TOZD Tovarna avtomatskih telefonskih central 
5. TOZD Tovarna stikal 
6. TOZD Tovarna električnih ročnih orodij 
7. TOZD Enote družbenega standarda 
8. TOZD Čommerce Ljubljana z vsemi enotami v 

Kranju 

9. TOZD Sprejemniki Sežana — Engineering Kranj 

Sava 
10. DS Skupni strokovni sektorji delov, organizacije 
11. TOZD Polizdelki pnevmatike 
12. TOZD Konfekcija avtoplaščev 
13. TOZD Vulkanizacija avtoplaščev 
14. TOZD Avtozračnice 
15. TOZD Valjarna 
16. TOZD Velopnevmatika 
17. TOZD Stiskani izdelki 
18. TOZD Cevi 
19. TOZD Ročna konfekcija in kemični izdelki 
20. TOZD Umetno usnje 
21. TOZD Prevleke valjev 
22. TOZD Energetika 
23. TOZD Transport 
24. TOZD Vzdrževanje 
25. TOZD Orodjarna 
26. TOZD Embalaža in puške 
27. TOZD Prodajna organizacija 
28. TOZD Izobraževalni center 
29. DS Skupnost TOZD — TAP 
30. DS Skupnost TOZD — TTI 
31. DS Skupnost TOZD — K E P 

Tekstilindus 
32. DS Organizacija skupnih služb 
33. TOZD Predilnica 
34. TOZD Tkalnica 
35. TOZD Plemenitilnica 
36. TOZD Prehrana in oddih 

Planika 
37. TOZD Tovarna obutve 
38. TOZD Trgovska mreža 

39. OZD IBI 
40. OZD Gorenjska oblačila 
41. OZD Konfekcija Triglav 

10 

11 

15 

16 

17 

Elektro 
42. TOZD Elektro Kranj 
43. TOZD Elektro Sava 
44. TOZD Elektrorazvod, 

službe 
transformacija in skupne 

45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 

51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 
57. 
58. 
59. 
60. 

61. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 

71. 
72. 

73. 
74. 

75. 
76. 
77. 

78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 

86. 
87. 
88. 
89. 
90. 

91. 
92, 
93. 
94. 
95. 
96. 

97. 
98. 

99. 
100. 
101. 

102. 
103. 
104. 
105. 
106. 

107. 
108. 
109. 
110. 
111. 
112. 
113. 
114. 

SGP Projekt 
DS Skupne službe 
TOZD Gradbena operativa 
TOZD Strojno kovinski obrati 
TOZD Lesno-železokrivski obrati 
TOZD Betonerski obrati 
OZD Projektivno podjetje 
OZD SGP Tržič — Arhitekt biro Kranj 
OZD Engineering 
OZD Cestno podjetje 
OZD Kranjske opekarne 

Kmetijsko živilski kombinat 
DS Skupne službe 
TOZD Kmetijstvo 
TOZD Klavnica 
TOZD Mlekarna 
TOZD Oljarica 
TOZD Komercialni servis 
OZD Kmetijska zadruga Cerklje 
OZD Kmetijska zadruga Sloga 
OZD Kmetijska zadruga Naklo 
OZD Živinorejsko veterinarski zavod Gorenjske 
— enota Kranj 
Kozorog Kamnik — fazanarija Cerklje 
Kmetijsko gospodarstvo Škofja Loka — 
prodajalne v Kranju 
OZD Gozdno gospodarstvo Kranj 
OZD Jelovica Škofja Loka — D E Kranj, 
Preddvor, Cerklje 

Creina 
DS Skupne službe 
TOZD Promet 
TOZD Proizvodnja kmetijske mehanizacije 
s servisom 
TOZD Gostinstvo in turizem 
TOZD Remont 
TOZD Transport 
TOZD Servis osebnih avtomobilov 
TOZD RTC Krvavec 
Vektor Ljubljana — poslovalnica Kranj 
Interevropa Koper — filiala Kranj 
Transjug Ljubljana — izpostava Kranj in Brnik i 
Aerodrom Ljubljana-Pula 
TOZD Aerodromska dejavnost 
TOZD Gostinstvo in turizem 
Inex Adria-Aviopromet, Tehnične službe Brniki 
JAT Beograd, poslovalnica Brnik i 
Kompas Ljubljana — poslovalnica Brnik i 

Podjetje za PTT promet 
DS Skupne službe 
TOZD PTT promet 
TOZD Vzdrževanje in gradnja TT sredstev in TP 
Loterijski zavod Ljubljana — zastopstvo Kranj 
ŽTP Ljubljana — Prometna sekcija, Postaja Kranj 
ŽTP Ljubljana — Sekcija za vzdrževanje prog, 
Nadzorništvo Kranj 
ŽTP Novo mesto, Peršped — D E Kranj 
ŽTP Ljubljana — Kolodvorska restavracija — 
Bife Kranj 
SDK, Podružnica Kranj 
Ljubljanska banka, Podružnica Kranj 
Zavarovalnica Sava, PE Kranj 

Živila 
DS Skupne službe 
TOZD Veleprodaja 
TOZD Maloprodaja 
TOZD Slaščičarna-kavarna 
TOZD 2ito Ljubljana — Pekarna in skladišče 
Kranj 
2itopromet Senta, skladišče Kranj 
Emona Ljubljana, Market Stražišče 
Emona Ljubljana — konsignacija Brnik i 
Mercator, Preskrba Tržič, prodajalna Kranj 
Koka Varaždin, prodajalna Kranj 
Delamaris Izola, Ribarnica Kranj 
Slovenija vino Ljubljana — prodajalna Cerklje 
Dalmacija vino Split, prodajalna v Kranju 
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115. Istra vinoexport Rijeka, prodajalna Kranj 
116. PZ Komiža Vis, prodajalna Britof 
117. Grosist Nova Gorica, prodajalna Orehek 

Kokra 
118. DS Skupne službe 
119. TOZD Zunanja trgovina 
120. TOZD Trgovina na debelo 
121. TOZD Trgovina na drobno 

Merkur 
122. TOZD Komunalna skladišča in skupne službe 
123. TOZD Prodaja na debelo 
124. TOZD Prodaja na drobno 
125. OZD Eli ta 
126. Jugoplastika Split, prodajalna Kranj 
127. Alpina Žiri, prodajalna Kranj 
128. Varteks Varaždin, prodajalna Kranj 
129. Državna založba Slovenije, prodajalna Kranj 
130. Mladinska knjiga Ljubljana, prodajalna Kranj 
131. Jugotekstil Ljubljana, prodajalna Ona-On Kranj 
132. Astra Ljubljana, poslovalnica Kranj 
133. Peko Tržič, prodajalne v Kranju 
134. Bačka Produkt Subotica, skladišče Kranj 
135 Petrol Ljubljana, serv. prod. v občini Kranj 
136. Tobačna tovarna Ljubljana — PE Kranj 
137. Tobak Ljubljana — prodajalne v občini Kranj 
138. Ghetaldus Zagreb, Optika Kranj 
139. Lesnina Ljubljana, poslovalnica Kranj 
140. Šipad Sarajevo, prodajalna Kranj 
141. Steklo Ljubljana, poslovalnica Kranj 
142. Slovenija avto Ljubljana, poslovalnici Kranj 
143. Jugotehnika Ljubljana — prodajalna Kranj 
144. Chemo Ljubljana — poslovalnica Kranj 

Central 
145. DS Skupne službe 
146. TOZD Gostinstvo 
147. TOZD Delikatesa 
148. TOZD Vino 
149. OZD Jelen 
150. OZD Samopostrežna restavracija 
151. Društvo upokojencev, bife 
152. Dom invalidov in borcev, bife 
153. Kegljaški klub Triglav, bife 

Komunalni servis 
154. DS Organizacija skupnih služb 
155. TOZD Komunala 
156. TOZD Gradnja - obrt 
157. OZD Podjetje za stanovanjsko in komunalno gosp. 
158. OZD Varnost Ljubljana, izpostava Kranj 
159. OZD Splošna vodna skupnost Gorenjske 
160. OZD Vodovod 
161. OZ Kinematografsko podjetje 
162. OZD Gorenjski sejem 
163. OZD Zavod za požarno, reš. in tehnično službo 
164. Indust. mont. podj. Ljubljana, enota Kranj 

165. OZD Elektrotehnično podjetje 
166. OZD Konfekcija »Mladi rod« 
167. OZD Brivsko frizerski salon 
168. OZD Dimnikarsko podjetje 
169. Labod L j . — posl. Kranj 
170. Bistra Šk. Loka — zbir. Kranj 
171. Komunalni servis Jesenice — zbir. Kranj 
172. Birostroj Maribor, Ascota servis Kranj 
173. Gorenje Velenje — serv. izpost. Kranj 
174. TOZD Kovinsko podjetje 
175. TOZD Servisno podjetje 
176. TOZD Obrtno podjetje Cerklje 
177. TOZD Usluga Stražišče 
178. TOZD Tehtnica 
179. Plinarna L j . sklad. Primskovo 
180. Surovina Maribor, post. Kranj 
181. Dinos L j . , posl. Kranj 
182. Koteks Tobus L j . , post. Kranj 

183. OZD O š France Prešeren Kranj 
184. OZD OŠ Simon Jenko Kranj 
185. OZD O š Lucijan Seljak Kranj 
186. OZD O š Stane Žagar Kranj 
187. OZD Posebna osnovna šola Kranj 
188. OZD OS Stanko Mlakar Šenčur 
189. OZD OŠ Davorin Jenko Cerklje 
190. OZD OŠ Josip Broz Tito Predoslje 
191. OZD OŠ Matija Valjavec Preddvor 
192. OZD Vzgojno varstveni zavod Kranj 
193. OZD Vzgojno varstveni zavod Golnik 
194. OZD Vzoojni zavod Preddvor 

22 Tekstilni center 
195. TOZD šolski ceter za tekst, in obut. stroko 
196. TOZD Center za funkc. izobr. in prouč. proizv. 
197. TOZD Tekstilna tovarna Zvezda 
198. OZD Gimnazija 
199. OZD Ekonomsko adm. šolski ceter 
200. OZD Glasbena šola 
201. OZD šolski center Iskra 
202. OZD šolski center za blagovni promet 
203. OZD Mlekarski šolski center 
204. OZD Poklicna šola 
205. OZD Letalsko-modelarska šola 
206. OZD Zavod za šolstvo SRS — org- enota Kranj 
207. OZD Dijaški dom 
208. OZD Delavska univerza 
209. OZD Visoka šola za organizacijo dela 
210. OZD Gorenjski muzej' 
211. OZD Zavod za spomeniško varstvo 
212. OZD Prešernovo gledališče 
213. OZD Osrednja knjižnica 
214. Zveza kulturno prosvetnih organizacij 
215. Temeljna telesna kulturna skupnost 
216. Športno društvo Sava 

23 217. TOZD Klinični center Ljubljana — Inšti tut za 
pljučne bolezni in tuberkulozo Golnik 

24 218. OZD Zdravstveni dom 
219. Splošna bolnica Jesenice •— otoloŠki oddelek Kranj 
220. OZD Bolnišnica za gin. in porod. 
221. OZD Zavod za zdravstveno varstvo 
222. OZD Spec. bolnica za očesno TBC Jezersko 
223. Strokovna služba Skupnosti zdrav, 

zavarovanja in varstva Kranj 
224. Skupnost pokoj, in inv. zavarovanja L j . — 

podružnica Kranj 
225. OZD Gorenjska lekarna 
226. OZD Zavod za letovanja 
227. Kom. zavod za zaposlovanje 
228. Center za socialno delo 
229. Dom upokojencev Kranj 
230. Dom oskrbovancev A. Drolca Preddvor 1 

Delegacije, ki delegirajo delegate v zbore uporabnikov skupščin 
samoupravnih interesnih skupnosti VOLIJO delovni ljudje v temeljnih 
organizacijah združenega dela ter v drugih samoupravnih organizaci­
jah in skupnostih, ki imajo več kot 30 delovnih ljudi, v organizacijah 
do 30 delovnih ljudi, opravljajo funkcijo delegacije vsi delovni ljudje. 

Delegacije organizacij, ki so v tem pregledu navedene v skupinah 
pod samostojno zaporedno številko delegatskega mesta, se za delegi­
ranje delegata v zbor uporabnikov skupščine samoupravne interesne 
skupnosti združujejo v konferenco delegacij. Prvo sejo konference 
delegacij skliče vodja delegacije prvonavedene temeljne organizacije 
združenega dela ali druge samoupravne organizacije oziroma skupno­
sti v skupini organizacij, ki oblikujejo skupno konferenco delegacij. 

II. V DELOVNIH SKUPNOSTIH DRŽAVNIH ORGANOV, DRUŽBE­
NOPOLITIČNIH ORGANIZACIJ IN DRUŠTEV TER ZA AKTIVNE 
VOJAŠKE 
SFRJ 

OSEBE IN CIVILNE OSEBE V OBOROŽENIH SILAH 

Zap. št. 
delegat, 
mesta 

organiz. 
oz. skup. 

Naziv organizacije 
oz. del. skupnosti 

Število 
delegatskih 

mest 

1 2 3 4 

25 1. Upravni organi občinske skupščine 
2. Občinski sodnik za prekrške 
3. Občinsko javno pravobranilstvo 
4. Služba pravne pomoči 
5. Štab gorenjske cone 
6. Okrožno sodišče 
7. Okrožno javno tožilstvo 
8. Občinsko sodišče 
9. Občinsko javno tožilstvo 

10. Medobčinski svet Z K S 
11. Občinska konferenca Z K S 
12. Občinska konferenca SZDL 
13. Občinska konferenca ZMS 
14. Zveza združenj borcev NOV 
15. Občinski sindikalni svet 
16. Občinski odbor R K S 



Zap. št. 

delegat. 
mesta 

organiz. 
oz. skup. 

Naziv organizacije 
oz. del. skupnosti 

Število ZaP- št-
delegatskih delegat. 

m e s t mesta 
4 1 

organiz. 
oz. skup. 

Naziv organizacije 
oz. del. skupnosti 

Število 
delegatskih 

mest 

17. Občinska zveza DPM 
18. Občinski strelski odbor 
19. Zveza slepih 
20. Lovska zveza 
21. Gorenjska turistična zveza 
22. Turistično društvo Kranj 
23. Turistično društvo Preddvor 
24. Gospodarska zbornica SRS — strokovni odbor 

za obrt in gostinstvo Kranj 
25. Klub gospodarstvenikov 
26. Avto moto zveza Slovenije — Tehnična baza Kranj 
27. Avto moto društvo Kranj 
28. Delavski dom Fr. Vodopivca Kranj 
29. Krajevna skupnost Šenčur 
30. Odvetniki in njihovi delavci 

26 31. Uprava javne varnosti 
32. Postaja prometne milice 
33. Postaja milice Kranj 
34. Postaja mejne milice Brniki 
35. Postaja mejne milice Jezersko 
36. Postaja letalske milice Brniki 
37. Postaja stražarske milice Brdo 
38. Izpostava DV Jezersko 
39. Carinarnica Ljubljana, carinski oddelek Kranj 
40. Carinarnica Ljubljana, carinski oddelek Brnik i 
41. Carinarnica Jesenice, carinska izpostava Jezersko 
42. Uprava zgradb Brdo 
43. Uprava zgradb Strmol 
44. Hidrometeorološki zavod Ljubljana — 

Metereološka služba Brniki 
45. Hidrometeorološki zavod Ljubljana 

Meteorološka postaja Jezersko 
46. Turistično društvo Jezersko 
47. Aktivne vojaške osebe in civilne osebe v 

oboroženih silah SFRJ 

Delovni ljudje v delovnih skupnostih navedenih pod II. v skladu s 
samoupravnim sporazumom oblikujejo skupni delegaciji in sicer, lo­
čeno za delegatsko mesto pod zap. št. 25 in ločeno za delegatsko mesto 
pod zap. št. 26. 

III. V K R A J E V N I H S K U P N O S T I H 

27 1. Vodovodni stolp 

28 2. Huje-Planina-Čirče 

29 3. Zlato polje 
4. Struževo 
5. Center 

30 6. Primskovo 
7. Britof 
8. Predoslje , 

31—32 9. Stražišče 
10. Besnica 
11. Podblica 
12. Gorenja Sava 
13. Orehek-Drulovka 

14. Mavčiče 
15. Bitnje 
16. Zabnica 

33 17. Naklo 
18. Duplje 
19. Podbrezje 

34 20. Kokrica 
21. Tenetiše 
22. Golnik 
23. Gorice 
24. Trstenik 

35 25. Preddvor 
' 26. Bela 

27. Kokra 
28. Jezersko 
29. Visoko 

36 30. Šenčur 
31. Voklo 
32. Voglje 
33. Trboje 

37 34. Cerklje 
35. Grad 
36. Velesovo 
37. Šenturška 
38. Pozenik 
39. Brnik i 
40. Zalog 

Delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih volijo samostojno 
delegacijo v vsaki krajevni skupnosti. Delegacije krajevnih skupnosti, 
ki so v tem pregledu navedene v skupinah pod samostojno zaporedno 
številko delegatskega mesta se za delegiranje delegata v zbor upo­
rabnikov skupščine samoupravne interesne skupnosti združujejo v 
konferenco delegacij. Prvo sejo konference delegacij skliče vodja 
delegacije prvonavedene krajevne skupnosti v posamezni skupini. 

IV. D E L O V N I LJUDJE V K M E T I J S K I , OBRTNI IN PODOBNI 
DEJAVNOSTI 
38 

39 

40 

1. Kmetje v K Z Cerklje 
2. Kmetje, ki poslovno sodelujejo z Gozdnim gosp. 

3. Kmetje v K Z Sloga 
4. Kmetje v Z K Naklo 

5. Delovni ljudje v obrtni in podobni dejavnosti 

Delovni ljudje v tej skupini ne volijo svoje delegacije, funkcijo de­
legacije v zboru uporabnikov skupščine samoupravne interesne skup­
nosti pa opravljajo delegacije za delegiranje delegatov v zbor zdru- t 
ženega dela Skupščine občine Kranj. 

Za delegiranje delegata v zbor uporabnikov samoupravne interesne 
skupnosti se delegacije, ki so navedene v posamezni skupini pod 
samostojno zaporedno številko delegatskega mesta, združujejo v kon­
ferenco delegacij. Prvo sejo konference skliče vodja delegacije delov­
nih ljudi — kmetov v K Z Cerklje in K Z Sloga. 



Stipendiranje obravnavamo kot sestavni 
de\ razvojnih načrtov združenega de\a in s 
tem zagotavljamo učinkovitost sredstev, vlo­
ženih v ta namen. 

Za štipendiranje na območju SR Slovenije 
sprejemamo enotne kriterije, ki naj prispe­
vajo k zmanjševanju odliva kadrov iz manj 
razvitih območij in usmerjanju kadrov ter 
obenem zagotavljajo enakopravne možnosti 
kadrovanja organizacijam združenega dela 
glede na njihove potrebe in v skladu z druž­
benimi plani razvoja. 

2. člen 
Pr i sporazumevanju upoštevamo naloge na 

področju kadrovske politike in stališča orga­
nov družbenopolitičnih organizacij in skupno­
sti o izenačevanju materialnih možnosti za 
šolanje otrok. / 

3. člen 
Pr i š t ipendiranju bomo sodelovali s služ­

bami poklicnega usmerjanja in vzgojnoizobra-
ževalnimi zavodi, v delo organov, ki odločajo 
o št ipendiranju pa bomo vključevali predstav­
nike učencev in študentov. 

4. člen 
Pri š t ipendiranju bomo dosledno upošte­

vali prednost učencev in študentov, ki so v 
slabšem materialnem položaju in imajo boljši 
učni uspeh ter otrok iz delavskih in kmečkih 
družin. 

5. člen 
Pristopamo k Titovemu skladu za štipen­

diranje mladih delavcev in otrok delavcev in 
sprejemamo določila družbenega dogovora o 
ustanovitvi Titovega sklada, njegov statut in 
kriterije za štipendiranje iz tega sklada kot 
sestavni del tega sporazuma. 

II. KRITERIJI ZA ŠTIPENDIRANJE 

6. člen 
Pri št ipendiranju upoštevamo, da del mla­

dine po končani osnovni šoli kljub ugotovlje­
nim sposobnostim zaradi slabših materialnih 
(socialnih) razmer ne more nadaljevati šola­
nja, da pa za vse te mlade še nimamo nepo­
srednega kadrovskega interesa. Obenem upo­
števamo, da v skladu s plani razvoja štipen­
diramo učence in š tudente za konkretno delo 
o posameznih organizacijah združenega dela 
in se zato sporazumemo tudi o enotnih krite­
rij ih tega štipendiranja. 

Zato obravnavamo štipendije kot: 
— sestavni del vlaganj v družbeno repro­

dukcijo, 
— instrument kadrovske politike združene­

ga dela, 
— nagrado in spodbudo za uspešno delo 

učencev in študentov, k i se povezujejo z or­
ganizacijami združenega dela, 

— pomembno obliko izenačevanja material­
nih možnosti za šolanje. 

za kandidata za stipendijo, razliko do ži\\jervj-
skih stroškov pa bomo zagotovili s štipendijo 
iz združenih sredstev. 

9. člen 
Da zagotovimo čimbolj objektivno odloča­

nje pri štipendiranju iz združenih sredstev in 
v želji, da zagotovimo največjo možno učinko­
vitost teh sredstev, bomo upoštevali tudi 
mnenja vzgojno-izobraževalnih zavodov, kra­
jevnih skupnosti, družbenopolitičnih organiza­
cij, pri obravnavi prijav kandidatov iz družin 
samohranilk in prijav poročenih študentov pa 
bomo zahtevali tudi mnenje organov socialne­
ga skrbstva. Pri presoji dohodkov oziroma 
materialnega položaja prijavljenih kandida­
tov bomo upoštevali dohodke družine v pre­
teklem letu, ki izvirajo iz 42-urnega delavnika 
ter stalnih honorarjev. 

10. člen 
Življenjske stroške bomo ugotavljali vsako 

leto na novo. Pri tem bomo upoštevali ugo­
tovitve pristojnih organov in institucij. Pri 
določanju višine teh stroškov pa bomo upo­
števali stroške: 

— stanovanja in prehrane, 
— obleke in obutve, 
— šolske potrebščine, 
— kulture in rekreacije, 
— prevoza. 
Štipendije iz združenih sredstev bomo 

usklajevali z višino življenjskih stroškov vsa­
ko leto na novo. 

11. člen 
Iz združenih sredstev bomo štipendirali le 

učence in študente, ki delež njihovih staršev 
ne presega življenjskih stroškov iz prejšnjega 
člena. 

Iz združenih sredstev bomo štipendirali 
učence in, š tudente toliko časa, dokler se ne 
bodo ti štipendisti vključili v štipendijsko 
razmerje in prevzeli obveznosti začeti delati 
po končanem šolanju v združenem delu šti­
penditorja. Dotlej bomo vse štipendiste iz 
združenin sredstev vezaii pogodbeno na vklju­
čitev v združeno delo na območju občine 
Kranj. 

Zato, da bi omogočali izenačene material­
ne možnosti za šolanje mladini tudi potem, 
ko se povezuje z združenim delom v smislu 
prejšnjega odstavka, bomo zagotovili učen­
cem in š tudentom, da bodo lahKo uveljavljali 
v občini stalnega bivališča pravico do raziiKe 
iz zdruzemn sredstev med najnižjima štipen­
dijama iz 14. člena tega sporazuma (350 oziro­
ma 450 točk) in izračunano višino štipendije, 
k i bi j im pripadala iz združenih sredstev po 
kriterijih tega sporazuma. 

12. člen 
Zato, da bodo združena sredstva res name­

njena tistim, k i bi se brez štipendije ne mogli 
šolati, bomo štipendijo iz združenih sredstev 
odvzeli ali odklonili učencem in š tudentom, k i 
se na razpise štipendij v strokah, za katere 
se izobražujejo, ne bodo prijavili ali bodo 
tako štipendijo odklonili . 

PODPISNIKI SAMOUPRAVNIH 
SPORAZUMOV 

Samoupravne sporazume o ustanovitvi 
izobraževalne skupnosti Kranj, kulturne SKup-
nosti Kranj , občinske zdravstvene SKupnosti 
Kranj , skupnosti za otroško varstvo Kranj, 
skupnosti socialnega skrbstva Kranj ter sta­
novanjske skupnosti občine Kranj so podpi­
sale pooblaščene osebe delavcev v temeijnin 
in drugih organizacijah združenega dela ter 
občanov v krajevnih skupnostin općine Kranj. 
Podpisi se hranijo pri izvirnikih samouprav­
nih sporazumov. 

K samoupravnemu sporazumu o ustanovi­
tvi raziskovalne skupnosti občine Kranj so 
pristopili delavci v temeljnih in drugih orga­
nizacijah združenega dela ter delovni ljudje 
v kmetijski, obrtni in podobni dejavnosti s 
pismenimi sklepi o soustanoviteljstvu, ki se 
hranijo pri izvirniku samoupravnega spora­
zuma. 

44. 
SKLEP SKUPŠČINE OBČINE KRANJ 

O POTRDITVI SAMOUPRAVNIH 
SPORAZUMOV 

Skupščina občine Kranj je potrdila samo­
upravne sporazume o ustanovitvi skupnosti 
za otroško varstvo Kranj, izobraževalne skup­
nosti Kranj, kulturne skupnosti Kranj, občin­
ske zdravstvene skupnosti Kranj, samouprav­
ne stanovanjske skupnosti občine Kranj in 
samoupravne interesne telesno-kulturne skjp-
nosti Kranj na 5. seji zbora združenega dela 
dne 23/12-1974, na 5. seji družbenopolitičnega 
zbora dne 24/12-1974 ter na 5. seji zbora kra­
jevnih skupnosti dne 24/12-1974; samoupravna 
sporazuma o ustanovitvi raziskovalne skup­
nosti občine Kranj ter občinske skupnosti 
socialnega skrbstva Kranj pa je potrdila na 
6. seji zbora krajevnih skupnosti dne 5/2-1975, 
na 6. seji družbenopolitičnega zbora dne 
6/2-1975 ter na 6. seji zbora združenega dela 
dne 6/2-1975. 

Številka: 06-020/74-05 
06-022/74-05 
06-021/74-05 

Kranj , dne 24/12-1974 
6/2-1975 

Predsednik občinske skupščine 
Tone Volčič, 1. r. 

45. 
V želji, da spodbudimo mladino za izobra­

ževanje v skladu s potrebami združenega dela, 
ob spoznanju o pomembnosti štipendijske 

politike in št ipendiranja pri uresničevanju 
družbeno dogovorjene in v samoupravnih spo­
razumih združenega dela opredeljene kadrov­
ske politike, njenega načrtovanja, usklajeva­
nja in povezovanja v sistemu vzgoje in izobra­
ževanja, 

v težnji, da bi-na osnovah socialistične soli­
darnosti zagotavljali mladini v največji možni 
meri izenačene materialne možnosti za šolanje 
kot enega bistvenih predpogojev za prepreče­
vanje socialnih razlik 

in ob upoštevanju temeljnih načel in krite­
rijev, k i j ih uveljavljajo samoupravne interes­
ne skupnosti, skupščine občin, družbenopoli­
tične organizacije in gospodarska zbornica 
SR Slovenije v družbenem dogovoru o obliko­
vanju in izvajanju štipendijske politike v SR 
Sloveniji 

s p r e j e m a m o 

delavci in drugi delovni ljudje v temeljnih 
organizacijah združenega dela v občini Kranj 

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O ŠTIPENDIRANJU UČENCEV 

IN ŠTUDENTOV 
I. TEMELJNE DOLOČBE 

l .č len 
S tem samoupravnim sporazumom določa­

mo kriterije za štipendiranje učencev v go­
spodarstvu, učencev srednjih šol ter študentov 
višjih in visokih šol. 

Štipendije iz združenih sredstev 

7. člen 
Za uresničitev namena iz prvega odstavka 

prejšnjega člena se sporazumemo, da bomo 
od 1. julija 19/4 združevali iz dohodka v višini 
0,5 °/o od bruto osebnih dohodkov na poseb­
nem računu na ravni občine. 

Obenem sprejmemo obveznost, da bomo 
del združenih sredstev solidarnostno namenili 
kot svoj prispevek k združenim sredstvom de­
lavcev in drugih delvonih ljudi v občinah, ki 
v njih kljub izpolnjeni obveznosti iz prejšnje­
ga odstavka vseh učencev in študentov, k i 
izpolnjujejo pogoje za št ipendiranje iz zdru­
ženih sredstev, ne bodo mogli št ipendirati . 
Skrb za izvršitev te obveznosti poverjamo 
skupni komisiji. 

8. člen 
Pri določanju višine štipendije iz združenih 

sredstev bomo kot osnovo upoštevali mesečne 
življenjske stroške učencev in študentov v 
času šolanja. Pri tem bomo upoštevali, da k 
s t roškom šolanja prispevajo tudi starši . Zato 
bomo kot delež staršev upoštevali polovičen 
dohodek na člana družine in otroški dodatek 

13. člen 
Sporazumemo se, da z združenimi sredstvi 

v občini gospodari skupna komisija podpisnic, 
ki jo bomo oblikovali na enak način, kot zbor 
združenega dela občinske skupščine. 

Naloge, dolžnosti, pristojnosti in pravice 
skupne komisije urejamo s pravili, k i so se­
stavni del tega sporazuma. 

Štipendije organizacij združenega dela 
in iz skladov pri samoupravnih interesnih 

skupnostih 

14. člen 
V skladu s kadrovskimi potrebami, k i smo 

j ih opredelili v razvojnih načrtih, in v skladu 
s planom izobraževanja in štipendiranja ka­
drov bomo štipendirali učence in študente 
tako, da bodo za dosežene uspehe v šoli na­
grajevani in za hiter in učinkovit študij po­
sebej nagrajeni. V ta namen sprejemamo 
enotno lestvico točkovnih vrednosti teh šti­
pendij, k i je takale: 

— za učence srednjih šol 
z zadostnim uspehom 350 točk 
z dobrim uspehom . 400 točk 
s prav dobrim uspehom 450 točk 



z odličnim uspehom 500 točk 
— za študente visokošolskih zavodov s pov­

prečno oceno 
6,0—6,5 oziroma 2,0—2,4 450 točk 
6.6— 7,2 oziroma 2,5—2,9 500 točk 
73—7,9 oziroma 3,0—3,4 570 točk 
8,0—8,6 oziroma 3,5—3,9 650 točk 
8.7— 93 oziroma 4,0-4,4 750 točk 
9,4—10 oziroma 4,5—5 850 točk 

Štipenditorji v manj razvitih občinah lah­
ko povečajo štipendije iz prejšnjega odstavka 
do 200 točk. 

Študentom, ki opravijo vse obveznosti, iz 
prejšnjega šolskega leta do decembra nasled­
njega šolskega leta, se štipendija poviša za 
100 točk, če pa opravijo te obveznosti do sep­
tembra istega šolskega leta, pa za 250 točk. 
Upoštevali bomo študijski uspeh vseh let 
študija. 

Vrednost točke iz prvega odstavka tega 
člena bomo določali vsako leto na novo z 
upoštevanjem gibanja osebnih dohodkov v 
SR Sloveniji in tako usklajevali družbenoeko­
nomski položaj mladine v šolah s položajem 
delavcev in drugih delovnih ljudi. 

15. člen 
Delavci na področju družbenih dejavnosti 

bomo štipendirali kadre za te dejavnosti po 
prejšnjem odstavku s tem, da bomo ta sred­
stva združevali v skladih pri samoupravnih 
interesnih skupnostih. 

Ce posameznih učencev in študentov, ki so 
se odločili za šolanje v poklicih na področju 
družbenih dejavnosti ne bomo mogli vključiti 
v štipendiranje za konkretne potrebe organi­
zacij združenega dela v teh dejavnostih, j ih 
bomo iz skladov pri samoupravnih interesnih 
skupnostih štipendirali za območje občine kot 
to velja za štipendiranje iz združenih sredstev 
po kriterijih tega sporazuma. 

16. člen 
Zavezujemo se, da razen štipendij po kri­

terijih tega sporazuma, ne bomo urejali dru­
gih oblik materialne pomoči ali nagrajevanja 
učencev in študentov v času šolanja. 

Razpisi in štipendijska razmerja 

17. člen 1 

Štipendiranje bomo objavljali z javnimi 
razpisi in navedli vse pogoje, ki so pomembni 
za štipendijsko razmerje in kasnejše delo šti­
pendistov ter tako omogočali, da se bodo 
učenci in študenti prosto odločali pri izbiri 
poklica in dela. 

Za prijavo na razpise bomo zahtevali obra­
zec DZS — 1,65 »Prošnja za štipendijo«, kan­
didati pa bodo morali priložiti tudi vsa do­
kazila o materialnem ' položaju in učnem 
uspehu. 

18. člen 
Štipendirali bomo za čas šolanja ali študi­

ja na posameznih vzgojnoizobraževalnih za­
vodih v skladu z določni zakonov o trajanju 
šolanja ali študija in statuti vzgojnoizobraže­
valnih zavodov. 

19. člen 
Štipendijska razmerja bomo urejali s po­

godbami. 
V pogodbah o štipendiranju bomo uredili 

zlasti naslednje medsebojne obveznosti in 
pravice: 

— obveznosti štipendista do šolanja ali 
študija, 

— obveznosti štipendista do štipenditorja 
(delovna praksa, naloge s področja bodočega 
dela štipendista), 

— določila o višini štipendije in čas, ko 
mora štipendist šolanje končati in začeti de­
lati v združenem delu štipenditorja, 

— obveznost povrnitve štipendije, če šti­
pendist ne izpolni pogodbenih obveznosti, ra­
zen v primerih, ko je vzrok neizpolnitve 
daljša bolezen ali trajna nezmožnost za šola­
nje in delo, 

— druga določila, ki naj prispevajo k hi­
tremu in kvalitetnemu šolanju oziroma izha­
jajo iz tega sporazuma in splošnih aktov, s 
katerimi urejamo štipendiranje. 

Vzorci pogodb o štipendiranju so priloge 
k temu sporazumu. Sporazumemo se, da so 
štipendisti prosti pogodbenih obveznosti, če 
j im v 30 dneh po njegovem pismenem obve­
stilu, da je šolanje v skladu s pogodbo o šti­
pendiranju končal, ne bomo določili roka za 
začetek dela — pripravništva. Ta rok ne sme 
biti daljši od 15 dni. 

20. člen 
V pogodbah o štipendiranju iz združenih 

sredstev bomo uredili smiselno enake med­
sebojne obveznosti in pravice, kot v pogod­
bah iz prejšnjega člena. 

Štipendisti iz združenih sredstev s pogod­
bo prevzamejo obveznost, da se bodo po kon­
čanem šolanju vključili v združeno delo na 
območju občine Kranj, vendar bo ta obvez­
nost prenehala, ko se bodo ti štipendisti po­
vezali v skladu z določili 11. člena drugega 
odstavka tega sporazuma. 

21. člen 
Za štipendiranje iz skladov pri samouprav­

nih interesnih skupnostih bomo uporabljali 
smiselno enaka določila, ko.t v 17. in 18. členu 
tega sporazuma. 

Javnost in evidenca podatkov 

22. člen 
Zavezujemo se, da bomo Komunalnemu 

zavodu za zaposlovanje Kranj posredovali 
naslednje podatke: 

— splošne akte, s katerimi urejamo štipen­
diranje, 

— razpise štipendij, 
— pregled razpoložljivih štipendij za posa­

mezno šolsko leto, ki naj bo objavljen vsako 
leto najkasneje do 30. aprila, 

— rezultate razpisov in pregled neizpolnje­
nih potreb, 

— druge podatke, ki se nanašajo na šti­
pendiranje in so v skupnem interesu (zlasti 
podatke za statistična raziskovanja). 

Vsi podatki v zvezi s št ipendiranjem so 
javni in vselej na razpolago organom delav­
skega nadzora in organom upravljanja. 

Sankcije 

23. člen 
Zavezujemo se, da drug drugemu ne bomo 

prevzemali štipendistov, razen če se bomo do­
govorili za sporazumen prenos. Spoštovali 
bomo svobodno odločanje mladih pri pove­
zovanju s štipenditorji in pri odločanju za 
delo. 

24. člen 
Ce bi kdorkoli od udeležencev sporazume­

vanja ali podpisnic tega sporazuma kršil nje­
gova določila, bomo uveljavljali posebno mo­
ralno in materialno odgovornost. 

V ta namen bo v občini delovalo stalno 
razsodišče. 

Razsodišče bo za kršitve tega sporazuma 
izrekalo javni opomin in druge sankcije iz 
družbenih dogovorov o kadrovski polit iki. Za 
hujše kršitve samoupravnega sporazuma bo 
razsodišče izrekalo tudi materialne sankcije, 
tafco da bo podpisnica, ki je sporazum kršila, 
morala prispevati iz sredstev skupne porabe 
v združena sredstva v občini do 50.000 dinar­
jev, odgovorna oseba pa iz svojega osebnega 
dohodka do 5.000 dinarjev. 

Pobudo za ugotavljanje kršitve sporazuma 
ima vsak udeleženec sporazuma in podpisniki 
družbenega dogovora o oblikovanju in izvaja­
nju štipendijske politike v SR Sloveniji. 

Odločitve razsodišča bomo sprejeli kot do­
končne in j ih bomo izvršili v rokih, k i j ih 
bo določilo razsodišče. 

Delo razsodišča bomo uredili s pravili, ki 
j ih bomo sprejeli na prvi seji skupne komisi­
je podpisnic tega sporazuma na ravni re­
publike. 

III. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE; 

25. člen 
Vrednost točke iz 11. člena tega sporazuma 

znaša v letu 19/4 1 dinar. 
Mesečni življenjski stroški učencev in,stu­

den tov znašajo v letu 19/4 900 oziroma 1.200 
dinarjev in so za 200 dinarjev nižji za tiste, 
ki se vozijo na relacijah do 20 kilometrov 
oziroma 3u0 dinarjev nižji za tiste, k i se šo­
lajo v kraju stalnega bivališča. 

26. člen 
Za občane, k i z osebnim delom in lastnimi 

sredstvi opravljajo gospodarsko in negospo­
darsko dejavnost in pristopijo k temu spora­
zumu, se smiselno uporabljajo določila tegai 
sporazuma, k i urejajo štipendiranje organiza­
cij združenega dela. 

Štipenditorji iz prejšnjega odstavka, ki se 
j im ugotavlja dohodek iz ten dejavnosti, zdru­
žujejo sredstva v smislu 7. člena tega spora­
zuma. 

27. člen 
Štipendisti, k i imajo stalno bivališče v dru­

gih republikah, kjer ta sporazum ne velja* 
uveljavljajo pravice iz tretjega odstavka H . 
člena tega sporazuma v občini sedeža štipen­
ditorja. 

28. člen 
Določila tega sporazuma veljajo tudi za 

učence srednjih šol s periodičnim poukom. 

29. člen 
Sporazumemo se, da Komunalni zavod-ža 

zaposlovanje Kranj vodi evidenco podpisnic 
tega sporazuma, iniciativni odbor za podpis 
tega dokumenta pa pooblaščamo za sklic prve 
seje skupne komisije podpisnic. 

30. člen 
Izvajanje tega sporazuma spremlja skupna 

komisija, za tolmačenje tega sporazuma pa je 
pristojna skupna komisija na ravni .repjublike. 

31. člen 
Svoje samoupravne akte, s katerimi ure­

jamo štipendiranje, bomo uskladili s tem spo­
razumom v 30 dneh po njegovem sprejemu. 

32. člen 
Ta sporazum se lahko spremeni po postop­

ku, ki velja za njegov sprejem. V P ; 
Pobudo za spremembo sporazuma da 

skupna komisija podpisnic v občini ali pod­
pisniki družbenega dogovora o oblikovanju in 
izvajanju štipendijske politike v SR Sloveniji. 

33. člen 
Pooblaščeni organi, ki bodo v našem ime : 

nu sklenili ta sporazum, bodo to storili s pod­
pisom. , , •',;'< 

34. člen 
Ta sporazum je v občini sklenjen, ko ga 

podpišejo iz prejšnjega člena pooblaščenicor­
gani dveh tretjin delavcev in drugih, delovnih 
ljudi v občini. Delavci in drugi delovni-ljudje, 
ki bodo k sporazumu pristopili po njegovi 
sklenitvi, sprejmejo obveznosti in pravice iz 
tega sporazuma z dnem sklenitve. -

Dan, ko je sporazum sklenjen, objavi 
iniciativni odbor. - ; 

35. člen 
Ta sporazum se objavi v Uradnem vestniku 

Gorenjske. 

Številka: 67-02/1974-02 
Kranj, dne 14/1-1975 • j - v...* -

Samoupravni sporazum o štipendiranju 
učencev in študentov so podpisali pooblaščeni 
delavci več kot dveh tretjin delavcev v temelj­
nih organizacijah združenega dela v občini 
Kranj . Podpisi se hranijo pri izvirniku sarr>o-
upravnega sporazuma o št ipendiranju učen­
cev in študentov. 



Predpisi občinskih skupščin 

Občina Kranj 

46. 

N a podlagi 32. in 33. č l ena zakona o 
zdravstvenem zavarovanju in obveznih 
obl ikah zdravstvenega varstva v S R Slove­
ni j i (Ur. list S R S , štev. 26/1970), 3. in 8. čle­
na zakona o p rek r šk ih (Uradni list S R S , 
š tev . 7/1973 ter 16/1974) ter 96. in 175. čl. 
s tatuta obč ine K r a n j (Uradni "vestnik 
Gorenjske, š t . 4/1974) je skupšč ina občine 
K r a n j na seji zbora zd ruženega dela dne 
4/3-1975 in na seji zbora krajevnih skupno­
sti dne 5/3-1975 sprejela 

O D L O K 
o obveznem fluorografiranju prebival­

stva v o b č i n i Kranj 

1. člen 
Zaradi p r e p r e č e v a n j a in zatiranja 

tuberkuloze se izvede obvezno fluorografi-
ranje vseh prebivalcev v občini K r a n j , k i so 
rojeni pred 31. decembrom 1950. leta. 

2. člen 
Fluorografiranje je za o b č a n e brezplač­

no. V posebni pogodbi med zdravstveno 
skupnostjo K r a n j in skupšč ino občine 
K r a n j se določi, kako si bosta del i l i s t ro ške 
akcije. 

3. člen 
Fluorografiranje bo od 18/4 do 14/5-

1975. 
Fluorografiranje izvaja I n š t i t u t za 

p l jučne bolezni in tuberkulozo Golnik , epi­
demiološki oddelek. 

Kon t ro lne preglede izvrši Zdravstveni 
dom K r a n j , prot i tuberkulozni dispanzer. 

4. člen 
Po izvršenem fluorografiranju se mora­

jo na kont ro ln i pregled odzvat i t is t i občani , 
k i prejmejo poseben poziv. 

k 
47. 

N a podlagi 6. in 11. č lena zakona o dav­
k ih o b č a n o v (Uradni list S R S , š tev. 21 74 
in 39/74) in 175. č lena s tatuta občine K r a n j 
(Uradni vestnik Gorenjske, š t . 4/74) je 
skupšč ina občine K r a n j na seji zbora zdru­
ženega dela dne 7/3-1975 in zbora krajev­
nih skupnosti dne 5/3-1975 sprejela 

O D L O K 
o spremembah in dopolnitvah odloka 

o davkih o b č a n o v o b č i n e 
K r a n j 

1. člen 
V odloku o davkih" o b č a n o v občine 

K r a n j (Uradni vestnik Gorenjske, š t . 6/73, 
23/73 in 8/74) *e č r t a t a 7. in 8. č len. 

2. člen 
V 10. č lenu se za drugim odstavkom do-

dasta dva nova odstavka, k i se glasita: 
»Davek po stopnjah iz drugega odstavka 

tega č lena p lačuje jo zavezanci, k i so zdrav­
stveno zavarovani kot kmetje ter kmetje-
kooperanti, k i so zdravstveno in pokojnin­
sko zavarovani po predpisih o zdravstvenem 
in pokojninskem zavarovanju oseb v delov­
nem razmerju. 

D r u g i m zavezancem davka od kmetij­
stva se davek odmerja za posamezne skupi­
ne katastrskih občin po stopnjah iz drugega 
odstavka tega č lena , povečan ih za 24 %«. 

3. člen 
Besedilo 11. č lena se spremeni tako, da 

se glasi: 

»Davek od kmetijstva, k i odpade na 
osebni dohodek iz gozda, p laču je jo zave­
zanci iz tretjega odstavka 10. č lena v vseh 
skupinah katastrskih občin po proporcio­
nalni stopnji 32 %, vsi drugi zavezanci pa 
po stopnji 56 %«. 

» o d pTfeseievvfevj.a. do\\od\ea^ 

nad dinarjev do dinarjev Stopnja % 

10.000 10.000 25 
20.000 20.000 30 
30.000 30.000 35 
50.000 50.000 40 

100.000 100.000 44 
150.000 150.000 47 

200.000 49 
nad 200.000 50«. 

7. člen 
V 19. č lenu se v prvem odstavku stopnja 

»21 rr« nadomesti z »20 T«. 

8. člen 
Besedilo 20. č lena se spremeni tako, da 

se glasi: 
»Odmerjeni davek zavezancem davka 

od obrtnih in drugih gospodarskih dejav­
nosti v vseh obrtnih strokah, k i opravljajo 
storitveno dejavnost sami brez dopolnil­
nega dela drugih, se v skladu z določili 
drugega odstavka 83. č l ena zakona o 
davkih občanov , zniža za 30 %«. 

9. člen 
V 21. č lenu ? š tevi lka č lena »82« nado­

mesti z »83«. V stem č lenu se v prvem od­
stavku 1. točke č r t a jo besede »v strokah 
navedenih v tr« jem odstavku 17. č l ena 
tega od loka«; v rugem odstavku 1. točke 
pa se č r t a jo best le »ali obrtno storitveno 
dejavnost v strok h, k i niso n a š t e t e v tret­
jem odstavku 17. č ena tega odloka«. 

1 i člen 
V 22. č lenu se v prvem odstavku števil­

ka č lena »81« nadoi testi z »82«. Drug i od­
stavek se v istem čl m u spremeni tako, da 
se glasi: »Olajšava st pr izna zavezancem iz 
vseh obr tnih strok, k opravljajo storitveno 
dejavnost in gostinstvo, razen bifejev«. 

11. člen 
V 25. č lenu se spremeni besedilo prvega 

odstavka tako, da se glasi: »Davek od inte­
lektualnih storitev po dejanskem dohodku 
se ne p laču je do višine dohodka, k i ustreza 
osebnemu dohodku za enake a l i podobne 
poklice po samoupravnih s p o r a z u m i h « . 

12. člen 
V 26. č lenu se v prvem odstavku stopnja 

»21 %« nadomesti z »20 %*. 

13. člen 
V 28. č lenu se stopnja »3 %« nadomesti 

s »15*?«. stopnja »10 9r« pa s stopnjo 
»35 %<t. 

14. člen 
V 39. č lenu se na koncu drugega odstav­

ka pika nadomesti z vejico in doda nasled­
nje besedilo: »razen za akontacijo za zad­
nje t r imesečje , za katero se lahko dovoli 
odlog plači la do najkasneje 10. februarja 
prihodnjega le ta«. 

15. člen 
Poob la šča se komisija za predpise, da 

izda 'p reč i ščeno besedilo odloka o davkih 
občanov obč ine K r a n j . 

5. člen 
I zv r šn i svet skupšč ine občine K r a n j je 

pooblaščen , da po potrebi izda n a t a n č n e j š a 
navodila in ukrepe za izvajanje tega odlo­
ka. 

6. člen 
K d o r se ne udeleži fluorografiranja a l i 

kontrolnega pregleda al i kdor ovira izvrši­
tev tega odloka al i na njegovi podlagi izda­
nih predpisov in ukrepov, se kaznuje z de­
narno kaznijo: 
fizične osebe do 1.000,00 d in 
odg. osebe temeljnih 
samoupravnih org. oz. skup. do 2.000,00 din 
pravne osebe do 3.000,00 din 

7. člen 
T a odlok z a č n e veljat i osmi dan po ob­

jav i v Uradnem vestniku Gorenjske. 

Š tev i lka : 512-04/1974-02 
K r a n j , dne 5/3-1975 

Predsednik obč. skupšč ine 
Tone V o l č i č , 1. r. 

Predsednik Z Z D 
Vinko Š a r a b o n , 1. r. 

Predsednik Z K S 
Janez G r a š i č , 1. r. 

4. člen 
V devetem odstavku 14. č l ena se bese­

dilo za besedo »pravi lniku« č r t a in nado­
mesti z novim, k i se glasi: 

»ki ga sprejme izvršni svet na predlog 
izvršnega odbora skupšč ine kmetijske zem­
ljiške skupnos t i« . 

5. člen 

V drugem odstavku 17. č lena se stopnja 
»10,5 *?« nadomesti z »10 %«. 

V istem č lenu se v tretjem odstavku 
»25 %« nadomesti z »30 %« in za besedami 
»ki opravljajo storitveno obrtno dejav­
nos t« postavi pika; vse nadaljnje besedilo 
se č r t a . 

6. člen 
V 18. č lenu se spremeni besedilo prvega 

odstavka tako, da se glasi: »Davek iz oseb­
nega dohodka od samostojnega opravlja­
nja obr tnih in drugih gospodarskih dejav­
nosti, k i se odmerja po dejanskem 
dohodku, se ne p laču je do višine dohodka, 
k i ustreza osebnemu dohodku .za enake a l i 
podobne poklice po samoupravnih spora­
zumih« . 

V istem č lenu se v drugem odstavku za 
podpič jem celotno besedilo č r t a in nado­
mesti z novim, k i se glasi: 



16. člen 
Ta odlok začne veljati naslednji dan po 

objavi v Uradnem vestniku Gorenjske, 
uporablja pa se od 1. januarja 1975. 

Š tev i lka : 422-07/72-07 
K r a n j , dne 5/3-1975 

Predsednik obč. skupšč ine 
Tone V o l č i č , 1. r. 

Predsednik Z Z D 
Vinko Š a r a b o n , 1. r. 

Predsednik Z K S 
Janez G r a š i č , 1. r. 

48. 

N a podlagi 1. in 4. č l ena zakona o ko­
munaln ih taksah (Uradni list S R S , š tev . 
29/65, 7/70 in 7/72) in 175. č l ena statuta 
občine K r a n j (Uradni vestnik Gorenjske, 
š t . 4/74) je skupšč ina obč ine K r a n j na seji 
zbora zd ruženega dela dne 4/3-1975 in zbo­
ra krajevnih skupnosti dne 5/3-1975 spre­
jela 

O D L O K 
o spremembi odloka o komunalnih 

taksah v o b č i n i Kranj 

1. člen 
V odloku o komunaln ih taksah v občini 

K r a n j , objavljenem v Uradnem vestniku 
Gorenjske, št . 26/70 in 13/72, se v tarifi ko­
muna ln ih taks spremeni prvi odstavek tar. 
š t . 3 tako, da se glasi: 

»Za z a č a s n o prebivanje v t u r i s t i čn ih 
kraj ih ( t u r i s t i čna taksa) se p lača dnevno 
ne glede na letni č a s : 

— v turističnih krajih 3,00 din 
— v campingih 1,00 din 

V isti tarifni š tevi lki se č r t a besedilo 
opombe pod št . 2. 

2. č len 
T a odlok pr ične veljat i z dnevom 

objave v Uradnem vestniku Gorenjske, 
uporablja pa se od 1. januarja 1976. 

Š tev i lka : 423-02/70-07 
K r a n j , dne 5/3-1975 

Predsednik obč . skupšč ine 
Tone V o l č i č , 1. r. 

Predsednik Z Z D 
Vinko Š a r a b o n , 1. r. 

Predsednik Z K S 
Janez G r a š i č , I. r. 

49. 

N a podlagi 1. č lena zakona o obdavče­
vanju proizvodov in storitev v prometu 
(Uradni list S F R J , š tev . 33/72, 39/72, 55/72 
in 28/73) in 175. č lena s tatuta občine K r a n j 
(Uradni vestnik Gorenjske, š tev . 4/74) je 
skupšč ina obč ine K r a n j na seji zbora zdru­
ženega dela dne 4/3-1975 in zbora krajev­
nih skupnosti dne 5/3-1975 sprejela 

O D L O K 
o spremembi odloka o posebnem ob­
č i n s k e m prometnem davku od prometa 

proizvodov in od p l a č i l za storitve 

1. člen 
V delu A tarife posebnega občinskega 

prometnega davka, k i je sestavni del odlo-

ka o posebnem občinskem prometnem dav­
ku od prometa proizvodov in od plačil za 
storitve, objavljenem v Uradnem vestniku 
Gorenjske, št . 26/72, 14/73, 1/74 in 9/74, se 
v tar. š tevi lki 1 v opombi 2 spremeni prvi 
odstavek tako, da se glasi: 

»Davek po tej tarifni š tevi lk i se p l aču je 
tudi od preprodaje osebnih in tovornih 
avtomobilov, k i se izvrši v enem le tu : 
— po nakupu novega avtomobila v d ržav i ; 
— po uvozu k a k r š n e g a ko l i avtomobi la iz 

tujine. 
D a v č n a obveznost glede o b r a č u n a 

davka se ugotavlja za vozi la iz prve alineje 
po da tumu iz r a č u n a o nakupu novega 
avtomobila, za vozi la iz druge alineje pa po 
datumu carinske deklaracije o uvozu avto­
mobi la« . 

2. č len 
V tar. š t . 2 se spremeni t o č k a e) tako, da 

se glasi: 
»e) od likerjev in močn ih alkoh. 
pijač, če z n a š a nabavna cena za 
en l i ter: 
— nad 32,00 dinarjev 25,00 din« 

3. člen 
T a odlok se objavi v Uradnem vestniku 

Gorenjske in p r i čne veljat i naslednji dan 
po obj avi, do ločbe 2. č lena pa se uporablja­
jo od 1/4-1975. 

Š tev i lka : 421-013/72-07 
K r a n j , dne 5/3-1975 

Predsednik obč. skupšč ine 
Tone V o l č i č , 1. r. 

Predsednik Z Z D 
Vinko Š a r a b o n , 1. r. ' 

Predsednik Z K S 
Janez G r a š i č , 1. r. 


